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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

Nru. 396

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT

FIS-SUPPLIMENT

HUWA av]at g[all-informazzjoni ;enerali illi l-Att li ;ej

huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gazzetta>

ATT Nru. VI ta’ l-2007 imsejja[ l-Att ta’  l-2007 li jemenda

l-Kodi/i Kriminali.

Is-27 ta’ April, 2007

No. 396

PUBLICATION OF ACT

IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following

Act is published in the Supplement to this Gazette>

ACT No. VI of 2007 entitled the Criminal Code

(Amendment) Act, 2007.

27th April, 2007

Nru. 397

FORZI ARMATI  TA’ MALTA

IL-PRESIDENT ta’ Malta g[o;bu japprova t-trasferiment

tal-Kaptan Martin C. Galea mill-Active List  tal-Forzi  Armati

ta’ Malta tal-Forza Regolari ta’ Malta g[ar-Ri]erva Regolari

ta’ Uffi/jali, meta rri]enja, b’se[[ mit-12 ta’ April, 2007.

It-23 ta’ April, 2007

OPM#33#87#II

No. 397

ARMED FORCES OF MALTA

THE President of Malta has been pleased to approve the

transfer of Captain Martin C. Galea from the Active List of

the Armed Forces of Malta Regular Force to the Regular

Reserve of Officers, on resignation, with effect from 12th

April, 2007.

23rd April, 2007

Nru. 398

FORZI ARMATI  TA’ MALTA

IL-PRESIDENT ta’ Malta g[o;bu japprova t-trasferiment

tal-Logutenent Mario Fabri mill-Active List  tal-Forzi  Armati

ta’ Malta tal-Forza Regolari ta’ Malta g[ar-Ri]erva Regolari

ta’ Uffi/jali, meta rtira, b’se[[ mill-11 ta’ April, 2007.

It-23 ta’ April, 2007
OPM#33#87#II

No. 398

ARMED FORCES OF MALTA

THE President of Malta has been pleased to approve the

transfer of Lieutenant Mario Fabri from the Active List of the

Armed Forces of Malta Regular Force to the Regular Reserve

of Officers, on retirement, with effect from 11th April, 2007.

23rd April, 2007
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Nru. 400

ATT DWAR IT-TI:DID TAL-KIRI TA’ RABA’

 (KAP. 199)

BORD DWAR IL-KONTROLL

TAL-KIRI TA’ RABA’ - MALTA

Nomina ta’ Chairperson Sostitut

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 5 ta’ l-Att

dwar it-Ti;did tal-Kiri ta’ Raba’ (Kap. 199) il-Prim Ministru

u Ministru tal-Finanzi approva n-nomina b[alaChairperson

Sostitut tal-Ma;istrat Michael Mallia, LL.D., kull meta /-

Chairman ma jkunx jista’ min[abba indispo]izzjoni jew xi

ra;uni o[ra skond il-li;i.

Il-25 ta’ April, 2007

(MJ 7 88 II)

No. 400

AGRICULTURAL LEASES (RELETTING) ACT

(CAP. 199)

RURAL LEASES CONTROL BOARD

– MALTA

Appointment of Substitute Chairperson

IN exercise of the powers conferred by section 5 of the

Agricultural Leases (Reletting) Act (Cap. 199), the Prime

Minister and Minister of Finance has appointed as Substitute

Chairperson of Magistrate Dr Michael Mallia, LL.D.,

whenever the Chairman cannot act because of some

indisposition or other reason at law.

25th April, 2007

Nru. 399

ORDINANZA LI TIRREGOLA T-TI:DID

TAL-KIRI TAL-BINI (KAP. 69)

BORD LI JIRREGOLA L-KERA – G{AWDEX

{atra ta’ Chairperson Sostitut

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 16 ta’ l-

Ordinanza li Tirregola t-Ti;did tal-Kiri ta’ Bini (Kap. 69) il-

President ta’ Malta fit-30 ta’ Marzu 2007, approva n-nomina

tal-Ma;istrat Dott. Anthony Ellul, B.A. (Hons.) Pub. Admin.,

LL.D., b[ala Chairperson Sostitut tal-Bord imsemmi, kull

meta /-Chairperson ma jkunx jista’ joqg[od min[abba

indispo]izzjoni jew xi ra;uni o[ra skond il-li;i.

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 343 ippubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern tat-13 ta’ April, 2007 huwa b’din im[assar.

Il-25 ta’ April, 2007

(MJ#44#99#II)

(OPM 1184#58#III)

No. 399

RELETTING OF URBAN PROPERTY (CAP. 69)

RENT REGULATION BOARD – GOZO

Appointment of Substitute Chairperson

IN exercise of the powers conferred by section 16 of the

Reletting of Urban Property (Regulation) Ordinance (Cap.

69) the President of Malta has, on the 30th March, 2007

approved the appointment of Magistrate Dr Anthony Ellul,

B.A. (Hons.) Pub. Admin., LL.D., as Substitute Chairperson

of the said Board, whenever the Chairperson cannot act

because of some indisposition or some other reason at law.

Government Notice No. 343 published in the Government

Gazette of the 13th April, 2007 is hereby cancelled.

25th April, 2007

Nru. 401

ATT DWAR L-AFFARIJIET TAL-KONSUMATUR

(KAP. 378)

Lista ta’ G[aqdiet tal-Konsumaturi Re;istrati

Il-Kunsill g[all-Affarijiet tal-Konsumatur jg[arraf li, g[all-

finijiet ta’ l-artikolu 33 ta’ l-Att dwar l-Affarijiet tal-

Konsumatur, fil-31 ta’ Di/embru 2006, l-G[aqda tal-

Konsumaturi kienet g[aqda tal-konsumaturi re;istrata a tenur

tat-Taqsima IV ta’ l-imsemmi Att.

Is-27 ta’ April, 2007

No. 401

ACONSUMERS AFFAIRS ACT

(CAP. 378)

List of Registered Consumer Associations

The Consumer Affairs Council notifies that, for the

purposes of article 33 of the Consumer Affairs Act, as of the

31st December 2006, the Consumer Association was a

registered consumer association in accordance with the

requirements of Part IV of the said Act.

27th April, 2007
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Nru. 402

MINISTERU G{ALL-AFFARIJIET RURALI

U L-AMBJENT

 

Kummissjoni dwar l-G[ajnuna Finanzjarja

 

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta' kul[add illi skond

l-Att dwar l-G[ajnuna Finanzjarja lill-Industrija tal-Biedja

u tas-Sajd (Kap. 146), il-Kummissjoni dwar l-G[ajnuna

Finanzjarja ;iet kostitwita kif ;ej g[as-sena 2007>

 

Chairperson

Is-Sur Anthony Mifsud, H.N.D. (Agric), Direttur ta' l-

Agrikoltura

 

Membri

Dott. Marica Gatt, B.Sc. (Hons) Biology and Chemistry,

M.Sc. Virology, Ph.D., Direttur (Plant Health)

Is-Sur Carmelo Abela, Ministeru g[all-Affarijiet Rurali

u l-Ambjent

Dott. Joseph P. Bonello, LL.D, Mag. Jur. (Int. Law),

Uffi//ju ta’ l-Avukat :enerali

Is-Sur Joseph Seychell, Ministeru tal-Finanzi

Is-Sur Pierre Paul Camilleri, Ministeru g[al G[awdex

Is-Sur Emanuel Zahra, Bord tal-Koperattivi

 

Segretarju

Ms Audrey Saliba

Is-27 ta’ April, 2007

No. 402

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS

AND THE ENVIRONMENT

 

Financial Assistance Commission

 

IT is notified for general information that in terms of the

Agricultural and Fisheries Industries (Financial Assistance)

Act (Cap. 146) the Financial Assistance Commission has

been constituted as follows for the year 2007>

 

Chairperson

Mr Anthony Mifsud, H.N.D. (Agric), Director of

Agriculture

 

Members

Dr Marica Gatt, B.Sc. (Hons) Biology and Chemistry,

M.Sc. Virology, Ph.D., Director (Plant Health)

Mr Carmelo Abela, Ministry for Rural Affairs and the

Environment

Dr Joseph P. Bonello, LL.D, Mag. Jur. (Int. Law),

Attorney General's Office

Mr Joseph Seychell, Ministry of Finance

Mr Pierre Paul Camilleri, Ministry for Gozo

Mr Emanuel Zahra, Co-operatives Board

 

Secretary

Ms Audrey Saliba

27th April, 2007

Nru. 403

{ATRA TA’  A:ENT DIRETTUR

(INFORMAZZJONI)

IS-SEGRETARJU Permanenti fl-Uffi//ju tal-Prim

Ministru approva l-[atra temporanja li ;ejja>–

No. 403

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR

(INFORMATION)

THE Permanent Secretary in the Office of the Prime

Minister has approved the following acting appointment>–

ISEM POST DIPARTIMENT DATA

NAME POST DEPARTMENT DATE

Mr Anthony J. Vella Direttur u Re;istratur Informazzjoni 25.04–1.5.2007

ta’ l-Istampa

Director and Press Information

Registrar

Is-27 ta’ April, 2007   27th April, 2007
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Nru. 404

MINISTERU G{ALL-AFFARIJIET RURALI

U L-AMBJENT

G[arfien u Approvazzjoni ta’ Protokoll tal-Produzzjoni

g[all-Inbejjed ta[t l-I.:.T.

B’RIFERENZA g[all-artikolu 9 ta’ l-A.L. 190 ta’ l-2006,

l-g[arfien tar-re;jun ta’ produzzjoni ta’ l-inbejjed I.:.T.

“Maltese Islands” u l-protokoll tal-produzzjoni relattiva  ;ew

approvati mid-Direttur ta’ l-Agrikoltura fuq il-parir po]ittiv

tal-Bord li Jirregola l-Inbid. Dan il-protokoll se jid[ol fis-

se[[ fl-1 ta’ Mejju 2007. Aktar tag[rif jista’jintalab bil-

miktub lit-Taqsima tal-Vitikultura u l-Enolo;ija, ?entru

Nazzjonali ta’ Ri/erka u }vilupp fl-Agrikoltura, l-

G[ammieri, il-Marsa.

Is-27 ta’ April, 2007

No. 404

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS

AND THE ENVIRONMENT

Recognition and Approval of a Production Protocol

for Wines under I.:.T.

WITH reference to article 9 of L.N. 190 of 2006, the

recognition of the region of production for the I.:.T. wines

“Maltese Islands” and the relative production protocol have

been approved by the Director of Agriculture on the positive

advice of the Wine Regulation Board. This protocol shall come

into force on 1st May 2007. Further information may be

requested in writing to the Viticulture and Oenology Unit,

National Agricultural Research and Development Centre,

G[ammieri, Marsa.

27th April, 2007

Nru. 405

ELEZZJONI TA’ SINDKU U VI?I

SINDKU

BIS-SA{{A ta’ l-Istanding Order 4 tas-Seba’ Skeda ta’

l-Att dwar il-Kunsilli Lokali (Kap. 363), fis-seduta tal-Kunsill

Lokali Bir]ebbu;a li saret nhar l-Erbg[a, l-4 ta’ April, 2007,

is-Sur Joseph Farrugia ;ie elett Sindku u s-Sur Joseph

Baldacchino ;ie elett Vi/i Sindku tal-Kunsill Lokali

Bir]ebbu;a.

Is-27 ta’ April, 2007

No. 405

ELECTION OF MAYOR AND DEPUTY

MAYOR

IN accordance with Standing Order 4 of the Seventh

Schedule of the Local Councils Act (Cap. 363), at the

Bir]ebbu;a Local Council meeting held on Wednesday, 4th

April, 2007, Mr Joseph Farrugia was elected Mayor and Mr

Joseph Baldacchino was elected Deputy Mayor of Bir]ebbu;a

Local Council.

27th April, 2007

Nru. 406

ELEZZJONI TA’ SINDKU U VI?I

SINDKU

BIS-SA{{A ta’ l-Istanding Order 4 tas-Seba’ Skeda

ta’ l-Att dwar il-Kunsilli Lokali (Kap. 363), fis-seduta tal-

Kunsill Lokali Birgu li saret nhar it-Tlieta, it-3 ta’ April,

2007, is-Sur John Boxall ;ie elett Sindku u s-Sur

Christopher Cassar ;ie elett Vi/i Sindku tal-Kunsill Lokali

Birgu.

Is-27 ta’ April, 2007

No. 406

ELECTION OF MAYOR AND DEPUTY

MAYOR

IN accordance with Standing Order 4 of the Seventh

Schedule of the Local Councils Act (Cap. 363), at a Birgu

Local Council meeting held on Tuesday, 3rd April, 2007, Mr

John Boxall was elected Mayor and Mr Christopher Cassar

was elected Deputy Mayor of Birgu Local Council.

27th April, 2007
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Nru. 407 
 

ATT DWAR IX-XANDIR 
(KAP. 350) 

 

No. 407
 

BROADCASTING ACT 
(CAP. 350) 

 
Ħtiġijiet dwar ir-Reklami, Metodi ta’ Reklamar u 
Direttivi ta’ l-2007 dwar Reklamar dwar Logħob 

ta’ l-Ażżard fuq is-Servizzi tax-Xandir 
 

Requirements as to Advertisements. Methods of 
Advertising and Directions applicable to Gambling 

Advertisements, 2007 
 

1. Introduzzjoni 
 
1.1 Dawn il-Ħtiġijiet dwar ir-Reklami, il-Metodi ta’ 
Reklamar u d-Direttivi saru mill-Awtorità tax-Xandir 
bis-saħħa ta’ l-artikolu 19(3) u (5) ta’ l-Att dwar ix-
Xandir, Kapitlu 350 tal-Liġijiet ta’ Malta. 
 
 
2. Il-Għan 
 
2.1 Dawn id-Direttivi għandhom il-għan ewlieni 
jiżguraw li r-reklamar ta’ mħatri fil-mezzi tax-xandir 
lokali jkollu responsabbiltà soċjali speċjalment lejn il-
ħtieġa li nipproteġu t-tfal, iż-żgħażagħ u dawk kollha 
li jistgħu jweġġgħu jew ikunu sfruttati b’reklamar li 
juri jew iwassal il-ħajra għal-logħob ta’ l-imħatri. Id-
direttivi maħsuba wkoll biex iġibu ‘l quddiem valuri 
etiċi addattati għall-kontenut ta’ din il-kategorija ta’ 
reklamar.  
 
2.2 Dawn id-Direttivi ma jkoprux ir-reklamar ta’ 
każinò għaliex reklamar bħal dan ma jistax isir skond 
l-artiklu 49 ta’ l-Att dwar il-Logħob (Kapitlu 400 tal-
Liġijiet ta’ Malta). Kopja ta’ dan l-artiklu mehmuża 
ma’ dawn id-Direttivi. 
 
3. Id-Disposizzjonijiet Legali li japplikaw 
 
3.1 Ids-disposizzjonijiet tal-liġi li japplikaw qegħdin 
fl-artiklu 19(3) u (5) ta’ l-Att tax-Xandir (Kapitlu 350) 
tal-Liġijiet ta’ Malta. 
 
4. It-Tifsir  
 
4.1 Għall-iskop ta’ dawn id-Direttivi, “logħob ta’ l-
ażżard” tfisser logħob jew logħob mill-bogħod jew 
imħatri jew logħob awtorizzat skond l-Att dwar il-
Lotteriji u Logħob ieħor, l-Att dwar il-Logħob u 
minħajr ebda preġudizzju għall-ġeneralità ta’ dak li 
ngħad, jinkludi l-lotterija nazzjonali, is-swali 
kummerċjali tat-tombla, il-logħob u l-imħatri bl-
Internet kif ukoll kull sura ta’ logħob ieħor awtorizzat 
b’liċenzja; iżda ma tinkludix logħob li jsir għal għan 
filantropiku jew karitatevoli jew għal għan soċjali 
ieħor li l-Awtorità tista’ minn żmien għal żmien 
tapprova, kif ukoll għal logħob li jsir f’konformità na’ 
u li hu regolat mid-Direttiva ta’ l-Awtorità tax-

1. Introduction 
 
1.1 These Requirements as to Advertisements, 
Methods of Advertising and Directions have been 
made by the Broadcasting Authority in virtue of 
article 19(3) and (5) of the Broadcasting Act, Chapter 
350 of the Laws of Malta. 
 
2. Objectives 
 
2.1 The main objective of these Directions is to ensure 
to ensure that gambling advertisements in the local 
broadcasting media are socially responsible, with 
particular regard to the need to protect children, young 
persons and other vulnerable persons from being 
harmed or exploited by advertising that features or 
promotes gambling. The Directions also seek to 
promote appropriate ethical standards in the content of 
this category of advertising. 
 
2.2 These Directions do not cover the advertising of a 
casino since any such advertising is prohibited in 
terms of article 49 of the Gaming Act (Chapter 400 of 
the Laws of Malta). A copy of this article is attached 
to these Directions. 
 
3. Applicable Legal Provisions 
 
3.1 The applicable legal provisions are article 19(3) 
and (5) of the Broadcasting Act (Chapter 350) of the 
Laws of Malta. 
 
4. Definitions  
 
4.1 For the purpose of these Directions, “gambling” 
means gaming or remote gaming or betting or playing 
an authorised game under the Lotteries and Other 
Games Act, the Gaming Act and, without prejudice to 
the generality of the foregoing, includes the national 
lottery, commercial bingo halls, Internet gaming, 
betting and other forms of licensed gaming; but does 
not include gaming carried out for a philanthropic or 
charitable or other social purpose which the Authority 
may from time to time approve, as well as such 
gaming which is carried out in conformity with and is 
regulated by the Broadcasting Authority’s directive on 
Conduct of Competitions and the Award of Prizes on 
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Xanbdir dwar it-Tmexxija ta’ Kompetizzjonijiet u l-
Għoti ta’ Premjijiet jew kull disposizzjoni oħra fl-Att 
dwar Lotteriji u Logħob ieħhor jew kull leġislazzjoni 
sussidjarja li saret taħtu li tirregola l-logħobiet tal-
mezzi tax-xandir. 
 
5. Id-Direttivi 
 
5.1 L-istazzjonijiet tat-televiżjoni ma għandhomx 
ixandru reklami dwar logħob ta’ l-ażżard bejn is-
6:00am u s-7:00pm.  Meta reklami dwar logħob   ta’ l-
ażżard jixxandry bejn is-7:00pm u s-6:00am, dawn 
m’għandhomx jixxandru waqt, immedjatament qabel 
jew wara, programmi għat-tfal jew f’dawk il-
programmi li jkunu diretti għat-tfal jew x’aktarx li 
jappellaw b’mod partikolari għat-tfal. 
 
5.2 L-istazzjonijiet tar-radjo m’għandhomx ixandru 
reklami dwar logħob ta’ l-ażżard bejn is-6:00am u d-
9:00am u bejn is-2:00pm u s-7:00pm.  Meta r-reklami 
dwar logħob ta’ l-ażżard jixxandry bejn id-9:00am u s-
2:00pm u bejn is-7:00pm u s-6:00am dawn 
m’għandhomx jixxandru waqt, immedjatament qabel 
jew wara, programmi għat-tfal jew f’dawk il-
programmi li jkunu diretti għat-tfal jew x’aktarx li 
japplikaw b’mod partikolari għat-tfal. 
 
5.3 Meta reklamar dwar logħob ta’ l-ażżard mhux 
permess skond il-paragrafu 1 u 2 t’hawn fuq, kulmin 
hu liċenzjat jorganizza l-imħatri ma jista’ jisponsorja 
ebda programm jew jagħmel reklam biex jixxandar 
fuq ir-radju jew fit-televiżjoni.  
 
5.4 Meta reklamar dwar logħob ta’ l-ażżard hu 
permess skond il-paragrafi 1 u 2 t’hawn fuq, ix-
xandara ma jistgħu jxandru ebda reklam li: 
 
i. jinkoraġġixxi lil xi ħadd jikser il-liġi tal-

logħob; jew 
ii.  juri żgħażagħ taħt it-tmintax-il sena jew nies 

oħra vulnerabbli jilagħbu l-imħatri; jew 
iii. jinkoraġġixxi jew jimmira għal dawk taħt it-

tmintax-il sena jew oħrajn vulnerabbli biex 
jilagħbu; jew 

iv.  jistgħu jkunu ta’ ġibda partikolari għal dawk li 
huma taħt it-tmintax-il sena jew nies oħra 
vulnerabbli, jew speċjalment billi juru xi 
rabtiet partikolari mal-kultura żagħżugħa; jew 

v.   jipprofittaw ruħhom mit-tqanqil, xenqat, 
twemmin fieragħ, nuqqas ta’ tiġrib jew tagħrif 
ta’  dawk taħt it-tmintax-il sena jew nies oħra 
vulnerabbli; jew 

vi. ikun falz jew mhux minnu, b’mod speċjali 
dwar il-possibbiltajiet ta’ rebħ jew kemm il-
lagħab jistenna li jdaħhal; jew 

 

the Broadcasting Media or any other provision in the 
Lotteries and other Games Act or any subsidiary 
legislation made thereunder regulating broadcasting 
media games. 
 
 
5. Directions  
 
5.1 Television stations shall not broadcast any 
gambling advertisements between 6:00am and 
7:00pm.  When gambling advertisements are 
broadcast between 7:00pm and 6:00am, they shall not 
be broadcast during, or immediately prior to or after, 
children’s programmes or those programmes directed 
at or likely to be of particular appeal to children. 
 
 
5.2 Radio stations shall not broadcast any gambling 
advertisements between 6:00am and 9:00am and 
between 2:00pm and 7:00pm. When gambling 
advertisements are broadcast between 9:00am and 
2:00pm and between 7:00pm and 6:00am they shall 
not be broadcast during, or immediately prior to or 
after, children’s programmes or those programmes 
directed at or likely to be of particular appeal to 
children. 
 
5.3 When gambling advertising is not allowed in 
terms of paragraphs 1 and 2 above, the sponsorship by 
any gambling licensee of any programme or advert 
aired on any radio or television station is prohibited. 
 
 
5.4 When gambling advertising is allowed in terms of 
paragraphs 1 and 2 above, broadcasters shall not air 
any advert that: 
 

i. encourages any person to contravene a gaming 
law; or 

ii. shows persons under eighteen years or other 
vulnerable persons gambling; or 

iii. encourages or targets persons under eighteen 
years or other vulnerable persons to gamble; or 

 
iv. is likely to be of particular appeal to persons 

under eighteen years or other vulnerable 
persons, especially by reflecting or being 
associated with youth culture; or 

v. exploits the susceptibilities, aspirations, 
credibility, inexperience or lack of knowledge 
of persons under eighteen year or other 
vulnerable persons; or  

vi. is false or untruthful, particularly about the 
chances of winning or the expected return to a 
gambler; or 

 



Is-27 ta’ April, 2007 4357

vii. jagħti x’jifhem li l-logħob hu xi forma ta’ 
investiment finanzjarju; jew 

viii. ipinġi, jiskuża jew iħeġġeġ l-imġiba tal-logħob 
soċjalment irres-ponsabbli jew li jista’ jwassal għal 
tbatija finanzjarja, soċjali jew emozzjonali; jew 

ix. jissuġgerixxi li l-ħila tista’ tinfluwenzna l-
logħob li hu logħob  purament ta’ xorti; jew 

 
x. jippromwovi t-tipjip jew l-abbuż tax-xorb ta’ l-

akoħol waqt il-logħob; jew 
xi. jagħti x’jifhem li l-logħob Iġib ‘il quddiem jew 

jintqies meħtieġ biex tkun aċċettat fis-soċjetà, 
ikollok suċċess personali jew finanzjarju jew li 
jsolvilek problemi ekonomiċi, soċjali jew 
personali; jew 

xii. ikollu l-approvazzjoni ta’ personalitajiet 
magħrufa li jissuġgerixxu kif il-logħob 
għenhom għas-suċċess li kisbu; jew 

xiii. jaqbeż  il-limiti tad-deċenza; jew 
xiv. jissuġġirixxi li l-logħob jista’ jservi biex 

jgħinek taħrab minn ħafna problemi personali, 
professjonali jew edukattivi bħalma huma d-
depressjoni u s-solitudni;  jew 

xv.  ipinġi l-logħob bħala xi ħaga indispensabbli 
jew li għandha tingħata prijorità fil-ħajja, bħal 
ngħidu aħna fuq il-familja, il-ħbieb jew id-
dmirijiet  professjonali jew edukattivi; jew 

xvi. jissuġġerixxi li l-logħob jista’ jseddaqlek il-
kwalitajiet personali, bħal ngħidu aħna 
ikabbarlek l-istima u l-personalità tiegħek ma’ 
l-oħrajn, jew hu xi mezz biex tikseb kontroll, 
għarfien, superjorità, jew ammirazzjoni; jew 

xvii. ilaqqa’ l-logħob mas-seduzzjoni, suċċess 
sesswali jew  ikabbarlek il-ġibda ta’ ħaddieħor 
lejk. 

 
6. Dawn id-Direttivi jgħoddu wkoll  għas-servizzi 
teletext fuq it-televixin kif ukoll fuq is-sistema tad-
data (RDS) fis-servizzi tar-radjo. 
 
7. Dawn id-direttivi ma jipprojbixxux it-tħabbir ta’ 
riżultati tal-logħob matul il-jum.  
 
8. Dħul fis-seħħ 
 
Dawn id-direttivi għandhom jidħlu fis-seħħ fit-22 ta’ 
Marzu 2007. 
 
9. Tħassir 
 
In-Notifikazzjoni tal Gvern Numru 268 tal-2007 hija 
b’din imħassra. 
 

vii. suggests that gambling is a form of financial 
investment; or 

viii. portrays, condones or encourages gambling 
behavior that is socially irresponsible or could 
lead to financial, social or emotional harm; or 

ix. suggests that skill can influence games that are 
purely games of chance; or 

 
x. promotes smoking or the abuse of the 

consumption of alcohol while gambling; or 
xi. implies that gambling promotes or is required 

for social acceptance, personal or financial 
success or the resolution of any economic, 
social or personal problems; or 

 
xii. contains endorsements by well-known 

personalities or celebrities that suggest 
gambling contributes to their success; or  

xiii. exceeds the limits of decency; or 
xiv. suggests that gambling can provide an escape 

from personal, professional or educational 
problems such as loneliness or depression; or 

 
xv. portrays gambling as indispensable or as taking 

priority in life, for example over family, 
friends or professional or educational 
commitments; or 

xvi. suggests that gambling can enhance personal 
qualities, for example that it can improve self-
image or self-esteem, or is a way to gain 
control, superiority, recognition or admiration; 
or 

xvii. links gambling to seduction, sexual success or 
enhanced attractiveness. 

 
 
6.  These Directions apply also to teletext services on 
television and to the radio data system (RDS) on radio 
services. 
 
7. These directions do not prohibit the announcement 
of gambling results during any time of the day. 

 
8. Date of Entry into Force 
 
These directions shall enter into force on 22nd March 
2007. 
 
9. Revocation 
 
Government Notice 268 of 2007 is hereby revoked. 
 

Is-27 ta’ April, 2007 27th April, 2007 

 



4358 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

No. 408

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS

ORDINANCE

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the

dates shown hereunder, the price of gold and silver on which

valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-

smiths are based has been fixed for the purposes of section

12 of the said Ordinance as follows>–

27th April, 2007

Nru. 408

ORDINANZA DWAR IL-{ADDIEMA

D-DEHEB U  L-{ADDIEMA L-FIDDA

(AR:ENTIERA)

(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jg[arraf illi fid-dati

li jidhru hawn ta[t, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu huma

bba]ati l-valutazzjonijiet mag[mulin mill-Konslu g[all-

{addiema d-Deheb u l-{addiema l-Fidda ;ie ffissat g[all-

finijiet ta’ l-artikolu 12 ta’ l-imsemmija Ordinanza kif ;ej>–

Is-27 ta’ April, 2007

Data Deheb Pur Fidda Pura

Gramma Gramma

Date Pure Gold Pure Silver

Grams Grams

20. 04. 07 Lm7.01.0 (€16.32,8) Lm0.15.0 (€0.34,9)

23. 04. 07 Lm7.09.9 (€16.53,6) Lm0.15.3 (€0.35,6)

24. 04. 07 Lm7.08.0 (€16.49,1) Lm0.15.3 (€0.35,6)

25. 04. 07 Lm7.00.1 (€16.30,7) Lm0.15.0 (€0.34,9)

26. 04. 07 Lm7.01.0 (€16.32,8) Lm0.15.1 (€0.35,2)

POLICE NOTICE

No. 34

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the

streets mentioned hereunder will be suspended or deviated

on the dates and times indicated.

Marsaskala

On Sunday, 29th April 2007 from 7.00 a.m. onwards

through Triq Marina and Triq Sant’Anna.

Vehicles found in contravention of this notice are liable to

be towed.

Birkirkara

On Tuesday, 1st May 2007 from 5.00 p.m. till 10.00 p.m.

through the following streets> Bwieraq, il-Fu[[arin, F.S.

Caruana, tal-Karmnu, Brared and A. Mallia.

On Thursday, 3rd May 2007 from 3.00 p.m. till 10.00 p.m.

through the following streets> il-Vittorja, il-Kbira, il-Kbira

{as-Sajjied, Pjazza Sant’Elena, Brared, John Borg, l-Isqof

Labini and Rigu.

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 34

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija jg[arraf illi l-passa;; u twaqqif ta’ vetturi huwa

pprojbit fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-data u l-[inijiet

indikati.

Wied il-G[ajn

Nhar il-{add, id-29 ta’ April 2007 mis-7.00 a.m. ’il

quddiem minn Triq Marina u Triq Sant’Anna.

Vetturi li jinsabu jiksru dan l-avvi] ikunu su;;etti li ji;u

rmunkati.

Birkirkara

Nhar it-Tlieta, l-1 ta’ Mejju 2007 mill-5.00 p.m. sa l-10.00

p.m. mit-toroq li ;ejjin> Bwieraq, il-Fu[[arin, F.S. Caruana,

tal-Karmnu, Brared u A. Mallia.

Nhar il-{amis, it-3 ta’ Mejju 2007 mit-3.00 p.m. sa l-10.00

p.m. mit-toroq li ;ejjin> il-Vittorja, il-Kbira, il-Kbira {as-

Sajjied, Pjazza Sant’Elena, Brared, John Borg, l-Isqof Labini

u Rigu.
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Vetturi pparkjati fit-toroq imsemmija hawn fuq fil-[in u

d-dati msemmija huwa pprojbit, u g[alhekk ji;u rmunkati.

{al G[axaq

Nhar il-:img[a, il-25 ta’ Mejju 2007 mill-4.00 p.m. ’il

quddiem minn Pjazza Santa Marija.

Nhar il-{add, l-10 ta’ :unju 2007 mis-7.00 a.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Vjal il-Labour, Santa Marija, il-

Knisja, San Pawl, Misra[ San Filippu u Misra[ Santu Rokku.

Nhar il-{add, l-10 ta’ :unju 2007 mill-5.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Santa Marija, il-Knisja, San Pawl,

Misra[ San Filippu, Filippu u Misra[ Santu Rokku.

Nhar il-:img[a, it-18 ta’ :unju 2007 mit-8.00 p.m. ’il

quddiem minn Pjazza Santa Rokku.

Nhar is-Sibt, id-19 ta’ :unju 2007 mit-8.00 p.m. ’il

quddiem minn Pjazza Santa Rokku.

Nhar il-{add, l-20 ta’ :unju 2007 mit-8.00 p.m. ’il

quddiem minn Pjazza Santa Rokku.

Vetturi li jinsabu jiksru dan l-avvi], ikunu su;;etti li ji;u

rmunkati.

Is-27 ta’ April, 2007

The parking of vehicles along the above mentioned streets

is also prohibited and vehicles found parked will be towed

away.

G[axaq

On Friday, 25th May 2007 from 4.00 p.m. onwards through

Pjazza Santa Marija.

On Sunday, 10th June 2007 from 7.00 a.m. onwards

through the following streets> Vjal il-Labour, Santa Marija,

il-Knisja, San Pawl, Misra[ San Filippu and Misra[ Santu

Rokku.

On Sunday, 10th June 2007 from 5.00 p.m. onwards

through the following streets> Santa Marija, il-Knisja, San

Pawl, Misra[ San Filippu, Filippu and Misra[ Santu Rokku.

On Friday, 18th June 2007 from 8.00 p.m. onwards through

Pjazza Santu Rokku.

On Saturday, 19th June 2007 from 8.00 p.m. onwards

through Pjazza Santu Rokku.

On Sunday, 20th June 2007 from 8.00 p.m. onwards

through Pjazza Santu Rokku.

Vehicles found in contravention of this notice, are liable

to be towed.

27th April, 2007

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 19 ta’ l-2007

 Festival  ta’ Log[ob tan-Nar fil-Port il-Kbir

L-Awtorità Maltija dwar it-Turi]mu se torganizza Festival

ta’ Log[ob tan-Nar fil-Port il-Kbir bejn nhar is-Sibt, it-28 ta’

April u nhar it-Tnejn, it-30 ta’ April, 2007.

Il-murtali se jin[arqu minn fuq braken imqieg[da ’l hinn

mill-Ponta ta’ San’ An;lu u fit-direzzjoni tal-Breakwater tar-

Ricasoli. Il-braken se jitqie[du f’posthom fil-g[odwa ta’ nhar

is-Sibt 28 ta’ April 2007 and jit[allew hemm sas-1.00 a.m.

[in lokali tat-Tlieta, l-1 ta’ Mejju 2007. Wie[ed jista’ jara

kopja ta’ parti mill-BA Chart 177 li turi l-arran;amenti tal-

braken fuq il-website ta’ l-Awtorità>

http>##www.mma.gov.mt#notices_mariners.asp

Il-wirjiet tal-log[ob tan-nar se jkunu kif ;ej>

MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 19 of 2007

Fireworks Festival in Grand Harbour

The Malta Tourism Authority will be organising a

Fireworks Festival in Grand Harbour between Saturday 28th

April and Monday, 30th April 2007.

Fireworks will be let off from barges placed off St Angelo

Point and in the direction of Ricasoli Breakwater.  The barges

will be placed in position in the morning on Saturday 28th

April 2007 and left in position until 1.00 a.m. local time of

Tuesday 1st May, 2007. A copy of part of BA Chart 177

showing arrangement of barges may be viewed on the

Authority’s website>

http>##www.mma.gov.mt#notices_mariners.asp

The fireworks displays will be as follows>
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Is-Sibt 28 ta’ April 2007 bejn is-7.00 p.m. u s-1.00 a.m.

tal-{add 29 ta’ April 2007.

Il-{add 29 ta’ April 2007 bejn is-7.00 p.m. u s-1.00 a.m.

tat- Tnejn 30 ta’ April 2007.

It-Tnejn 30 ta’ April 2007 bejn is-7.00 p.m. u s-1.00 a.m.

tat-Tlieta l-1 ta’ Mejju 2007.

Min[abba dan imsemmi hawn fuq, ng[arrfu lill-ba[[ara

li parti mill-Porti il-Kbir ( kif murija fuq il-website imsemmi)

se tkun mag[luqa g[all-bastimenti  u in;enji kollha bejn is-

7.00 p.m. u s-1.00 a.m. (1700hours  u 2230 hours UTC) fid-

dati msemmija hawn fuq.  Linja imma;inarja tg[aqqad l-

in[awi mag[luqa bejn il-ponot   A – B, C – D, E – F u G – H

kif murija fi/-Chart imsemmija. Il-ba[[ara g[andhom

i]ommu ’l bog[od mill-braken fil-[inijiet u d-dati msemmija

hawn fuq.

L-ebda dg[ajjes ma jit[allew jid[lu fl-in[awi pprojbiti,

g[ajr b’permess spe/jali mid-Direttur E]ekuttiv, (Portijiet)

b’arrangament mill-Kumitat Organizzattiv.  Il-ba[[ara

g[andhom jobdu d-direzzjonijiet ma[ru;a mis-Signal Station

tat-Torri tal-Palazz, il-Pulizija u l-patrol boats fl-in[awi.

Chart affettwata>  BA 177.

Is-27 ta’ April, 2007

Saturday 28th April 2007 between 7.00 p.m. and 1.00 a.m.

of Sunday 29th April 2007.

Sunday 29th April 2007 between 7.00 p.m. and 1.00 a.m.

of Monday 30th April 2007.

Monday 30th April 2007 between 7.00 p.m. and 1.00 a.m.

on Tuesday 1st May 2007.

In view of the above, mariners are informed that part of

Grand Harbour (as shown on the chart the above mentioned

website) will be closed to all vessels and craft between 7.00

p.m. and 1.00 a.m. of the following day local time (1700 hours

and 2300 hours UTC) on the above-mentioned dates of the

display.  An imaginary line binds the restricted area between

the points A – B, C – D, E – F and G – H as shown on the

above mentioned chart.  The barges are to be given a wide

berth outside the times and dates stipulated above.

No boats will be allowed to within the restricted area,

except by special permission from the Executive Director,

(Ports) by arrangement through the Organising Committee.

Mariners are to obey directives issued by the Palace Tower

Signal Station, Police and patrol boats in the area.

Chart affected>  BA 177.

27th April, 2007

DIVI}JONI  TA’  L-EDUKAZZJONI

Inga;; ta’ Skrivani Part-Time fi Skejjel Statali

Id-Direttur :enerali ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf li

jintlaqg[u applikazzjonijiet ming[and persuni interessati li

ji;u impjegati b[ala skrivani fuq ba]i part-time biex iwettqu

dmirijiet f’dawn l-iskejjel>

Junior Lyceum tas-Subien Dun G Zammit (Brighella), il-

{amrun

2. Il-[las ikun bir-rata ta’ Lm1.99 (€4.64) g[al kull sieg[a

ma[duma.  L-Iskrivani Part-Time ikunu intitolati g[all-bonus

annwali u l-[las supplimentari ta’ kull ;img[a, it-tnejn fuq

ba]i pro-rata skond in-numru ta’ sig[at ma[duma.

3.  L-inga;; ikun ta’ natura g[al kollox temporanja u jista’

jintemm mill-Gvern jew mir-rappre]entant tieg[u jew inkella

mill-istess skrivan part-time, f’kull  ]mien, billi jing[ata avvi]

bil-miktub ;img[a qabel, bla ma ting[ata ra;uni. L-inga;;

ikun sospi] xorta wa[da g[al matul il-vaganzi ta’ l-iskola tas-

Sajf jew inkella matul parti minnhom.

4. Il-kandidati li jintg[a]lu huma mistennija li ja[dmu

bejn l-20 u l-25 sieg[a fil-;img[a, normalment [ames sig[at

kull ;urnata, fil-[inijiet ta’ l-iskola.

EDUCATION  DIVISION

Engagement of Part-Time Clerks in State Schools

The Director General, Education Division, invites

applications for the engagement of Clerks on a part-time basis

to perform duties at the following  Schools>

Dun G Zammit (Brighella) Boys’ Junior Lyceum, {amrun

2. Remuneration will be at the rate of Lm1.99 (€4.64) for

every hour worked. Part-time clerks will also be entitled to

the annual bonus and the weekly income supplement both on

a pro-rata basis according to the number of hours worked.

3. The engagement will be of an entirely temporary nature

and may be terminated by the Government or his lawful

representative, or by the part-pime clerk at any time, by giving

a week’s notice in writing without specifying any reason

therefor. The engagement will however be suspended for the

whole or part thereof, of the School Summer holidays.

4. Selected candidates will be expected to work between

20 and 25 hours a week, normally 5 hours a day, during school

hours.
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5. L-iskrivani part-time huma intitolati g[al-leave bil-[las

u leave g[all-mard skond kif hemm provdut f’Sezzjoni 4.11

tal-PSMC.

6. L-Iskrivani part-time ma jkunux eli;ibbli biex japplikaw

g[as-sej[iet g[all-applikazzjonijiet li jkunu miftu[in g[all-

impjegati tal-Gvern ta’ Malta.

7.  Il-kandidati g[andhom>-

(a)  ikunu /ittadini ta’ Malta jew ta’ Stat Membru ta’ l-

Unjoni Ewropea<

(b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija<

(/) (i) ikollhom /ertifikat tal-GCE#Matrikola#SEC#Matsec

(1-5) li juru passes fil-Livell Ordinarju fil-Malti, Lingwa

Ingli]a u l-Matematika u f’]ew; su;;etti o[ra jew kwalifiki

komparabbli<

JEW

 (ii) jipprovdu evidenza li turi li huma kellhom impieg

regolari mal-Gvern fi grad ta’ mhux inqas minn Skrivan<

(d) (i) ikollhom passes f’Modules 2,3,4 ta’ l-ECDL<

JEW

(ii) ikunu jafu tajjeb il-computer office applications. L-

applikanti ji;u ttestjati permezz ta’ test prattiku biex ji;i ]gurat

li jafu dak me[tie; f’dan il-qasam.

(e)  ikunu ta’ karattru morali tajjeb (/ertifikat tal-Pulizija

dwar il-kondotta ma[ru; fi ]mien sitt xhur qabel id-data ta’

l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet, g[andu jintheme] ma’ l-

applikazzjoni)<

(f) ikollhom 17-il sena jew aktar. L-applikanti jridu

jissottomettu /ertifikat tat-twelid tag[hom flimkien ma’

çertifikat tat-twelid ta’ missierhom. I]-]ew; /ertifikati jridu

jkunu dawk ma[ru;a minn Awtoritajiet Pubbli/i relevanti<

(g) (i) Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali

g[all-Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-post#po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-

dmirijiet relatati mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office.

5. Part-time clerks will be entitled to paid vacation, sick

or other type of paid leave as laid down in Section 4.11 of the

PSMC.

6. Part-time clerks will not be eligible to apply for internal

calls for applications open to serving Malta Government

employees.

7. Candidates must>-

(a) be citizens of Malta or a European Union Member

State<

(b) must have the ability to communicate in the Maltese

Language<

(c) (i) be in possession of GCE#Matriculation#SEC#Matsec

(1-5) certificates showing passes at Ordinary Level in Maltese,

English Language and Mathematics and at least two other

subjects or comparable qualifications<

OR

(ii) produce evidence that they had held a regular

employment with the Malta Government not below the grade

of Clerk<

(d) (i) be in possession of passes in Modules 2,3,4 of the

ECDL<

OR

(ii) have a good working knowledge in computer office

applications. Applicants will have to sit for a practical test to

establish their knowledge in this area.

(e) be of good moral character (a Police certificate of

conduct issued within 6 months prior to the closing date of

applications should be provided)<

(f) be 17 years of age or older.  Applicants should produce

their Birth Certificate with that of their father (issued from

appropriate Public Authorities)<

(g) (i) Persons registered with the National Commission

for Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office.
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(ii) Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lill-Kap ta’ l-Iskola u tkun ikkupjata lill-KNPD.

8.  Il-kwalifiki u l-esperjenza je[tie; li jkunu kkonfermati

minn /ertifikati u#jew dikjarazzjonijiet. (Fotokopji g[andhom

jinthem]u ma’ l-applikazzjoni. L-ori;inali ta’ kull dokument

g[andu ji;i sottomess biex ji;i verifikat fil-[in ta’ l-intervista).

9.  L-applikanti li ji;u ttestjati u jinstabu li jafu tajjeb il-

kompjuter jew ji;u kkonfermati li jkollhom il-passes

f’Modules 2,3,4 ta’ l-ECDL, indikati f’paragrafu 7 d(i) hawn

fuq, ikunu intervistati minn Bord ta’ G[a]la biex ji;i stabbilit

kemm huma adatti g[all-post ta’ Skrivan Part-time.

10. Ir-ri]ultat u l-ordni tal-meritu finali ma jibqg[ux validi

wara sentejn mid-data tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultat finali.

11. Il-post vakanti u kull vakanza o[ra li tin[oloq fl-istess

skola timtela skond l-ordni tal-meritu finali li tkun ;iet

stabbilita wara l-intervista u t-test li g[alihom saret riferenza

f’paragrafu numru 9 hawn fuq.

12. Il-kandidati mag[]ula jsirilhom e]ami mediku biex

ji;i a//ertat li huma adatti g[all-post.

13. (a) Applikazzjonijiet fuq il-formola preskritta, u li

jistg[u jin;abru mill-Uffi//ju tal-Kap ta’ l-Iskola li g[aliha

tkun se ssir l-applikazzjoni, jintlaqg[u mill-istess Kap ta’ l-

Iskola sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’  nhar il-:img[a,

it-18 ta’ Mejju, 2007.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta sad-

data ta’ l-g[eluq g[all-applikazzjonijiet, permezz tal-fax jew

inkella permezz ta’ messa;; ie[or simili ji;u kkunsidrati

sakemm dawn ikollhom id-dettalji kollha mitluba. L-

applikazzjoni formali bil-firma ta’ l-applikant trid tasal sa

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq

flimkien ma’ spjegazzjoni dwar id-dewmien.

14. (a) L-applikazzjonijiet imwassla bl-idejn jing[ataw

ir/evuta mill-Kap ta’ l-Iskola dak il-[in stess.

(b) Applikazzjonijiet bil-posta g[andhom jintbag[tu

(ii) Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the Head

of School  and copied to the NCPD.

8. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications< originals to be produced for

verification at the interview stage).

9. Eligible applicants who are tested and found to possess

good working knowledge in Computing or who are confirmed

to be in possession of the required passes in modules 2, 3 and

4 of the ECDL Certificate indicated in paragraph 7d(i) above,

will be interviewed by a Selection Board to assess their

suitability for the post of Part-time Clerk.

10. The validity of the final order of merit put up for each

School will expire after two years from the publication of the

final result.

11. The vacant post and any subsequent vacancy arising

in each particular school will be filled in accordance with the

final order of merit put up after the interview and the test

referred to in 9 above.

12. Successful candidate#s selected to fill the vacant post#s

will be medically examined to ascertain that they are fit for

the post.

13.  (a)  Applications on the prescribed form which are

available from the Office of the Head of School for which the

application is intended, will be received by the same Head of

School by not later than noon of Friday, 18th May, 2007.

(b) Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given.  The formal

application duly signed by the applicant must reach the School

by not later than one week after the closing date together with

an explanation for the delay.

14. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Head of School and a receipt

will be given at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail
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rre;istrati fi ]mien tajjeb biex jaslu qabel id-data u l-[in ta’ l-

g[eluq.  L-applikazzjonijiet jing[ataw ir/evuta bil-miktub

mill-Kap ta’ l-Iskola fi ]mien sebat ijiem.

15. Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.

Is-27 ta’ April, 2007

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the Head

of School, within seven days.

15. Late applications will not be considered.

27th April, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt g[all-Po]izzjoni ta’ Case Officer
 fid-Divi]joni tal-Konsumatur u Kompetizzjoni

tal-Ministeru g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni ta’ Case Officer fid-

Divi]joni tal-Konsumatur u Kompetizzjoni tal-Ministeru

g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni.

2. Il-persuni mag[]ula jid[lu f’kuntratt ta’ tliet snin b[ala

Case Officer fid-Divi]joni tal-Konsumatur u Kompetizzjoni

tal-Ministeru g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni. Persuna

li ma tkunx tat sehem sodisfa/enti b[ala Case Officer matul

il-perjodu tal-kuntratt ikollha l-kuntratt tag[ha terminat.

2.1 Jekk persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, hija

]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u

ter;a’ lura g[all-grad sustantiv tag[ha meta jintemm il-

kuntratt. Fil-ka] ta’ persuna li ma tkunx Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, l-

impjieg tag[ha fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta kif ukoll mal-

Gvern Malti jintemm fil-ka] li ji;i tterminat il-kuntratt.

2.2 Jekk persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku li

g[andha [atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u,

waqt il-perjodu tal-kuntratt ti;i ma[tura fi grad bi Skala ta’

Salarju og[la minn Skala 7, hija tkun mistennija li t[alli d-

doveri ta’ Case Officer u tkun trasferita g[al doveri li

jikkorrispondu mal-grad il-;did tag[ha. I]da, jekk is-salarju

sustantiv tal-persuna mag[]ula jitla’ g[al aktar mill-massimu

ta’ Skala ta’ Salarju 7 permezz ta’ progression, il-persuna

tit[alla tkompli l-perjodu ta’ l-inga;; tag[ha kif provdut bil-

kuntratt fis-se[[.

3. Is-salarju g[al din il-po]izzjoni ta’ Case Officer fid-

Divi]joni tal-Konsumatur u Kompetizzjoni tal-Ministeru

g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni huwa ekwivalenti

g[all-massimu ta’ Skala 9 (Lm7,287 fl-2007) (€16,974.15)

fl-ewwel sena tal-kuntratt, ekwivalenti g[all-massimu ta’

Skala 8 (Lm7,780 fl-2007) (€18,122.53) fit-tieni sena tal-

kuntratt u l-massimu ta’ Skala 7 (Lm8,316 fl-2007)

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of Case Officer

in the Consumer and Competition Division of the

Ministry for Competitiveness and Communications

The Public Service Commission invites applications for

the position of Case Officer in the Consumer and Competition

Division of the Ministry for Competitiveness and

Communications.

2. The selected candidates will enter into a three (3) year

contract as Case Officers in the Consumer and Competition

Division within the Ministry for Competitiveness and

Communication. Unsatisfactory performance as EU Fund

Officer during the contract period will lead to termination of

the contract.

2.1 If a selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service, he#she

will retain his#her substantive grade during the contractual

period and will return to his#her substantive grade on

termination of contract. In the case of a selected candidate

who is not a Public Officer holding a substantive appointment

in the Malta Public Service, his#her employment with the

Malta Public Service as well as with the Maltese Government

will be discontinued in case of termination of contract.

2.2 If a selected candidate is a Public Officer holding a

substantive appointment in the Malta Public Service, and

during the contract period, is appointed to a grade with a

Salary Scale higher than Scale 7, he#she will be required to

relinquish the duties of Case Officer and be transferred to

duties pertinent to his#her new grade. However, if the

substantive salary of the selected officer becomes higher than

the maximum of Scale 7 through progression, he#she will be

allowed to complete his#her term of engagement as provided

by the contract in force.

3. The salary attached to the position of Case Officer in

the Consumer and Competition Division of the Ministry for

Competitiveness and Communications is equivalent to the

maximum of Scale 9 (Lm7,287 in 2007) (€16,974.15) during

the first year of contract, equivalent to the maximum of Scale

8 (Lm7,780 in 2007) (€18,122.53) during the second year of

contract, and to the maximum of Scale 7 (Lm8,316 in 2007)
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(€19,371.08) fit-tielet sena tal-kuntratt. Jekk persuna

mag[]ula jkollha l-warrant biex tipprattika l-professjoni legali

u g[andha sentejn esperjenza minn meta kisbet il-warrant,

din tir/ievi l-massimu ta’ Skala 7.

3.1 F’ka] li l-persuni mag[]ula jkunu uffi/jali pubbli/i,

id-differenza bejn is-salarju dovut g[all-grad sostantiv

tag[hom u s-salarju dovut g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala

allowance mhux pensjonabbli.

4. Min[abba n-natura tax-xog[ol involut, il-persuni

ma[tura jkunu intitolati g[al disturbance allowance ta’ mhux

aktar minn 15% tas-salarju tag[hom g[al xog[ol li jsir

regolarment wara l-[inijiet mormali ta’ l-uffi//ju. Din l-

allowance tista’ ti]died sa 25% f’ka]i e//ezzjonali, u bl-

approvazzjoni tas-Segretarju Permanenti tal-Ministeru g[all-

Kompetittività u Komunikazzjoni.

4.1 Case Officers li jkunu qeg[din jir/ievu salarju

ekwvalenti g[all-maxximu ta’ Skala 7 jkunu intitolati g[al

performance incentive bonus ta’ mhux aktar minn 10% tas-

salarju ba]iku tag[hom, fuq ba]i ta’ ri]ultati po]ittivi.

5. Il-persuni mag[]ula ma jit[allewx je]er/itaw il-

professjoni tag[hom privatament.

6. Persuni fil-po]izzjoni ta’ Case Officer iridu, inter alia,

imexxu investigazzjonijiet, jag[mlu xog[ol ta’ ri/erka,

jag[mlu anali]i, ji;bru informazzjoni, u jikkompilaw rapporti

u dokumenti o[ra li jikkon/ernaw materji tal-kompetizzjoni.

Il-persuni jkunu mitluba wkoll li jittrattaw ka]ijiet quddiem

il-Qrati u jag[mlu pre]entazzjonijiet orali jew bil-kitba kemm

f’Malta kif ukoll barra.

7. L-applikanti g[andhom>

(i) ikunu /ittadini ta’ Malta< jew

(ii) ikunu /ittadini ta’ Stat ie[or membru ta’ l-Unjoni

Ewropea< jew

(iii) ikunu /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw

id-dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-

persuni (f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin

g[andu ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom

japplikaw id-dispo]izzjonijiet tal-UE)< jew

(iv) ikunu l-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’

pajji] terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn

fuq, sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond

le;i]lazzjoni e]istenti. Dan  g[andu jkun stabbilit fuq il-parir

tad-Direttur, Dipartiment ta/-Cittadinanza u Expatriates,

Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern.

(€19,371.08) during the third year of contract, provided that

a person in possession of a warrant to practise the legal

profession and with two years experience after obtaining the

warrant will receive a salary equivalent to the maximum of

Scale 7.

3.1 In the case that the selected applicants are public

officers, the difference between the salary to which the

selected officers are entitled by virtue of their substantive

grade and the salary of the position will be paid as a non-

pensionable allowance.

4. In view of the special nature of the duties involved, the

appointees will also be entitled to a disturbance allowance of

up to 15% of their salary for work performed regularly after

office hours. The allowance may be increased to up to 25%

in exceptional circumstances, and on the approval of the

Permanent Secretary, Ministry for Competitiveness and

Communications.

4.1 Case Officers receiving a salary equivalent to the

maximum of Scale 7 will also be entitled to a performance

incentive bonus of up to a maximum of 10% of their basic

salary subject to positive performance.

5. The contract employees will not be allowed to perform

their profession  privately.

6. A Case Officer will be required inter alia to lead and

manage investigations, to undertake research work, perform

analysis, compile data, draw up reports and other documents

concerning competition policy. Moreover, they will be

required to engage in judicial litigation and make oral and

written presentations both in Malta and abroad.

7. Applicants for the position must>-

(i) be citizens of Malta< or

(ii) citizens of another European Union Member State< or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)< or

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,

provided that they are eligible to work in Malta under current

legislation.  This should be determined with the advice of the

Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for

Justice and Home Affairs.
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Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija so;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;islazzjoni  sussidjarja.

 (v) Ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik

Ingli]a<

(vi) ikollhom Warrant biex jipprattikaw il-professjoni ta’

Avukat f’Malta<

JEW

ikunu Uffi/jali Pubbli/i li g[andhom grad sustantiv fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta fil-grad ta’ Uffi/jal Legali

Junior#Uffi/jal Legali<

(vii) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma di;à

impjegati fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom

jippre]entaw il-formola Service and Leave Record Form

(GP47) filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz

Pubbliku ta’ Malta jridu jippre]entaw /ertifikat tal-Kondotta

ma[ru; mill-Pulizija jew minn awtorità kompetenti o[ra mhux

aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw

jekk qatt kinux ja[dmu mal-Gvern Malti u jag[tu d-dettalji).

8. Ting[ata kunsiderazzjoni xierqa lill-applikanti eli;ibbli

li g[andhom post graduate degree jew kwalifika akkademika

postgraduate komparabbli fil-li;i jew f’materji Ewropej.

9. Persuni re;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413) anki jekk ma jkunux

jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità g[al dan

il-post. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, sakemm ukoll ikun hemm qbil

min-na[a tal-Management and Personnel Office u l-

approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

9.1 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodifax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u kkupjata lill-KNDP.

10. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti, (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni< dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and

(iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(v) have the ability to communicate in the Maltese and

English languages<

(vi) be in possession of a warrant to exercise the profession

of Advocate in Malta<

OR

be Public Officers holding a substantive grade in the Malta

Public Service in the grade of Junior Legal Officer#Legal

Officer.

(vii) be of good moral character (applicants who are already

in the Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< those applying from outside the Malta

Public Service must produce a certificate of conduct issued

by the Police or other competent authority not earlier than six

(6) months from the date of this call for applications, and

state whether they have ever been in the Malta Government

Service, giving details).

8. Due consideration will be given to eligible applicants

who are in possession of a postgraduate degree or any other

comparable postgraduate academic qualification in Law or

European Affairs.

9. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post, provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post, and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and the approval of the

Public Service Commission.

9.1 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the receiving

Division and copied to the NCPD.

10. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials including

University Academic Records (photocopies to be included

with applications< originals to be produced for verification at

the interview).
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10.1 Hija r-responsabbiltà ta’ l-applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#

istituzzjonijiet terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent

dwar il-komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-

Ministeru ta‘ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol jew l-

awtorità kompetenti, skond il-ka], liema dikjarazzjoni

g[andha ti;i mehmu]a ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali

tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad

m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni ikunu jistg[u japplikaw,

i]da jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-

awtorità pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-

dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard

minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-

applikazzjonijiet.

11. Bord ta’ l-G[a]la jintervista lill-applikanti eli;ibbli

sabiex jitqies min ikun adatt g[al din il-po]izzjoni

11.1 Ir-ri]ultat ta’ l-intervisti ji;i ppublikat mill-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u muri fin-notice-

board fl-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku

u fid-Divi]joni tal-Konsumatur u Kompetizzjoni, Uffi//ju

g[all-Kompetizzjoni :usta, Triq il-Kanun, Santa Venera.

11.2  Notifika dwar ir-ri]ultat ta’ l-intervisti ti;i

ppubblikata kemm fil-Gazzetta tal-Gvern kif ukoll fil-website

tal- Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku li hija

http>##www.psc.gov.mt.  Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

11.3. Petizzjonijiet dwar o;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond

sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service Management Code

g[andhom isiru fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data

tal-pubblikazzjoni tal-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

12. Persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i ]gurat li huma adattati g[al din il-po]izzjoni.

13. Malli jkunu inga;;ati, il-persuni mag[]ula jintrabtu

bil-kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika

g[al dawk li mhumiex uffi/jali pubbli/i jew kif hemm stipulat

fil-kuntratt li japplika g[al dawk li huma uffi/jali pubbli/i

(skond kif applikabbli), liema kuntratti jidhru f’Appendi/i

VIII u IX tal-Public Service Management Code. Wie[ed jista’

jara l-Public Service Management Code fuq il-website tal-

MPO fl-indirizz> http>##www.mpo.gov.mt

14. Il-persuni mag[]ula jistg[u jkunu me[tie;a li jattendu

korsijiet u laqg[at barra minn Malta, kif ukoll li jag[mlu xi

]mien ja[dmu ma’ istituzzjonijiet barra l-pajji].

14.1 Il-persuni mag[]ula li jintbag[tu biex jag[mlu

korsijiet ta’ ta[ri; barra minn Malta jkunu marbuta bil-

kundizzjonijiet relevanti mni]]la fil-Public Service

Management Code.

10.1 It is the responsibility of applicants in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original presented

at the interview.  Candidates not in possession of this statement

may still apply, provided that they submit a copy of the

statement, issued by the pertinent authority, to the receiving

department as soon as available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for

applications.

11. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

11.1 The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Consumer and Competition Division, Office for Fair

Trading, Cannon Road, St Venera.

11.2  A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear

on the website of the Public Service  Commission where it

may be accessed at http>##www.psc.gov.mt. A press notice

will also be issued to all local media organisations.

11.3 Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

12. The selected applicant will be medically examined to

ascertain that he#she is fit for the position.

13. On engagement, a selected applicant will be bound

by the terms and conditions, as updated from time to time,

stipulated in the Agreement for public officers not holding#

holding a substantive appointment in the Malta Public

Service, included as Appendices VIII and IX respectively in

the Public Service Management Code accessible from the

Management and Personnel Office website at address>-

http>##www.mpo.gov.mt

14. The selected applicant may also be required to travel

abroad to attend for specialised courses and meetings,

including periodic attachments with foreign institutions.

14.1 When proceeding abroad to follow courses, selected

applicant will be bound by the relevant conditions laid down

in the Public Service Management Code.
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15. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ curriculum vitae li

jindika l-kwalifika u l-esperjenza li l-persuna jkollha,

jintlaqg[u primarjament mid-Direttur :enerali, Divi]joni tal-

Konsumatur u Kompetizzjoni, Uffi//ju g[all-Kompetizzjoni

:usta, Triq il-Kanun, Santa Venera, sa mhux aktar tard min-

nofsinhar tal-:img[a, 25 ta’ Mejju  2007.

16. Formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu ming[and id-Direttur :enerali, Divi]joni tal-

Konsumatur u Kompetizzjoni, Uffi//ju g[all-Kompetizzjoni

:usta, Triq il-Kanun, Santa Venera.

17. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar tal-

:img[a, il-25 ta’ Mejju 2007, ji;u kkunsidrati basta jkollhom

id-dettalji kollha me[tiega.  L-applikazzjoni formali ffirmata

mill-applikant trid tasal g[and id-Direttur :enerali, Divi]joni

tal-Konsumatur u Kompetizzjoni, Uffi//ju g[all-Kompetizzjoni

:usta, Triq il-Kanun, Santa Venera, mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet flimkien

ma’ spjegazzjoni g[ad-dewmien.  (In-numru tal-fax tal-Uffiççju

tad-Direttur :enerali huwa +356 2144 6257).

18. (a) Ting[ata ri/evuta minnufih mid-Direttur :enerali,

Divi]joni tal-Konsumatur u Kompetizzjoni, g[al kull

applikazzjoni li titwassal bl-idejn f’din id-Divi]joni.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi sad-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at ri/evuta mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tal-Konsumatur u Kompetizzjoni,

fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Is-27 ta’ April, 2007

15. Applications, together with a curriculum vitae

indicating qualifications and experience will be received in

the first instance by the Director General, Consumer and

Competition Division, Office for Fair Trading, Cannon Road,

St Venera, by not later than noon of  Friday, 25th May 2007.

16. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##ww.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Director General, Consumer and

Competition Division, Office for Fair Trading, Cannon Road,

St Venera.

17. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by noon of Friday, 25th May 2007 may

be considered, provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

the Director General, Consumer and Competition Division,

Office for Fair Trading, Cannon Road, St Venera, by not later

than one week after the closing date together with an

explanation for the delay.  (The fax number of the Office of

the Director General is +356 2144 6257).

18. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Director General, Consumer

and Competition Division, and a receipt will be given in hand

at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director General, Consumer and Competition Division within

seven (7) days.

27th April, 2007

KUMMISSJONI NAZZJONALI

G{ALL-EDUKAZZJONI OG{LA

Po]izzjoni ta’ Uffi/jal fil-Kummissjoni Nazzjonali

g[all-Edukazzjoni Og[la

Il-Kummissjoni Nazzjonali g[all-Edukazzjoni Og[la

(NCHE) ;iet stabbilita skond l-Att III ta’ l-2006 li jemenda l-

Att dwar l-Edukazzjoni. L-NCHE tag[ti konsulenza u pariri

lill-Gvern dwar dawk l-oqsma kollha li jirrigwardaw l-

edukazzjoni avvanzata u og[la.

2. Il-NCHE qed tilqa’ applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni

ta’ Uffi/jal tal-Kummissjoni skond il-permess tal-

Korporazzjoni tax-Xog[ol u t-Ta[ri; numru 63#2007.

NATIONAL COMMISSION FOR

HIGHER EDUCATION

Position of Commission Officer at the National

Commission for Higher Education

The National Commission for Higher Education has been

established under Act III of 2006 amending the Education

Act. The NCHE consults and advices government on all issues

relating to advanced and higher education.

2. The National Commission for Higher Education is

seeking to fill the vacant position of Commission Officer from

suitable applicants as per ETC permit 63#2007.
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3. Il-persuna mag[]ula tkun me[tie;a tiffirma kuntratt ta’

tliet snin b[ala Uffi/jal tal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Edukazzjoni Og[la.  Jekk il-[idma ta’ l-uffi/jal mag[]ul ma

tkunx sodisfa/enti matul dan i]-]mien il-kuntratt ji;i terminat.

4. Is-salarju ta’ l-Uffi/jal tal-Kummissjoni huwa ta’ bejn

Lm8,500 (€19,799.67) u Lm10,000 (€23,293.73) fis-sena

skond il-kwalifiki u l-esperjenza.  Id-differenza bejn is-salarju

li l-uffi/jal hu intitolat g[alih fil-grad tieg[u ma’ l-

organizzazjoni u s-salarju li jing[ata fil-po]izzjoni li g[aliha

;ie mag[]ul ting[ata b[ala allowance li ma tg[oddx g[all-

pensjoni.

5. L-Uffi/jali tal-Kummissjoni jirrappurtaw lill-Kap

E]ekuttiv. Aktar dettal dwar il-po]izzjoni inklu] ir-

responsabbiltajiet, il-[iliet u l-kwalifiki me[tie;a g[al din il-

po]izzjoni jinsabu annessi f’Annex 1 hawn ta[t.

6. Min japplika g[andu jkollu#ha>

i. Ta’ l-anqas honours degree, bi klassifikazzjoni ta’ second

upper jew a[jar, fl-edukazzjoni, li;i, ekonomija, management,

jew degree jew kwalifika professjonali komparabbli o[ra

rikonoxxuta li jkunu meqjusa b[ala rilevanti mill-

Kummissjoni.

ii. Sentejn esperjenza f’qasam ta’ xog[ol li jkun meqjus

rilevanti mill-Kummissjoni.

7. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[al

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-post. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil

minn-na[a tal-Management and Personnel Office u

approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

Rappre]entazzjonijiet skond din il-klawsola g[andhom ikunu

mehmu]a u msa[[a bid-dokumenti relevanti, li g[andhom

ukoll jinkludu xhieda dokumentata ta’ re;istrazzjoni ma’ l-

KNDP.G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodifax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lill-Uffi/jal E]ekuttiv Ewlieni, Kummissjoni

Nazzjonali g[all-Edukazzjoni Og[la,  il-Bini ta’ l-Università

l-Antika, Triq San Pawl, Valletta, u kkupjata lill-KNDP.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti, (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni< dokumenti originali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).Hija r-responsabbiltà ta’

applikanti li jkollhom kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet

barranin#istituzzjonijiet terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’

3. The selected candidate will be expected to enter into a

three year contract as Commission Officer at the National

Commission for Higher Education. Unsatisfactory

performance as Commission Officers during the contract

period will lead to termination of the contract.

4. The position of Commission Officers carries a salary of

Lm8,500 (€19,799.67) -Lm10,000 (€23,293.73), depending

on qualifications and experience. The difference between the

salary to which the selected officer is entitled by virtue of

his#her employment terms with the organisation and the salary

of the position for which he#she has been selected will be

paid as a non-pensionable allowance.

5. The Commission Officers will report to the Chief

Executive Officer. A detailed job description, listing the

responsibilities and the Knowledge#Skills#Qualifications

required for this position is attached hereunder in Annex 1.

6. Applicants must be in possession of>

(i) An Honours Degree or higher, with a minimum of second

class upper classification, in education, law, economics,

management or other relevant area as deemed appropriate by

the Commission, from an accredited college or university.

(ii) Two years relevant work experience as deemed

appropriate by the NHCE.

7. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post#position provided they can carry out, in essence, the

duties related to the post#position and subject to the

concurrence of the Management and Personnel Office.

Representations in terms of this clause should be attached to

the application forms and supported with relevant documents,

which must also include documentary evidence of registration

with the NCPD. Reasoned justifications should be given to

substantiate the lack of full eligibility requirements and why

reasons considerations are merited. All correspondence is to

be addressed to the Chief Executive Officer, National

Commission for Higher Education, Old University Buildings,

Triq San Pawl, Valletta and copied to the NCPD.

8. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview). It is the responsibility of applicants, in possession

of qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce an evaluation report on
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rikonoxximent dwar il-komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a

mill-Malta Qualifications Recognition Information Centre

(MQRIC) fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni }g[a]ag[ u Xog[ol

jew l-awtorità kompetenti skond il-ka], liema dikjarazzjoni

g[andha tintheme] ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera

waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad m’g[andhomx

din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw, i]da jridu

jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-awtorità

pertinenti lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-dispo]izzjoni

tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard minn ;img[a

mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

9. L-applikanti eli;ibbli jkunu jridu jattendu g[al intervista

minn Bord ta’ l-G[a]la ma[tur mill-NCHE biex ji;i a//ertat

li huma adatti g[al dan il-post. Il-Bord ta’ l-G[a]la jassessja

lill-applikanti a ba]i ta’ kemm ikunu adatti biex je]egwixxu

x-xog[ol.

10. L-applikazzjonijiet, referenzi flimkien ma’ curriculum

vitae li juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament

mill-Kap E]ekuttiv, Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Edukazzjoni Og[la, Bini ta’ l-Università l-Antika, Triq San

Pawl, Valletta, jew permezz ta l-Email fuq info@nchemalta.org

sa mhux aktar tard minn nhar l-Erbg[a, id-9 ta’ Mejju 2007.

11. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq, jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. Il-formola ta’ l-applikazzjoni ffirmata mill-

applikant trid tasal g[and l-NCHE mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u

g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-

fax tad-Dipartiment ri/eventi hu +356 2598 2462.

12. Ting[ata ri/evuta bil-posta g[al kull applikazzjoni li

tasal fi]-]mien stipulat.

13. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq l-NCHE jibg[at ir/evuta

bil-posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

ANNEX 1

Deskrizzjoni tal-Kariga – Uffi/jal fil-Kummissjoni

Uffi/jali fil-Kummissjoni jkunu ta’ appo;; lill-

Kummissjoni Nazzjonali g[all-Edukazzjoni Og[la f’dawn l-

oqsma>

Qafas ta’ Finanzjament g[as-settur<

Qafas ta’ Assigurazzjoni ta’ Kwalità<

Politika relatata ma’ l-istudenti fil-qasam ta’ l-Edukazzjoni

Og[la<

Politika Internazzjonali fil-qasam ta’ l-Edukazzjoni Og[la<

Statistika u Management ta’ Informazzjoni

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which report should be

attached to the application and the original presented at the

interview. Candidates not in possession of this report may still

apply, provided that they submit a copy of the report by the

pertinent authority to the receiving department as soon as it

becomes available and in any case by not later than one month

from the closing date of the call for applications.

9. Eligible applicants will be interviewed by a selection

board appointed by The National Commission for Higher

Education to assess their suitability for the position. The

Selection Board will assess the applicant on the basis of

suitability to perform the job.

10. A curriculum vitae together with references, attached

to the covering letter is to be submitted to Chief Executive

Officer, by hand or by post at National Commission for Higher

Education, Old University Buildings, Triq San Pawl, Valletta

or by e-mail on info@nchemalta.org by not later than

Wednesday, 9th May 2007.

11. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date for applications may

be considered provided that all requisite details are given.

The formal application duly signed by the applicant must reach

The National Commission for Higher Education by not later

than one week after the closing date with an explanation for

the delay. The fax number is +356 2598 2462.

12. All applications received will be acknowledged in

writing.

13. Applications by post should be sent by registered mail in

sufficient time to ensure delivery by the above deadline. The

applications will be acknowledged in writing by The National

Commission for Higher Education within seven (7) days.

ANNEX 1

Job Description - Commission Officer

Commission Officers will support the National

Commission for Higher Education in the following areas>

Funding Framework<

Quality Assurance Framework<

Student Affairs

International Affairs<

Statistical Framework and Organisation of Knowledge

Management
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Uffi/jali jkunu responsabbli g[all-i]vilupp tal-oqsma

rispettivament fdati lilhom mill-Kummissjoni u l-Kap

E]ekuttiv minn ]mien g[al ]mien.

L-Uffi/jali kollha jifformaw parti mis-Segretarjat tal-

Kummissjoni u l-funzjonijiet tag[hom jinkludi>

L-i]vilupp ta’ profil intellettwali u  tmexxija fil-qasam fdata

lilhom mill-Kap E]ekuttiv<

L-i]vilupp tal-kapa/itajiet ne/essarji fis-Segretarjat tal-

Kummissjoni Nazzjonali Edukazzjoni Og[la sabiex

jindirizzaw il-qasam fdat lilhom<

Li j]ommu lill-Kummissjoni informata u jag[tu

su;;erimenti u pariri tag[hom lil-Kummissjoni fil-qasam

relattiv<

Kitba ta’ policies g[al dan il-qasam u revi]joni ta’ policies

mill-perspettiva tal-qasam tag[hom<

Appo;; lill-Kap E]ekuttiv u s-Segretarjat biex jintla[qu

l-g[anijiet tal-Kummissjoni (indikati fl-Artikoli 65 u 66 ta’ l-

Att dwar l-Edukazzjoni)<

Kollaborazzjoni ma’ l-imsie[ba so/jali relatati<

:bir, kumpilazzjoni u anali]i ta’ informazzjoni ne/essarja

g[all-isvol;iment tal-funzjonijiet fuq imsemmija.

Is-27 ta’ April, 2007

Commission Officers will be responsible for the

development of their assigned areas of responsibility as

delegated by the Commission and the CEO from time to time.

All Commission Officers will form part of the Commission

Secretariat and will generally>

Develop intellectual leadership in the designated area of

responsibility assigned by the CEO<

Develop the relevant capabilities within the NCHE

Secretariat to address the designated area<

Inform and advise the Commission on the designated area<

Draft policies on the area and will review policies from

the perspective of the designated area<

Support the CEO and the secretariat to deliver its objectives

(as specified in Clauses 65 and 66 of the Education ACT

Section )<

Collaborate with all stakeholders on issues in related area

of responsibility<

Source, compile and analyse the information required to

support the above functions.

27th April, 2007

DIPARTIMENT TA’ L-E}AMIJIET

Inga;; ta’ Uffi/jali Kadetti fil-Forzi Armati ta’

Malta (Forza Regolari)

Id-Direttur ta’ l-E]amijiet u l-Bord ta’ l-E]amijiet Pubbli/

i Lokali jilqg[u applikazzjonijiet g[all-Inga;; ta’ Uffi/jali

Kadetti, g[all-Inga;; inizjali ta’ tnax-il xahar, fil-Forza

Regolari tal-Forzi Armati ta’ Malta.

2. L-applikanti g[andhom ikunu>-

a) /ittadini ta’ Malta<

b) medikament b’sa[[ithom biex jaqdu d-dmirijiet skond

il-livell tal-Forza Regolari. Dan jinkludi li ma jkunux iqsar

minn 1.57m. fil-ka] ta’ l-ir;iel u 1.52m fil-ka] tan-nisa u ta’

pi] a//ettabbli pparagunat mat-tul<

/) ta’ karattru morali tajjeb (g[andu ji;i ppre]entat i/-

çertifikat tal-kondotta (Form A) mill-Pulizija ma[ru; fi

]mien sitt  xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjoni)<

d)  (i) g[alqu t-18-il sena u ma jkunux g[alqu t-23 sena

sad-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet< jew

(ii) G[alqu t-18-il sena u ma jkunux g[alqu l-25 sena sad-

data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet fil-ka] ta’ kandidati li

jkollhom Degree Universitarja< jew

EXAMINATIONS DEPARTMENT

Recruitment of Officer Cadets

in the Armed Forces of Malta (Regular Force)

The Director of Examinations and the Board of Local

Public Examinations invite applications for the enlistment of

Officer Cadets, on an initial twelve-month engagement, in

the Regular force of the Armed Forces of Malta.

2. Applicants must be>-

a) citizens of Malta<

b) medically fit for duty to Regular Force Standards.  This

includes a minimum height requirement of 1.57m for males

and 1.52m for females and an acceptable body weight in

proportion to height<

c) of good moral character (a Police Certificate of Conduct,

Form “A”, issued within 6 months prior to the closing date of

applications should be provided)<

d) (i)  18 years of age and not having attained the age of 23

years by the closing date of the call for applications, or

(ii) 18 years of age and not having attained the age of 25

years by the closing date of the call for applications in the

case of candidates in possession of a University Degree, or
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(iii) fil-ka] ta’ membri tal-Forzi Armati ta’ Malta, l-og[la

età hija esti]a g[al dawk li jkunu g[adhom m’g[alqux il-25

sena fid-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet.

3. L-applikanti>-

a) g[andu jkollhom passes rikonoxxuti f’sitt su;;etti

f’Livell Ordinarju tas-SEC#General Certificate of Education

jew ekwivalenti rikonoxxut. Dawn is-sitt su;;etti jridu

jinkludu l-Malti, il-lingwa Ingli]a, il-Matematika u l-Fi]ika

jew il-Kimika.  Barra minn hekk, g[andu jkollhom passes

rikonoxxuti f’zew; su;;etti  f’Livell Avvanzat fil-

Matrikola#General Certificate of Education jew e]ami

ekwivalenti rikonoxxut<

JEW

b) g[andhom ikunu temmew b’su//ess kors li ji//ertifika

lill-individwu b[ala Uffi/jal inkarigat fin–Navigational Watch

jew kors li ji//ertifika lill-individwu b[ala Uffi/jal Inkarigat

fl-Engineering ma[ru; mill-Istitut Marittimu ta’ l- MCAST.

3.1 Hija r-responsabbiltà ta’ l-applikanti li jkollhom

kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin# istituzzjonijiet

terzjarji, li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-

komparabbiltà ta’ kwalifiki ma[ru;a mill-Malta Qualifications

Recognition Information Centre (MQRIC), fil-Ministeru ta’

l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impiegi, jew l-awtorità kon/ernata,

skond il-ka], liema dikjarazzjoni g[andha tkun mehmu]a ma’

l-applikazzjoni, u l-ori;inali g[andha tintwera waqt l-intervista.

Dawk il-kandidati li g[ad m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni,

ikunu jistg[u japplikaw i]da jridu jibag[tu kopja tad-

dikjarazzjoni ma[ru;a mill-awtorità pertinenti, lid-dipartiment

li qed jilqa’ l-applikazzjonijiet kif tkun g[ad-dispo]izzjoni

tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard minn xahar

mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

4. L-e]ami se jitmexxa mid-Direttur ta’ l-E]amijiet u mill-

Bord ta’ l-E]amijiet Pubbli/i Lokali.

5. L-e]ami se jikkonsisti fi>–

L-Ewwel Parti – E]ami ta’ Effi/jenza Fi]ika

Primarjament jittie[ed it-tul tal-kandidat biex ji;i ]gurat

li jil[qu l-[ti;iet stipulati f’para 2b ta’ din is-sej[a. Dawk li

jikkwalifikaw ikunu me[tie;a li joqog[du g[all-E]ami ta’

Effi/jenza Fi]ika biex ji;i ]gurat li jkunu f’sa[[ithom skond

l-istandards tal-Forza Regolari.

Il-livell minimu li jrid jintla[aq f’kull wie[ed mit-tliet

testijiet ta’ effi/jenza fi]ika hu kif jidher hawn ta[t>-

Età bejn it-18 u l-21 sena

a) 1 mile run – mhux iktar minn 7.52 minuti fil-ka] ta’ l-

ir;iel u 9.15 minuti fil-ka] tan-nisa.

b) Push-ups – mhux inqas minn 32 darba fil-ka] ta’ l-ir;iel

u 13-il darba fil-ka] tan-nisa.

(iii)  in the case of serving Armed Forces of Malta personnel

not having attained the age of 25 years by the closing date of

the call for applications.

3. Applicants must>-

a) be in possession of recognised passes in six subjects at

Ordinary level of the SEC#General Certificate of Education

or recognised equivalent. These six subjects must include

Maltese, English Language, Mathematics and either Physics

or Chemistry. In addition they must be in possession of

recognised passes in two subjects at Advanced Level in the

Matriculation#General Certificate of Education or recognised

equivalent<

OR

b) have successfully completed the course leading to

Certification as an Officer-in-Charge of a Navigational Watch

or the course leading to Certification as an Officer-in-Charge

of an Engineering Watch at the MCAST Maritime Institute.

3.1   It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities/tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment

or the designated authority, as applicable, which statement

should be attached to the application and the original

presented at the interview. Candidates not in possession of

this statement may still apply, provided that they submit a

copy of the statement, issued by the pertinent authority, to

the receiving department as soon as available and, in any

case, by not later than one month from the closing date of

the call for applications.

4. The examination shall be conducted by the Director of

Examinations and the Board of Local Public Examinations.

5. The examination shall consist of>–

Part 1 – Fitness Efficiency Test

Candidates will be primarily checked for height in order

to ensure that they meet the requirements stipulated in para

2b of this call. Those who are found to meet such requirements

will be subjected to a Fitness Efficiency Test to ensure fitness

to Regular Force standards.

The minimum standards which have to be reached in each

of the fitness tests are as follows>-

Age category from 18 to 21 years>

a) 1 mile run – not more than 7.52 minutes for males and

9.15 minutes for females<

b) Push-ups – not less than 32 repetitions for males and 13

repetitions for females<
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/) Sit-ups – mhux inqas minn 42 darba fil-ka] ta’ l-ir;iel u

40 darba fil-ka] tan-nisa.

Età bejn it-22 u l-25 sena

a) 1 mile run – mhux iktar minn 8.11 minuti fil-ka] ta’ l-

ir;iel u 9.35 minuti fil-ka] tan-nisa.

b) Push-ups – mhux inqas minn 30 darba fil-ka] ta’ l-ir;iel

u 11-il darba fil-ka] tan-nisa.

/) Sit-ups – mhux inqas minn 37 darba fil-ka] ta’ l-ir;iel u

35 darba fil-ka] tan-nisa.

Il-kandidati jridu mill-anqas jil[qu l-istandard minimu f’kull

test fi]iku biex jitqiesu li kisbu pass fl-E]ami ta’ Effiçjenza

Fi]ika.

(Marki> Mass 100 Min 50)

It-Tieni Parti – Educational Assessment Process

Il-kandidati li jg[addu mit-testijiet ta’ l-Ewwel Parti ji;u

assessjati mill-Bord ta’ l-G[a]la biex ji;i ]gurat li huma adatti

fuq ba]i ta’ dawn il-kriterji>

 L-Og[la Marka

(i) Kwalifiki Edukattivi   60

(ii) Intervista 120

(iii) Lecturette 120

Massimu> 300

Minimu> 200

Ji;u kkunsidrati kwalifiki addizzjonali rilevanti.

6.  L-ordni tal-mertu ji;i stabbilit skond it-total ta’ marki

miksuba fl-Ewwel u t-Tieni Parti.

7. Kandidati li jonqsu li jattendu g[al xi wie[ed mill-

Physical Efficiency Tests jew Medical Tests u#jew l-

Assessment Process ji;u kkunsidrati li we[lu mill-e]ami.

8. L-e]ami se jitmexxa minn panel ta’ e]aminaturi ta[t id-

direzzjoni tad-Direttur tal-E]amijiet, u tal-Bord ta’ l-E]amijiet

Pubbli/i Lokali.

9. Ir-ri]ultat ta’ l-e]ami jibqa jg[odd g[al tnax-il xahar

mid-data tal-pubblikazzjoni uffi/jali.

10. 10. Il-kandidati mag[]ula ji;u e]aminati medikament

biex ji;i ]gurat li huma b’sa[[ithom g[all-impieg skond ir-

regolamenti tal-Forzi Regolari. L-E]ami Mediku jitmexxa

mill-Forzi Armati u jkun finali u konklussiv.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jin;abru mid-

Dipartiment ta’ l-E]amijiet, il-Furjana jew mi/-?entru ta’ l-

E]amijiet, ir-Rabat, G[awdex jew ming[and ir-Recruiting

c) Sit-ups – not less than 42 repetitions for males and 40

repetitions for females<

Age category from 22 to 25 years>

a) 1 mile run – not more than 8.11 minutes for males and

9.35 minutes for females<

b) Push-ups – not less than 30 repetitions for males and 11

repetitions for females<

c) Sit-ups – not less than 37 repetitions for males and 35

repetitions for females<

Candidates must at least attain the minimum standard in

each fitness test to be considered as having gained a pass in

the Fitness Efficiency Test.

(Marks> Max 100 Min 50)

Part II – Educational Assessment Process

Candidates who pass the tests of Part I will be assessed by

a Selection Board to assess their suitability based on the

following criteria>

     Max Mark

(i) Education  Qualifications   60

(ii) Interview 120

(iii) Lecturette 120

Maximum> 300

Minimum> 200

Additional relevant qualifications will be given

consideration.

6. The order of merit will be established according to the

total marks obtained in Parts I and II.

7. Candidates who fail to attend any part of the Physical

Efficiency Tests, and#or Medical Tests, and#or Assessment

Process will be considered to have failed the examination.

8. The examination shall be conducted by a panel of

examiners under the direction of the Director of Examinations

and the Board of Local Public Examinations.

9. The result of the examination will be valid for a period

of twelve months from the date of its official publication.

10. Selected candidates will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post according to Regular

Force Standards. The Medical Examination carried out by

the Armed Forces will be final and conclusive.

11. Application forms may be collected from the

Examinations Department, Floriana or from the Examinations

Centre, Victoria Gozo or from the Recruiting Office, Luqa
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Office, Luqa Barracks, {al Luqa jew direttament minn fuq

il-Website  tad-Dipartiment ta’ l-E]amijiet fuq

www.exams.gov.mt mit-Tnejn, is-7 ta’ Mejju 2007.

12.  Il-formoli ta’ l-applikazzjoni (dawk biss li jintlaqg[u)

g[andhom ji;u ppre]entati personalment minn nhar it-Tnejn,

l-14 ta’ Mejju 2007 sa nhar il-:img[a, it-18 ta’ Mejju 2007

(id-data ta’ l-g[eluq) fid-Dipartiment ta’ l-E]amijiet, il-

Furjana jew fi/-?entru ta’ l-E]amijiet, ir-Rabat, G[awdex bejn

it-8.00 a.m. u nofs inhar u mis-1.30 p.m. sa l-4.00 p.m.

13. Ma’ l-applikazzjoni l-kandidati g[andhom

jippre]entaw>-

a) dikjarazzjoni tas-Servizz (fil-ka] ta’ membri li

pre]entement ja[dmu fil-Forzi Armati ta’ Malta biss)<

b) il-karta ta’ l-Identità (fotokopja mehmu]a)

/) /ertifikat ri/enti tal-kondotta mill-Pulizija Form “A”

(ma[ru; fi ]mien 6 xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjoni)<

d) dritt ta’ [las  ta’ Lm4 (€9.32).

14. Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.

15. Il-Bord ta’ l-E]amijiet Pubbli/i Lokali g[andu s-setg[a

li jittratta b’mod sommarju ma’ kull kandidat li, filwaqt li

jkun qed isir l-e]ami, jinstab [ati ta’ m;iba [a]ina jew ta’ xi

ksur ta’ l-Istruzzjonijiet ma[ru;a biex jimxu fuqhom il-

kandidati.

16. Il-Bord ta’ l-E]amijiet Pubbli/i Lokali jirriserva d-dritt

li j[assar l-e]ami jekk tinstab xi irregolarità dwar dan l-e]ami.

T[assir b[al dan jista’ jkun dwar l-e]ami kollu wkoll jekk l-

irregolarità li tinstab tkun dwar parti wa[da biss jew stadju

partikolari ta’ l-e]ami.

17. Il-kandidati li jg[addu ji;u inga;;ati fir-rank ta’

Gunner g[al perjodu  inizjali ta’ ta[ri; ta’tnax-il xahar b[ala

Kadetti. L-ewwel tliet xhur ta’ l-inga;; ikunu jikkonsistu

f’kors ta’ ta[ri; mandatorju militari ba]iku u l-kadetti jistg[u

wara jkunu me[tie;a jag[mlu perijodu ta’ ta[ri; barra minn

Malta. It-tliet xhur ta[ri; mandatorju ma jistg[ux ikunu

interrotti [lief f’ka] ta’ mard i//ertifikat. Kandidati li ma

jil[qux il-livell ne/essarju matul il-perjodu ta’ ta[ri; jistg[u

jigu mke//ija.

18. Il-Kandidati li jispi//aw dan il-perijodu ta’ ta[ri;

b’su//ess, fi tmiem l-inga;; ta’ tnax-il xahar, jing[ataw

kummissjoni fir-rank ta’ Second Lieutenant g[al perjodu ta’

tmintax-il xahar. Wara li jiskadi dan il-perjodu u so;;ett

g[al kemm ikunu qdew dmirijiethom sewwa, l-Uffi/jali

Kummissjunati ji;u promossi g[ar-rank ta’ Logutenent.

19. Uffi/jali Kummissjunati jkunu marbuta li jservu fil-

Forza Regolari g[al perjodu ta’ mhux anqas minn tliet snin

Barracks, Luqa, or directly from the Examinations Department

Website on www.exams.gov.mt. from Monday 7th May 2007.

12. Application forms (only those admissible) should be

handed in personally from Monday, 14th May 2007 to Friday

18th May 2007 (closing date) at the Department of

Examinations, Floriana or at the Examinations Centre,

Victoria, Gozo between 8.00 a.m. and noon and from 1.30

p.m. to 4.00 p.m.

13. With the application form candidates must produce>

a) a declaration of service (in the case of serving Armed

Forces of Malta personnel only)<

b) their official Identity Card (photocopy to be attached)<

c) a recent Police conduct certificate, Form “A”  (issued

within six months prior the closing date of application)<

d) an examination fee of Lm4 (€9.32).

14. Late applications will not be considered.

15. The Board of Local Public Examinations shall have

the power to deal summarily with any candidate who, while

the examination is in progress, is found guilty of misconduct

or of any breach of the Instructions issued for the guidance of

candidates.

16. The Board of Local Public Examinations reserves the

right to annul the Examination if any irregularity is detected in

connection herewith. Such annulment may be in respect of the

whole examination even if the detected irregularity is in respect

of only one area or a particular stage of the examination.

17. Successful candidates will be enlisted in the rank of

Gunner for an initial twelve-month training period as Officer

Cadets. The first three months of engagement will consist of

a mandatory basic military training course and cadets may

subsequently be required to undergo a period of training

abroad. The mandatory three-month period cannot be

interrupted for any reason whatsoever except certified

sickness.  Failure to meet the required standards at any point

during the training period may lead to instant dismissal.

18. Candidates who complete this period of training

successfully will, at the end of the twelve month engagement

be commissioned in the rank of Second Lieutenant for a period

of eighteen months.  On the expiry of this period and subject

to satisfactory performance, the Commissioned Officers will

then be promoted to the rank of Lieutenant.

19. Commissioned Officers will be bound to serve in the

Regular Force for a minimum period of three years from the
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mid-data ta’ meta jing[ataw il-kummissjoni.  Wie[ed g[andu
jinnota wkoll li, skond ir-Regolamenti pre]enti tal-Forzi
Armati ta’ Malta, Uffi/jali Kummissjunati li jie[du kors ta’
ta[ri; barra minn Malta jistg[u jkunu me[tie;a li jag[mlu
perjodu ta’ servizz mandatorju, so;;ett g[al massimu ta’
[ames snin, wara li jkunu temmew it-ta[ri; tag[hom.

20. Uffi/jal li g[al xi ra;uni jonqos li jtemm xi wie[ed mill-
perjodi ta’ servizz mandatorju msemmija f’paragrafu 19 ta’hawn
fuq, jista’ jkun me[tie; jirrifondi lill-Gvern ta’ Malta l-ispejje]
kollha li jkun [allas il-Gvern kemm fit-ta[ri; ba]iku fl-ewwel
sena, kif ukoll g[al ta[ri; barra minn Malta fuq bazi pro-rata.

Is-27 ta’ April, 2007

date of their commission. It should also be noted that, in terms
of current Armed Forces of Malta Regulations, Commissioned
Officers who undertake overseas training may be required to
serve for a period of mandatory service, subject to a maximum
of five years, following the completion of their training.

20. An Officer who fails to complete any of the mandatory
periods of service referred to in paragraph 19 above may be
required to refund to the Government of Malta all the expenses
incurred by the Government both on the first year of basic
training and on overseas training, on a pro rata basis.

27th April, 2007

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Economics Officer fid-Divi]joni
tal-Konsumatur u Kompetizzjoni tal-Ministeru

g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Economics Officer fid-
Divi]joni tal-Konsumatur u Kompetizzjoni tal-Ministeru
g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni.

2.1 Il-post ta’ Economics Officer g[andu salarju ta’
Lm5,782 (€13,468.44) fis-sena, li ji]died b’Lm175 (€407.64)
fis-sena sa massimu ta’ Lm6,832 (€15,914.28) (Skala ta’
Salarju 10).

2.2 Persuna fil-grad ta’ Economics Officer titla’ fi Skala 9
(Lm6,135 (€14,290.71) x Lm192 (€447.24) – Lm7,287
(€16,974.14) wara li tag[laq sentejn servizz fil-grad, u jekk
tkun qdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

2.3 Persuna fil-grad ta’ Economics Officer ti;i promossa
g[all-grad ta’ Senior Economics Officer fi Skala 8
(Lm6,526 (€15,201.49) x Lm209 (€486.84) – Lm7,780
(€18,122.53) wara g[axar (10) snin servizz fil-grad ta’
Economics Officer, jew tmien (8) snin jekk ikollha
postgraduate degree xierqa u rikonoxxuta, dejjem jekk
tkun qdiet dmirha b’mod sodisfa/enti. Persuna fil-grad ta’
Senior Economics Officer titla’ fi Skala 7 (Lm6,948
(€16,184.49) x Lm228 (€531.10) – Lm8,316
(€19,371.07) wara sentejn (2) servizz fil-grad, jekk tkun
qdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

2.4 Il-persuni nominati jkunu intitolati g[all-benefi//ji l-
o[ra u so;;etti g[all-kundizzjonijiet u obbligazzjonijiet li
jkunu mni]]lin fi kwalunkwe ftehim bejn il-Gvern ta’ Malta
u l-Unions kompetenti.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, tkun fuq ba]i full-time
u taqa’ ta[t ir-regoli u r-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn
]mien g[al ]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta b’mod
;enerali, u fil-Ministeru g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni
b’mod partikolari. Il-persuni nominati jistg[u ji;u trasferiti

skond l-esi;enzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Economics Officer in the Consumer and
Competition Division of the Ministry for
Competitiveness and Communications

The Public Service Commission invites applications for
the posts of Economics Officer in the Consumer and
Competition Division of the Ministry for Competitiveness
and Communications.

2.1 The salary for the post of Economics Officer is
Lm5,782 (€13,468.44) per annum rising by annual increments
of Lm175 (€407.64) up to a maximum of Lm6,832
(€15,914.28) (Salary Scale 10).

2.2 Subject to satisfactory performance, an Economics
Officer will progress to Salary Scale 9 (Lm6,135 (€14,290.71)
x Lm192 (€447.24) – Lm7,287 (€16,974.14) on completion
of two years service in the grade.

2.3 An Economics Officer will be promoted to the grade of
Senior Economics Officer in Scale 8 (Lm6,526 (€15,201.49)
x Lm209 (€486.84) - Lm7,780 (€18,122.53) on completion
of ten (10) years service in the grade of Economics Officer, or
eight (8) years if in possession of a recognised and appropriate
postgraduate qualification, subject to satisfactory performance.
A Senior Economics Officer will progress to Scale 7 (Lm6,948
(€16,184.49) x Lm228 (€531.10) – Lm8,316 (€19,371.07)
on completion of two (2) years service in the grade, subject to
satisfactory performance.

2.4 The appointees will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as may
be stipulated in any pertinent agreement between the Malta
Government and the competent Unions.

3. The appointment, which is subject to a probationary period
of one year, is on a full-time basis and is subject to the rules
and regulations governing from time to time the Malta Public
Service in general and the Ministry for Competitiveness and
Communications in particular.  It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.
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4. Fost affarijiet o[ra, il-persuni mag[]ula jkunu me[tie;a

li jag[mlu xog[ol ta’ ri/erka, anali]i ta’ l-ekonomija, ]amma

ta’ data ta’ l-istatistika u pre]entazzjoni ta’ rapporti ekonomi/

i u dokumenti o[ra.

5. L-applikanti g[andhom>-

a) (i) ikunu /ittadini ta’ Malta< jew

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

jew

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu

ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)< jew

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma /ittadini ta’ pajji]

terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,

sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni

e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,

Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern.

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq

hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-

ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-

Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

/) ikollhom ta’ l-anqas lawrja rikonoxxuta, jew ;abu l-

approvazzjoni li jing[ataw lawrja rikonoxxuta fl-Ekonomija,

fl-Istatistika, fl-Accountancy, fil-Kummer/, fil-Finanzi jew

fil-Banking jew lawrja rikonoxxuta o[ra jew kwalifika

professjonali komparabbli o[ra b’wa[da minn dawn id-

dixxiplini b[ala s-so;;ett prin/ipali. Ji;u kkunsidrati wkoll

dawk il-kandidati li jkollhom mill-anqas lawrja bl-unuri fil-

Public Policy, jew Relazzjonijiet Internazzjonali jew Studji

Ewropej basta jkunu kisbu b’su//ess credits fl-Ekonomija

jew Finanzi jew Statistika<

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

Uffi/jali Pubbli/i g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form (GP 47)< dawk il-persuni li japplikaw

minn barra s-Servizz Pubbliku Malti g[andhom jippre]entaw

/ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija jew awtorità

kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-

data ta’ din is-sej[a, kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux ja[dmu

mal-Gvern ta’ Malta, u jag[tu d-dettalji).

6.1 Applikazzjonijiet jintlaqg[u wkoll ming[and

undergraduates li se jiggradwaw bi grad imni]]el f’paragrafu

5(/) matul is-sena akkademika 2006 - 2007, sakemm

jissodisfaw ukoll il-kundizzjonijiet f’paragrafi 5 (a), (b) u (d).

4. The selected applicants will be required, inter alia, to

undertake research work, perform economic analysis and

compile statistical data, economic reports and other

documents.

5. Applicants must be> -

(a) (i)  citizens of Malta<  or

(ii) citizens of another European Union Member State<  or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)<  or

(iv) the spouse and children, even if they are third country

nationals, of any person mentioned at (a) (i), (ii) and (iii)

above, provided they are eligible to work in Malta under

current legislation. This should be determined with the advice

of the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry

for Justice and Home Affairs<

The appointment of candidates referred to at (a) (ii), (iii),

and (iv) above would necessitate the issue of an employment

licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

(b) able to communicate in the Maltese and English

Languages<

(c) in possession of at least, or have been approved for

the award of, a recognised first degree in Economics,

Statistics, Accountancy, Commerce, Finance or Banking or

other recognised degrees or comparable professional

qualifications with any of these disciplines as a major area

of study.  Candidates with at least an Honours Degree in

Public Policy or International Relations or in European

Studies, would also be considered, provided that they have

successfully obtained course credits in Economics or Finance

or Statistics<

(d) of good moral character (applicants who are already in

the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< those applying from outside the Malta

Public Service must produce a recent certificate of conduct

issued by the Police or other competent authority not earlier

than six (6) months from the date of this call for applications

and state whether they have ever been in the Malta

Government Service, giving details).

6.1 Applications will also be considered from undergraduates

who expect to obtain a degree listed in paragraph 5 (c) during

the 2006 - 2007 academic year, provided they satisfy the

conditions under paragraphs 5 (a), (b) and (d) above.
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6.2 Applikanti li jg[addu ta[t paragrafu 6.1 isiru biss

eli;ibbli g[all-[atra b[ala Economics Officer wara li jkunu

temmew b’su//ess l-istudji tag[hom u jkunu ;abu l-

approvazzjoni ta’ l-Università#istituzzjoni terzjarja li

kkwalifikaw g[al-lawrja#kwalifika.

6.3 Applikanti li jg[addu ta[t paragrafu 6.1 ji;u kkunsidrati

biss jekk ma jkunx hemm bi]]ejjed applikanti li jg[addu ta[t

paragrafu 5.

7.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-post.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax# tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

jridu jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali

g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

8.2. Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom kwalifiki

ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet terzjarji, li

juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbiltà ta’

kwalifiki ma[ru;a mill-Malta Qualifications Recognition

Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ l-Edukazzjoni,

}g[a]ag[ u Xog[ol jew l-awtorità kompetenti, skond il-ka],

liema dikjarazzjoni g[andha tintheme] ma’ l-applikazzjoni, bl-

ori;inali tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad

m’g[andhomx din id-dikjarazzjoni jkunu jistg[u japplikaw, i]da

jridu jibag[tu kopja tad-dikjarazzjoni, ma[ru;a mill-awtorità

pertinenti, lid-dipartiment ri/eventi kif tkun g[ad-dispo]izzjoni

tag[hom u, f’ebda /irkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-

data tal-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

9.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

9.2 Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board ta’ l-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

6.2 Successful applicants under paragraph 6.1 will only

become eligible for appointment as Economics Officers on

the successful completion of their studies and on obtaining

the approval of the University#tertiary education institution

for the award of the degree#qualification.

6.3 Moreover, successful applicants under this paragraph

will only be considered if there are not enough successful

applicants under paragraph 5.

7.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Article 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and the approval of the

Public Service Commission.

7.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the receiving

Department and copied to the NCPD.

8.1 Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications, originals to be produced for

verification at the interview).

8.2 It is the responsibility of applicants, in possession of

qualifications awarded by foreign Universities#tertiary

education institutions, to produce a recognition statement on

comparability of qualifications issued by the Malta

Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)

within the Ministry of Education, Youth and Employment or

the designated authority, as applicable, which statement should

be attached to the application and the original presented at the

interview. Candidates not in possession of this statement may

still apply, provided that they submit a copy of the statement,

issued by the pertinent authority, to the receiving department

as soon as it becomes available and, in any case, by not later

than one month from the closing date of the call for applications.

9.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9.2 The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice board

of the Office of the Public Service Commission and that of
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Pubbliku u tad-Divi]joni tal-Konsumatur u Kompetizzjoni,

Uffi//ju g[all-Kummer/ :ust, Triq il-Kanun, Santa Venera.

9.3. Ti;i ppubblikata notifika dwar ir-ri]ultat ta’ l-intervisti

kemm fil-Gazzetta tal-Gvern kif ukoll fil-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku li hija

http>##www.psc.gov.mt.  Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

9.4. Oggezzjonijiet g[ar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-publikazzjoni

tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Il-persuni mag[zula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

 jew jinkisbu ming[and id-Direttur :enerali, Divi]joni tal-

Konsumatur u Kompetizzjoni, Uffi//ju g[all-Kummer/ :ust,

Triq il-Kanun, Santa Venera.

12. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’ curriculum vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha, jintlaqg[u

primarjament mid-Direttur :enerali, Divi]joni tal-Konsumatur

u Kompetizzjoni, Uffi//ju g[all-Kummer/ :ust, Triq il-Kanun,

Santa Venera, sa nofsinhar tal-:img[a, 25 ta’ Mejju 2007.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar

tal-:img[a, 25 ta’ Mejju 2007 jistg[u ji;u kkunsidrati basta

jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali

ffirmata mill-applikant trid tasal g[and id-Direttur :enerali,

Divi]joni tal-Konsumatur u Kompetizzjoni, Uffi//ju g[all-

Kummer/ :ust, Triq il-Kanun, Santa Venera, mhux aktar tard

minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet

u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-

fax tad-Dipartiment ri/eventi hu +356 2144 6257.

14. a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni

li titwassal bl-idejn sa l-Uffi//ju tad-Direttur :enerali,

Divi]joni tal-Konsumatur u Kompetizzjoni, Uffi//ju g[all-

Kummer/ :ust, Triq il-Kanun, Santa Venera.

b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at ri/evuta bil-

posta mid-Direttur :enerali, Divi]joni tal-Konsumatur u

Kompetizzjoni fi ]mien sebat (7) ijiem.

Is-27 ta’ April, 2007

the Consumer and Competition Division, Office for Fair

Trading, Cannon Road, St Venera.

9.3. A notification of the result will be duly published in

the Government Gazette and will also appear on the website

of the Public Service Commission where it may be accessed

at http>##www.psc.gov.mt.  A press notice will also be issued

to all local media organisations.

9.4. Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

10. The selected applicants will be medically examined

to ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Director General, Consumer and

Competition Division, Office for Fair Trading, Cannon Road,

St Venera.

12. Applications together with a curriculum vitae

indicating qualifications and experience will be received in

the first instance by the Director General, Consumer and

Competition Division, Office for Fair Trading, Cannon Road,

St Venera, by not later than noon of Friday, 25th May 2007.

13. Applications received from abroad through a fax or other

similar message by noon of Friday, 25th May 2007 may be

considered provided that all requisite details are given. The

formal application duly signed by the applicant must reach the

Director General, Consumer and Competition Division, Office

for Fair Trading, Cannon Road, St Venera by not later than

one week after the closing date together with an explanation

for the delay. The fax number of the receiving Department is

+356 2144 6257.

14. (a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Director General, Consumer

and Competition Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director General, Consumer and Competition Division within

seven (7) days.

27th April, 2007
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EUROPEAN AGENCY FOR THE MANAGEMENT OF OPERATIONAL COOPERATION

AT THE EXTERNAL BORDERS OF THE MEMBER STATES OF THE EUROPEAN UNION

(FRONTEX)

The European Agency for the Management of Operational Cooperation at the External Borders of the Member States of

the European Union (FRONTEX) has decided to launch a recruitment procedure for the following vacant posts>

Ref.> FRONTEX#07#CA#FGIII#AA Contract Agent (M#F) Administrative Assistant, Grade> FG III.

Closing Date>  14 May 2007.

(http>##www.frontex.europa.eu#gfx#frontex#files#zakrzewski#vn_ca_administrative_assistants.pdf)

Ref.> FRONTEX#07#CA#FGIII#RA Contract Agent (M#F) Recruitment Assistant, Grade> FG III.

Closing Date> 14 May 2007.

(http>##www.frontex.europa.eu#gfx#frontex#files#zakrzewski#vn_ca_recruitment_assistant.pdf)

Ref.> FRONTEX#07#CA#FGIII#SIRC Contract Agent (M#F) Salary and Individual Rights Clerk, Grade> FG III.

Closing Date>   14 May 2007.

(http>##www.frontex.europa.eu#gfx#frontex#files#zakrzewski#va_ca_salary&individual_rights_clerk.pdf)

Ref.> FRONTEX#07#CA#FGII#DEA Contract Agent (M#F) Data Entry Agent, Grade> FG II.

Closing Date> 14 May 2007.   (http>##www.frontex.europa.eu#gfx#frontex#files#zakrzewski#vn_ca_dea.pdf)

Ref.> FRONTEX#07#CA#FGII#AC Contract Agent (M#F) Administrative Clerk, Grade> FG II.

Closing Date>   14 May 2007.

(http>##www.frontex.europa.eu#gfx#frontex#files#zakrzewski#vn_ca_administrative_clerk.pdf)

Ref.> FRONTEX#07#CA#FGI#SG Contract Agent (M#F) Security Guard, Grade> FG I.

Closing Date> 14 May 2007.  (http>##www.frontex.europa.eu#gfx#frontex#files#zakrzewski#vn_ca_security_guard.pdf)

In order for an application to be considered valid, candidates are requested to submit their applications in 1 original and 3

copies, using Frontex Standard Application Form. Applications shall be accompanied by 1 original Eligibility Checklist duly

completed and signed by the candidate. In the Eligibility Checklist the candidate verifies his#her compliance with the eligibility

criteria for the specific post. Prospective candidates should send their applications to the following address>

Frontex

Human Resources Sector

Rondo ONZ 1

00-124 Warsaw

Poland

Further information may be obtained from the EPSO website at http>##europa.eu#epso#temp-staff_en.htm or on the Frontex

website, http>##www.frontex.europa.eu#job_opportunities#job_offers#

Department of People Management,

Management and Personnel Office,

Office of the Prime Minister,

Valletta

27th April, 2007
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EUROPEAN UNION

Posts as Temporary#Contract Agents with

EUROJUST

EUROJUST has published the following vacancy notices for the drawing up of a reserve list for the following positions>

Ref> 07#EJ#131 TA - Secretary to the European Judicial Network (EJN), AD 9.  Closing Date> 25 May 2007.

(http>##eurojust.europa.eu#recruitment#vacancies#2007#07-EJ-131.htm)

Re> 07#EJ#CA#10 CA - Assistant to the Legal Service, Function Group III.  Closing Date> 25 May 2007.

(http>##eurojust.europa.eu#recruitment#vacancies#2007#07-EJ-CA-10.htm)

Ref.> 07#EJ#103 TA - Fire and Safety Officer, Grade> AST 1.  Closing Date>  25 May 2007.

(http>##eurojust.europa.eu#recruitment#vacancies#2007#07-EJ-103.htm)

Eurojust is a European Union body established in 2002 to enhance the effectiveness of the competent authorities within

Member States when they are dealing with serious cross-border and organised crime. Eurojust stimulates and improves the

coordination of investigations and prosecutions and also supports the Member States in order to render their investigations

and prosecutions more effective.

Interested persons are requested to use the prescribed application form provided by EUROJUST on its website at

http>##eurojust.europa.eu#recr_app_forms.htm and follow the instructions there.

Prospective candidates must send an original and three copies of the completed application form and an original, three

copies of the completed application form in English and  four copies of supporting documents such as photocopies of

diplomas, certificates etc.  Further information on contractual conditions of employment, on duties, on qualifications and

other eligibility requirements, and on the method of application, may be found on the EUROJUST website. Applications are

to be sent by registered mail (the postmark serving as proof) to>

EUROJUST

Recruitment Office

P.O. Box 16183

2500 BD The Hague

The-Netherlands

Department of People Management

Management and Personnel Office

Office of the Prime Minister

Valletta

27th April, 2007

EUROPEAN UNION

Vacancy Notice - Reserve List of Temporary Staff

(for a maximum of 3 candidates)

for the post of>

Assistant> Information Technologies Professional (M#F)

Ref> VEXT#07#556#AST 5#ITFMD

The Office for Harmonization in the Internal Market (Trade Marks and Designs) (“OHIM”) is organising a selection

procedure in order to draw up a reserve list for the post of Assistant> Information Technologies Professional (function group

AST, grade 5) in the Information Technologies and Facilities Management Department, Development Service. The post is

for a temporary agent, governed by the Conditions of Employment of Other Servants of the European Communities, with an
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initial contract of three years and the possibility of a single renewal for a maximum of two more years.

Interested applicants can find further information on contractual conditions of employment, on the job description, on

duties and responsibilities, on qualifications and other eligibility requirements, and on the method of application, on the

website of the Office for Harmonization in the Internal Market (OHIM) at http>##www.oami.europa.eu by clicking on “The

Office”, “Career Opportunities, Traineeships”. More information about this vacancy may be found at>

http>##oami.europa.eu#en#office#admin#pdf#VEXT_07_556_AST_5_ITFMD_EN_final_version.pdf

Applications must be sent via the Internet by going to the OHIM e-recruitment webpage at

https>##service.oami.europa.eu#erecruitment#la#en_form.cfm. The Office does not accept applications by any means other

than online application, save in the case of disabled candidates.  The e-recruitment procedure consists in sending an electronic

application form and a Curriculum Vitae (“CV”). Candidates must have an e-mail address. The Office may send all

communications to candidates by e-mail. Candidates should carefully choose the reference number of the selection procedure

in the electronic application form.  A full CV must be attached to the application form. On the webpage there is a CV

template. It is compulsory to use this CV template. It is not obligatory to attach a photograph to the CV.

The deadline for submission of applications is midnight (GMT +1) on 22 May 2007. The date and time at which the

application form is received electronically by the Office’s server shall be used as proof of the date of submission.

Department of People Management

Management and Personnel Office

Office of the Prime Minister

Valletta

27th April, 2007

MINISTRY FOR GOZO

Help Scheme for Organisers

The Ministry for Gozo and the National Lotteries Good

Causes Fund – Ministry of Finance would like to inform the

general public that Application Forms for the scheme that

assists organisers of events, scheduled for the lean and

shoulder months, entitled “Gozo Attractions Incentive

Scheme”, are available at the Ministry for Gozo. Filled in

Applications for events to be held until December 2007 are

to be returned to the Culture Office, Banca Giuratale,

Independence Square, Victoria between 9.00 a.m. and noon

of Friday, 11th May 2007. Late submissions will not be

considered. Application forms may also be downloaded from

www.gozo.gov.mt

27th April, 2007

MINISTERU G{AL G{AWDEX

Skema ta’ G[ajnuna lill-Organizzaturi

Il-Ministeru g[al G[awdex u l-Fond tal-Lotteriji

Nazzjonali g[all-Kaw]i :usti – Ministeru tal-Finanzi,

jg[arrfu lill-pubbliku li l-Formoli ta’ l-Applikazzjoni g[all-

iskema li tg[in organizzaturi ta’ attivitajiet fix-xhur inqas

popolari fl-ista;un turistiku ta’ G[awdex, intitolata “Gozo

Attractions Incentive Scheme” jistg[u jin;abru mill-

Ministeru g[al G[awdex. L-applikazzjonijiet g[al dawn

attivitajiet li se ji;u organizzati sa Di/embru 2007 g[andhom

ji;u ritornati bid-dettalji kollha lill-Uffi//ju tal-Kultura,

Banca Giuratale, Pjazza Indipendenza, ir-Rabat, G[awdex

bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar tal-:img[a, 11 ta’ Mejju 2007.

Applikazzjonijiet li jaslu wara dan il-[in ma ji;ux

ikkunsidrati. Il-Formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u wkoll

jitni]]lu minn fuq il-website www.gozo.gov.mt

Is-27 ta’ April, 2007
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MINISTRY FOR COMPETITIVENESS AND COMMUNICATIONS

Call for proposals for airlines to operate new routes to and from Malta

Service Concession Issued by the Government of Malta

(approved by the European Commission)

Article 1- Objective of the call

The Government of Malta would like to expand the country’s air links with European destinations.

For this purpose, the Government of Malta is issuing this call which is aimed at the creation of air routes that will link

(two-way) the Malta International Airport (MIA) with any of the following airports by means of scheduled air services> any

airport in the Iberian Peninsula (Spain and Portugal), any airport in Sweden, Norway, Denmark, Finland< Bari (Italy)< Bremen

(Germany).

Article 2 - Splitting up into lots

Lot no 1> creation, promotion and development of a new air route servicing MIA to any airport in the Iberian Peninsula

(Spain and Portugal).

Lot no 2> creation, promotion and development of a new air route servicing MIA to any airport in Sweden.

Lot no 3> creation, promotion and development of a new air route servicing MIA to any airport in Norway.

Lot no 4> creation, promotion and development of a new air route servicing MIA to any airport in Denmark.

Lot no 5> creation, promotion and development of a new air route servicing MIA to any airport in Finland.

Lot no 6> creation, promotion and development of a new air route servicing MIA to Bari, Italy.

Lot no 7> creation, promotion and development of a new air route servicing MIA to Bremen, Germany.

Each candidate may submit an offer for one, several or all lots.  All requirements stipulated hereunder must be provided

per lot.

Article 3 - Qualification as a ‘new air route’

A route qualifies as a new route for the purposes of this call if it meets all of the following criteria>

a) the proposed route is promoted and#or sold as a destination not already served from the airport and follows IATA city

pair designations

b) a route that will increase the network coverage and traffic base at the MIA

c) a route that has not been served by the same airline (or by an European air carrier) within the previous year.

d) a route that has registered 250 aircraft movements or less (approximately 4 aircraft movements per week) on a year-

round basis will qualify as a new air route.

e) a route may be considered where an operator proposes to extend existing services from and to the identified airports

from a seasonal to a year round basis, extending the frequencies to a daily operation on a year round basis. Only the additional

services will be eligible for support.

f) new services which involve switching capacity from one airport in the country to another of the country’s airports will

not qualify for support. Financing will not be provided to an airline for a new route that it is operating in substitution for, and

following the abandonment of, an old route. Financing will not be granted for a route provided by the airline to replace

another route that it had previously served from another airport located in the same economic attraction zone or population

centre. Financing cannot be granted to help a new entrant to open links that already exist and to enter into competition with

an existing operator already working on that same route from and to the same airports.

g) no retrospective application can be made for support if a route has already been announced.
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Article 4 – Detail of new route scheme

This route development scheme for Malta has been approved by the European Commission.

The scheme will provide for start-up costs, specific route marketing and promotion of the route but will not finance

recurring operating costs such as aircraft rental or depreciation, fuel, ground handling expenses, crew salaries or catering

service costs.

The amount granted to an airline for the development of air services shall be calculated per passenger embarking from the

non-Malta airport and landing directly in Malta. It will only be paid on point to point lines with no stop over. The requested

financing must be degressive on the basis of the number of passengers achieved. The payment will be provided in Malta’s

official currency.

Intensity and duration> Degressive funding will be granted for a maximum period of five years. The amount of the financing

in any one year may not exceed 50% of total relevant eligible costs under the scheme for that year and total funds may not

exceed an average of 40% of eligible costs. If the financing is granted for five years, it may be maintained at 50% of total

eligible costs for the initial three years. In any event, the financing period must be substantially less than the period during

which the airline undertakes to operate from the airport in question, as indicated in the business plan submitted in line with

the scheme.

The amount provided will take into account other agreements or incentives reached or will possibly be reached by the

airport operators to attract new traffic carried by the air carrier.

The support provided will be withdrawn if the air carrier does not abide by Malta’s civil aviation regulations.

Article 5 - Eligibility

Only European airlines holding a valid licence pursuant to Council Regulation (EEC) 2407#92 on licensing of air carriers

can submit an offer for this call.  A certified true copy of the valid licence is to be presented.  The Government of Malta may

opt not to consider an air carrier’s application if the air carrier is not deemed to have the professional ability and organisation

to secure the safe operation of aircraft for the aviation activities.

Article 6 - Documentation and information required

Applicants have to produce a complete dossier for each lot for which they are submitting an offer, drawn up in Maltese or

English, containing the details and documents mentioned hereunder>

1. Valid licence to operate as an air carrier issued by a competent authority in Europe.

2. The air operator’s certificate (AOC) which affirms that the operator has the professional ability and organisation to

secure the safe operation of aircraft for the aviation activities specified in the certificate.

3. The air carrier must indicate whether it has in its possession certificates issued by bodies entrusted with the control of

quality and with the certification of conformity of services offered to specifications or regulation (eg. Quality JAR 145, EASA).

If the air carrier has no access to such certificates or does not have the possibility of obtaining them by the established deadline,

other evidence of equivalent measures guaranteeing the quality produced by the air carrier will be taken into account.

4. An affidavit, signed, and stating that the provided information is correct.

5. A document issued by a competent judicial or official body of the country where the air carrier is registered showing

that the signatory person on the documents submitted is lawfully enabled to act on behalf and commit the air carrier. Where

such certification is not available, it may be replaced by a declaration on oath or by a solemn declaration made by the person

concerned before a judicial authority, a notary public or a Commissioner for Oaths in Malta, or before a judicial or administrative

authority, a notary public or a competent judicial or trade body, in the air carrier’s country of registration.
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6. A document specifying the new route(s) to be developed, the date of the creation and start of the route, the frequency of

flights to be operated per route and the capacity to be floated per year. The Malta Government would like the routes to be

effective preferably from November 2007 or during Winter 2007#2008, though routes may commence later. The document

should also specify the schedule of flights indicating the different hours, days, months of operating the route. A minimum of

3 flights (6 aircraft movements) per week throughout the whole year are expected on each of the routes operated from one

airport. In the case of the Scandinavian routes, an operation may commence with a minimum of 2 flights (4 aircraft movements)

per week and then increase to at least 3 flights (6 aircraft movements) per week in the following season.

7. A document stating the amount of financing required per passenger, the number of passengers that will be carried and

a budget of the forecast net costs of start-up year by year for the period for which financing is being requested to a maximum

of 5 years. This document should also provide the expected turnover per route (exclusive of the financing provided). This

information should be broken down per year.

8. Cancellation declaration - Cancellation of flights is allowed only in circumstances beyond the control of the air carrier

(e.g. temporary closure of airport, technical or weather problems). The air carrier may opt to cancel up to 3% of planned

scheduled flights.

9. A document outlining the air carrier’s experience and track record.

10. References regarding experiences of provision of similar services, for at least 3 years duration, in the area of the lot#s

for which the enterprise is making an offer, indicating passenger volumes, dates of operation and destination airports.

11. A development plan, incorporating a marketing plan and a business plan, for the route(s) covering each of the years

during which financing will be provided and which the air carrier will implement. The development plan is to include the air

carrier’s intended commercial activities for a five-year period (starting from when the financing will commence to when the

financing will be stopped) in particular in relation to the market development, marketing plans and activities, sales drives and

sales investments to be carried out, including the financial and economic implications of these activities. Air carriers intending

to differentiate their marketing activities for the different seasons, then such information may be provided with the application.

12. The expected result from the unfolding of such proposals including the number of passengers to be carried, clearly

specifying whether these are both ways or one-way volumes. An indication of the expected profile of passengers, including

residence, age and demographic classifications (e.g. ABC1, C2DE), is to be provided. The parameters used to establish such

forecast traffic and the profile of passengers on the route(s) have to be indicated.

13. A document explaining how the air carrier intends to make the route sustainable beyond the support timeframe.

14. A document describing>

• The composition and age of the fleet at the disposal of the air carrier and the aircraft(s) that will be used on the route(s).

It will also indicate the type of plane which it will be able to provide in real time to replace the regular airplane-type in

case of technical fault or other cases of force majeure.  The aircraft to be used on the new route(s) must comply with

ICAO Annex 16 Chapter III Noise Regulations and other ICAO international standards

• the number, quality and residence of personnel at the disposal of the air carrier (ground staff, navigation personnel) that

will be utilized on the route(s)

• the IT at the disposal of the air carrier and how it will be utilized for the route(s)

• the marketing of tickets system at its disposal> sales network, existence of an internet site etc. outlining any performance

indicators on the effectiveness of such marketing systems

• whether slots have already been booked at the non-Malta airport(s).

15. A document specifying what airport assistance will be required indicating precisely the organization which the air

carrier will put in place in MIA as well as at the non-Malta airports with regard to technical assistance regarding the plane and

with regard to commercial passenger assistance .

16. A document indicating the air carrier’s pricing policy for the route(s). This document should also make reference to

how taxes and other charges will be paid.



4384 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

17. A certified true copy of the insurance policy#certificate covering all risks associated with the operation of the routes

(certificate to be supplied upon negotiating the agreement).

18. The Government of Malta reserves the right to request from the air carrier a financial guarantee in the form of a bank

guarantee. The cost of raising this guarantee, if applicable, will be borne by the Government of Malta. The Profit and Loss

statement and the Balance Sheet of the last three years of the air carrier are also to be provided.

Article 7 - Selection criteria

All submissions will be evaluated against the ‘Community Guidelines on financing of airports and start-up aid to airlines

departing from regional airports’ (OJ C 312#2005).

Submissions which do not provide the sufficient technical, professional and relevant financial guarantees and those which

do not include the documents requested above, or which do not reach the Ministry for Competitiveness and Communication

by the date and time fixed for the submission of offers, will not be considered.

The preliminary selection criteria will be on the eligibility of the applicant. Offers which are not in conformity with the

objective and requirements of the call will be eliminated and the remaining offers will be evaluated and ranked on the basis

of the criteria outlined below.

The criteria to be followed in determining an economically advantageous offer for each route are set out below.

1 . Technical value> quality and suitability of technical, commercial, marketing, sales and human resources made available

for the development of the route(s), expected results> 40%

2. Financial value> amount of the financing requested per passenger> 40%

3. Date of route start-up> 20%

The Government of Malta retains the right to request further information or clarifications from the applicant at any stage

of the evaluation process and may engage in discussions#negotiations with the potential beneficiaries identified through the

evaluation procedure, whilst respecting the evaluation procedure.

Article 8 - Ranking of offers and awarding of route(s)

8.1 The offers received and deemed to be eligible will be evaluated on the basis of the criteria outlined in Article 7. The

financing provided to operate a route will be subject to budget availability. The evaluation committee may decide not to

award a route to any of the air carriers and may also decide not to award a route even to the most economically advantageous

offer.

8.2 Before starting operations the applicant airline should file for slot applications with Slot Co-ordination Malta at Malta

International Airport. The financing provided to operate a route will only be awarded to an air carrier on the premise that the

latter will provide, in the time allowed to it by the Government of Malta, documentary evidence that it has obtained the

required slot allocations at Malta International Airport and the other relevant airport(s).

Air carriers not established in Malta may be requested to produce a certificate issued by the administration or bodies of the

country of origin indicating that the air carrier has fulfilled its fiscal and social obligations. Where such a certificate is not

delivered by the country concerned, it can be replaced by a sworn declaration, or in those states where such a sworn declaration

does not exist, by a solemn declaration made by the air carrier in front of the competent judicial or administrative authority,

a notary or qualified professional body of the country.

8.3 A contract stipulating the amount of financing to be granted per passenger and the plan to be implemented by the air

carrier, including the number of guaranteed passengers, will be signed by the air carrier and the Government of Malta,

following discussions, if and where necessary.
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8.4 The air carrier will be responsible for the implementation of the plan and for developing the new air route as approved

for the eligibility and receipt of the financing.

8.5 The agreement between the Government of Malta and the air carrier may be terminated by either of the signing parties

by registered letter with acknowledgement of receipts sent to the other party subject to twelve consecutive months notice

before the service interruption date.

Article 9 - Submission of offers

Offers have to be made, in a sealed envelope with ‘OFFER FOR NEW ROUTE - (NAME OF ROUTE) - DO NOT

OPEN’ written on it. An offer to operate a route must be submitted in one original, marked “original” and 2 copies signed in

the same way as the original and marked ‘copy’.  Documents must be initialed on each page and signed at the end.  Offers are

to be deposited in the box marked ‘OFFER FOR NEW ROUTE - NAME OF ROUTE) at the Ministry for Competitiveness

and Communications, Casa Leoni, St Joseph High Road, St Venera, Malta between Monday and Friday from 8.00 a.m. to

1.00 p.m. The applicant is responsible for ensuring that the offer is received by the Ministry for Competitiveness and

Communications and placed in the appropriately marked box by the given date and time.

Offers should be submitted in Maltese or English and must be placed in the appropriately marked box by not later than

1.00 p.m. of Friday 25th May 2007.

Late applications will not be considered. Offers sent solely in any other form, including facsimile and electronic version,

than that in a sealed envelope and deposited in the appropriately marked box, will not be considered.

Article 10 - Validity of offers

Offers will be valid for 180 working days from the closing date for the receipt of offers.

Article 11 - Financing modalities and penalties

Payment will be made after the signing of the contract and on the basis of performance. The payment will be made on a

quarterly basis. For payment to be effected, the air carrier operating the new route(s) is to submit proof of the start-up costs

to the Government of Malta in relation to the unfolding of the plan as laid out in the original submissions and that the volumes

stipulated in the contract were carried from and to the identified route(s). The Government of Malta will issue payment pro

rata to the achieved implementation of the plan but not exceeding the stipulated amounts established in the contract. No

payment will be made by the Government of Malta to the air carrier if less than 50% of the stipulated volumes were carried.

The payment of the scheme will be made by via bank transfer.

Article 12 - Information, queries and clarifications

Prospective applicants can obtain information regarding the call before they submit their offers.

Any queries and clarifications relating to this call are to be provided in writing by prospective applicants and must be

emailed to kim.vella@gov.mt or call on +356 22915058 or 22915042. The Government of Malta reserves the right to refuse

replying to queries and clarifications which may jeopardize the evaluation process or not allow the equal treatment of applicants.

Article 13 - Legal basis

Any dispute in relation to this call will be adjudicated under Malta’s laws.

The legal basis of this call is Chapter 232 of the Laws of Malta - Civil Aviation Act, Part III, 11(1)

Relevant acquis communautaire regulating this call include>

• Community Guidelines on financing of airports and start-up aid to airlines departing from regional airports (OJ C

312#2005).

27th April, 2007
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INDI?I TAL-PREZZIJIET BL-IMNUT

L-O;;etti Kollha (Di/embru 2002  = 100)

RETAIL PRICES INDEX

All Items (December 2002 = 100)

           2007 2007

Jannar 108.58 January 108.58

Frar 108.86 February 108.86

Marzu 109.40 March 109.40

O;;etti li kka;unaw l-aktar tibdil>– Items causing most change>–

O;;etti Frar Marzu Effett fuq Items February March Effect on 

2007 2007 l-Indi/i 2007 2007 Index

Ikel Food

Frott frisk jew iffri]at 122.92 119.36 -0.05 Fruits, fresh or chilled 122.92 119.36 -0.05

{axix       107.22 119.93 0.13 Vegetables 107.22 119.93 0.13

{wejje; u }raben Clothing and Footwear

{wejje; ta’ l-ir;iel      81.75 86.51 0.07 Men’s outwear 81.75 86.51 0.07

{wejje; tas-subien      81.42 92.73 0.09 Boy’s outwear 81.42 92.73 0.09

{wejje; tan-nisa      65.10 73.06 0.15 Women’s outwear 65.10 73.06 0.15

{wejje; tal-bniet      78.38 90.27 0.12 Girl’s outwear 78.38 90.27 0.12

}raben tan-nisa Women’s footwear

b’wi// tal-;ilda  75.19 86.66 0.13 - with uppers of leather 75.19 86.66 0.13

{las g[all-Konsum ta’ l-Elettriku Water and Electricity Charges

{las ta’ konsum Electricity

ta’ l-elettriku 153.41 144.45 -0.13 charges 153.41 144.45 -0.13

Trasport u Komunikazzjoni Transport and Communication

Servizz ta’ trasport Air transport

bl-ajru      100.76 99.84 -0.05 services 100.76 99.84 -0.05

Is-27 ta’ April, 2007 27th April, 2007
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MINISTERU TAL-FINANZI  
 

Dipartiment tat-Taxxa fuq il-Valur Miżjud 
 

Rekwiżiti għall-Cash Registers Fiskali                 
 

TIP A :  CASH REGISTERS FISKALI LI MA JINĠARRUX U LI JISTGĦU JITĦADDMU WEĦIDHOM 
 

1.  STRUTTURA LEGALI 
 

o L-Att Dwar it-Taxxa fuq il-Valur Miżjud 1998 (KAP 406) jipprovdi, li kull persuna li tagħmel kwalunkwe 
provvista għandha toħroġ riċevuta li tingħata lill-persuna li lilha saret il-provvista.  Din ir-riċevuta għandha 
tinħareġ fil-forma u fl-għamla kif preskritta fit-Tlettax-il Skeda. 

 
o Biex jiżgura konformita’ ma’ dan il-provvediment, il-Kummissarju għandu l-poter li jispezzjona l-informazzjoni 

li tinqara’ mill-makna, jew kopja tagħha, jew estratt minnha relatata ma’ attivita’ ekonomika ta' kull persuna. 
 

o Skond it-Tlettax-il Skeda ta’ l-Att fuq imsemmi, il-funzjonijiet segwenti tal-cash registers  fiskali għandhom 
jissodisfaw il-kundizzjonijiet li ġejjin.  Dan l-avviż ikopri biss cash registers li ma jinġarrux u li jitħaddmu 
weħidhom, li jaħdmu bil-kurrent elettriku u bl-użu ta’ batterija bħala għażla. 

 
2.  REKWIŻITI GĦALL-CASH REGISTERS FISKALI 
 

Stampar ta’ riċevuta maqsuma f’partiti għall-provvisti magħmula f’kull transazzjoni. 
 

 l-isem u l-indirizz ta’ min jagħmel il-provvista u n-numru ta’ identifikazzjoni tat-Taxxa fuq il-Valur 
Miżjud.  Din tagħti l-faċilita’ li  tipprogramma t-testatura bl-isem tal-persuna reġistrata, l-indirizz tan-
negozju u n-numru tar-Reġistrazzjoni tal-VAT. 

 
 Provvista ta’ oġġetti jew servizzi.  Deskrizzjoni tal-oġġetti jew servizzi provvisti fit-transazzjoni. 

 
 L-għadd ta’ kull oġġett provvist.  L-għadd ta’ kull oġġett provvist f’kull transazzjoni. 

 
  Jekk kull oġġett huwiex taxxabbli jew eżenti.  Jekk l-oġġett hux taxxabbli bir-rata sħiħa, bir-rata mnaqqsa 

jew zero rated. 
 

 It-total ta’ l-ammont, inkluża t-taxxa, imħallsa għall-provvisti kollha.  It-total ta’flus imħallsa inkluża t-
taxxa. 

 
 In-numru konsekuttiv tat-transazzjoni.  Ir-riċevuta fiskali għandha jkollha n-numru kumulattiv tar-

riċevuti maħruġa. 
 

 Il-logo tat-taxxa kif speċifikat mill-Kummissarju.  Ir-riċevuta fiskali għandha jkollha il-logo tat-taxxa kif 
speċifikat mid-Dipartiment tal-VAT. 

 
 In-numru tas-serje tal-cash register.  Ir-riċevuta għandha jkollha in-numru tas-serje tal-cash register 

fiskali (xx99999999). 
 

 Id-data u l-ħin tal-provvista.  Ir-riċevuta fiskali għandha jkollha id-data u l-ħin ta’ meta nħarġet. 
 

 Kull tagħrif ieħor relatat mal-bidla ghall-Ewro hekk kif il-Kummissarju jista’ jeħtieġ  
 
Iżda Cash registers introdotti wara l-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż għandhom jkollhom: 

 
o Faċilita’ ta’ Dual Display:  Għandu jkun possibbli li tiġi stampat fuq ir-riċevuta fiskali l-ammont 

tal-bejgħ inkluża l-VAT f’valuta oħra minbarra l-munita nazzjonali; 
o Stampar tas-simbolu tal-munita Ewro:  Għandu jkun possibbli li l-cash register jistampa is-

simbolu ta’ l-ewro - €; 
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o Rata ta’ Konverżjoni:  Ir-riċevuti maħruġa bid-dual display għandhom juru ir-rata ċentrali ta’ 
parita’, jew ir-rata tal-kambju ffissata b’mod irrevokabbli sa’ erba’ figuri deċimali.  Ma tistax 
tintuża r-rata inversa. 

 
Reġistrazzjoni tat-transazzjonijiet kollha ta’ kuljum fuq il-ġurnal stampat 

 
 Ir-roll tal-ġurnal għandu jkollu kopja identika ta’ kull riċevuta li tingħata lill-klijent.  Din ma tinkludix it-

testatura programmata. 
 

Żamma ta’ informazzjoni f’memorja li ma tistax tiġi aċċessata jew titbagħbas : 
 

 Il-cash register fiskali għandu jkollu memorja li ħadd ma jista’ jaċċessa u li jkun fiha t-total tal-bejgħ fl-
egħluq ta’ kull ġurnata. 

 
3.  SPEĊIFIKAZZJONIJIET TAL-CASH REGISTERS 
 

 Jistampa r-riċevuti maqsuma f’partiti li turi l-isem tad-ditta minn fejn inħarġet 
 Jirreġistra kull transazzjoni odjerna fuq ġurnal stampat 
 Jaħżen tagħrif  f’memorja li ħadd ma jista’ jaċċessa 
 Ikollu memorja li ma titħassarx, li tkun issiġġillata u mwaħħla f’post fuq ġewwa tal-cash register, u li jista’ 

jissewwa jew jitranġa biss minn persuni awtorizzati mill-Kummissarju tal-VAT  
 Ikollu kalendarju u arloġġ awtomatiku 
 Ikun jista’ jiġi pprogrammat mit-tastiera 
 Ikollu testatura programmabbli li tikkonsisti fl-isem u l-indirizz tad-ditta, u n-Numru tar-Reġistrazzjoni tal-

VAT 
 Jagħti l-possibilta’ lill-operatur biex jikkoreġi żbalji b’mod faċli mingħajr ma tkun issagrifikata il-

karatteristika tal-kontroll tas-sigurta’.  Ladarba jidħlu l-flus, m’għandux ikun possibbli li t-transazzjoni 
titħassar.   Il-memorja li ma titħassarx għandha tkun protetta kontra l-possibilita’ tat-tħassir ta’ entrati u tal-
kalkoli rispettivi tagħhom.  Il-makni m’għandhomx iħallu programmi esterni  mill-cash registers li jibdlu t-
totali maħżuna fil-memorja li ma titħassarx 

 Ikollu faċilita’ li jikkalkola awtomatikament mill-inqas erba’ rati differenti ta’ VAT, bil-possibilta’ li 
jiżdiedu għal ħamsa, jekk ikun hemm il-bżonn 

 Għandu jkollu printer jew tnejn integrati biex jinħarġu riċevuta fiskali bażika u ġurnal.  Ir-roll tal-ġurnal 
għandu jżomm kopja tal-informazzjoni li tkun tidher fuq ir-riċevuta li tingħata lill-konsumatur  

 M’għandux iħalli d-dħul ta’ transazzjonijiet jekk il-printer tar-riċevuti u dak tal-ġurnal ikunu maqlugħin 
jew mingħajr karta 

 Ikun kapaċi li jżomm mill-inqas 2,000 rendikont ta’ tmiem-il ġurnata (Z readings) li anke jinkludu in-
numru tas-serje kumulattiv 

 Awtomatikament iwaqqaf kull operazzjoni oħra jekk jinduna b’xi żball 
 Jagħti messaġġ li l-memorja li ma titħassarx ikun fadlilha madwar tletin (30) rendikont ta’ tmiem-il ġurnata. 

Il-makna m’għandhiex tħalli d-dħul ta’ iktar transazzjonijiet 
 Ikollu screen li juri minn wara u minn quddiem, biex jippermetti lill-bejjiegħ u x-xerrej jaraw fl-istess ħin 

x’qiegħed jiddaħħal fil-makna 
 Ikollu proċedura awtomatika ta’ self test li tinkludi funzjonijiet self diagnostic 
 Ikollu l-operat protett b’batterija biex jiżgura li t-transazzjonijiet jiġu kollha kompluti anke jekk jinqata’ l-

kurrent elettriku f’nofs l-operazzjoni.  Dan jinkludi l-protezzjoni tal-ħin, data, t-totali ta’ kull ġurnata, u tal-
memorja li ma titħassarx ukoll meta il-cash register ikun mitfi    

 Ikollu l-marka CE għas-sistema obbligatorja tas-sigurta’ 
 Ikollu faċilita’ li jiġbed it-totali : dawn jinkludu r-rendikont ta’ tmiem-il ġurnata bin-numru kumulattiv tar-

riċevuti, l-analiżi tat-total tal-ġurnata, l-ammonti imħallsa għal kull rata ta’ taxxa, u t-total ta’ VAT.  
Stampar ta’ rapporti oħra ta’ kontroll jinkludu X-readings (flus fil-kexxun) u ż-Z-readings  (rendikont ta’ 
tmiem-il ġurnata) 

 Il-memorja li ma titħassarx tista’ tiġi aċċessata mit-tastiera, u tiġi stampata skond ċerti kriterji differenti 
skond l-għażla 

 Ir-rapporti mhux fiskali m’għandhomx jiġu stampati bil-logotype tat-taxxa u għandhom juru biċ-ċar li r-
rapport huwa ‘NON FISCAL’     

 
Is-27 ta’ April, 2007 
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MINISTERU TAL-FINANZI  
 

Dipartiment tat-Taxxa fuq il-Valur Miżjud 
 

Rekwiżiti għall-Cash Registers Fiskali                 
 

TIP B :  CASH REGISTERS FISKALI LI JINĠARRU U LI JISTGĦU JITĦADDMU WEĦIDHOM 
 

1.  STRUTTURA LEGALI 
 

o L-Att Dwar it-Taxxa fuq il-Valur Miżjud 1998 (KAP 406) jipprovdi, li kull persuna li tagħmel kwalunkwe 
provvista għandha toħroġ riċevuta li tingħata lill-persuna li lilha saret il-provvista.  Din ir-riċevuta għandha 
tinħareġ fil-forma u fl-għamla kif preskritta fit-Tlettax-il Skeda. 

 
o Biex jiżgura konformita’ ma’ dan il-provvediment, il-Kummissarju għandu l-poter li jispezzjona l-informazzjoni 

li tinqara’ mill-makna, jew kopja tagħha, jew estratt minnha relatata ma’ attivita’ ekonomika ta' kull persuna. 
 

o Skond it-Tlettax-il Skeda ta’ l-Att fuq imsemmi, il-funzjonijiet segwenti tal-cash registers  fiskali għandhom 
jissodisfaw il-kundizzjonijiet li ġejjin.  Dan l-avviż ikopri biss cash registers li ma jinġarrux u li jitħaddmu 
weħidhom, li jaħdmu bil-kurrent elettriku u bl-użu ta’ batterija bħala għażla. 

 
2.  REKWIŻITI GĦALL-CASH REGISTERS FISKALI 
 

Stampar ta’ riċevuta maqsuma f’partiti għall-provvisti magħmula f’kull transazzjoni. 
 

 l-isem u l-indirizz ta’ min jagħmel il-provvista u n-numru ta’ identifikazzjoni tat-Taxxa fuq il-Valur 
Miżjud.  Din tagħti l-faċilita’ li  tipprogramma t-testatura bl-isem tal-persuna reġistrata, l-indirizz tan-
negozju u n-numru tar-Reġistrazzjoni tal-VAT. 

 
 Provvista ta’ oġġetti jew servizzi.  Deskrizzjoni tal-oġġetti jew servizzi provvisti fit-transazzjoni. 

 
 L-għadd ta’ kull oġġett provvist.  L-għadd ta’ kull oġġett provvist f’kull transazzjoni. 

 
  Jekk kull oġġett huwiex taxxabbli jew eżenti.  Jekk l-oġġett hux taxxabbli bir-rata sħiħa, bir-rata mnaqqsa 

jew zero rated. 
 

 It-total ta’ l-ammont, inkluża t-taxxa, imħallsa għall-provvisti kollha.  It-total ta’flus imħallsa inkluża t-
taxxa. 

 
 In-numru konsekuttiv tat-transazzjoni.  Ir-riċevuta fiskali għandha jkollha n-numru kumulattiv tar-

riċevuti maħruġa. 
 

 Il-logo tat-taxxa kif speċifikat mill-Kummissarju.  Ir-riċevuta fiskali għandha jkollha il-logo tat-taxxa kif 
speċifikat mid-Dipartiment tal-VAT. 

 
 In-numru tas-serje tal-cash register.  Ir-riċevuta għandha jkollha in-numru tas-serje tal-cash register 

fiskali (xx99999999). 
 

 Id-data u l-ħin tal-provvista.  Ir-riċevuta fiskali għandha jkollha id-data u l-ħin ta’ meta nħarġet. 
 

 Kull tagħrif ieħor relatat mal-bidla ghall-Ewro hekk kif il-Kummissarju jista’ jeħtieġ  
 
Iżda Cash registers introdotti wara l-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż għandhom jkollhom: 

 
o Faċilita’ ta’ Dual Display:  Għandu jkun possibbli li tiġi stampat fuq ir-riċevuta fiskali l-ammont 

tal-bejgħ inkluża l-VAT f’valuta oħra minbarra l-munita nazzjonali; 
o Stampar tas-simbolu tal-munita Ewro:  Għandu jkun possibbli li l-cash register jistampa is-

simbolu ta’ l-ewro - €; 
o Rata ta’ Konverżjoni:  Ir-riċevuti maħruġa bid-dual display 

għandhom juru r-rata ċentrali ta’ parita’ jew ir-rata tal-kambju ffissata b’mod irrevokabbli sa’ erba’ 
figuri deċimali.  Ma tistax tintuża r-rata inversa. 
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Reġistrazzjoni tat-transazzjonijiet kollha ta’ kuljum fuq il-ġurnal stampat 

 
 Ir-roll tal-ġurnal għandu jkollu kopja identika ta’ kull riċevuta li tingħata lill-klijent.  Din ma tinkludix it-

testatura programmata. 
 

Żamma ta’ informazzjoni f’memorja li ma tistax tiġi aċċessata jew titbagħbas : 
 

 Il-cash register fiskali għandu jkollu memorja li ħadd ma jista’ jaċċessa u li jkun fiha t-total tal-bejgħ fl-
egħluq ta’ kull ġurnata. 

 
3.  SPEĊIFIKAZZJONIJIET TAL-CASH REGISTERS 
 

 Jistampa r-riċevuti maqsuma f’partiti li turi l-isem tad-ditta minn fejn inħarġet 
 Jirreġistra kull transazzjoni odjerna fuq ġurnal stampat 
 Jaħżen tagħrif  f’memorja li ħadd ma jista’ jaċċessa 
 Ikollu memorja li ma titħassarx, li tkun issiġġillata u mwaħħla f’post fuq ġewwa tal-cash register, u li jista’ 

jissewwa jew jitranġa biss minn persuni awtorizzati mill-Kummissarju tal-VAT  
 Ikollu kalendarju u arloġġ awtomatiku 
 Ikun jista’ jiġi pprogrammat mit-tastiera 
 Ikollu testatura programmabbli li tikkonsisti fl-isem u l-indirizz tad-ditta, u n-Numru tar-Reġistrazzjoni tal-

VAT 
 Jagħti l-possibilta’ lill-operatur biex jikkoreġi żbalji b’mod faċli mingħajr ma tkun issagrifikata il-

karatteristika tal-kontroll tas-sigurta’.  Ladarba jidħlu l-flus, m’għandux ikun possibbli li t-transazzjoni 
titħassar.   Il-memorja li ma titħassarx għandha tkun protetta kontra l-possibilita’ tat-tħassir ta’ entrati u tal-
kalkoli rispettivi tagħhom.  Il-makni m’għandhomx iħallu programmi esterni  mill-cash registers li jibdlu t-
totali maħżuna fil-memorja li ma titħassarx 

 Ikollu faċilita’ li jikkalkola awtomatikament mill-inqas erba’ rati differenti ta’ VAT, bil-possibilta’ li 
jiżdiedu għal ħamsa, jekk ikun hemm il-bżonn 

 Għandu jkollu printer jew tnejn integrati biex jinħarġu riċevuta fiskali bażika u ġurnal.  Ir-roll tal-ġurnal 
għandu jżomm kopja tal-informazzjoni li tkun tidher fuq ir-riċevuta li tingħata lill-konsumatur  

 M’għandux iħalli d-dħul ta’ transazzjonijiet jekk il-printer tar-riċevuti u dak tal-ġurnal ikunu maqlugħin 
jew mingħajr karta 

 Ikun kapaċi li jżomm mill-inqas 2,000 rendikont ta’ tmiem-il ġurnata (Z readings) li anke jinkludu in-
numru tas-serje kumulattiv 

 Awtomatikament iwaqqaf kull operazzjoni oħra jekk jinduna b’xi żball 
 Jagħti messaġġ li l-memorja li ma titħassarx ikun fadlilha madwar tletin (30) rendikont ta’ tmiem-il ġurnata. 

Il-makna m’għandhiex tħalli d-dħul ta’ iktar transazzjonijiet 
 Ikollu screen li juri minn wara u minn quddiem, biex jippermetti lill-bejjiegħ u x-xerrej jaraw fl-istess ħin 

x’qiegħed jiddaħħal fil-makna 
 Ikollu proċedura awtomatika ta’ self test li tinkludi funzjonijiet self diagnostic 
 Ikollu l-operat protett b’batterija biex jiżgura li t-transazzjonijiet jiġu kollha kompluti anke jekk jinqata’ l-

kurrent elettriku f’nofs l-operazzjoni.  Dan jinkludi l-protezzjoni tal-ħin, data, t-totali ta’ kull ġurnata, u tal-
memorja li ma titħassarx ukoll meta il-cash register ikun mitfi    

 Ikollu l-marka CE għas-sistema obbligatorja tas-sigurta’ 
 Ikollu faċilita’ li jiġbed it-totali : dawn jinkludu r-rendikont ta’ tmiem-il ġurnata bin-numru kumulattiv tar-

riċevuti, l-analiżi tat-total tal-ġurnata, l-ammonti imħallsa għal kull rata ta’ taxxa, u t-total ta’ VAT.  
Stampar ta’ rapporti oħra ta’ kontroll jinkludu X-readings (flus fil-kexxun) u ż-Z-readings  (rendikont ta’ 
tmiem-il ġurnata) 

 Il-memorja li ma titħassarx tista’ tiġi aċċessata mit-tastiera, u tiġi stampata skond ċerti kriterji differenti 
skond l-għażla 

 Ir-rapporti mhux fiskali m’għandhomx jiġu stampati bil-logotype tat-taxxa u għandhom juru biċ-ċar li r-
rapport huwa ‘NON FISCAL’     

 
4. SPEĊIFIKAZZJONIJIET ADDIZZJONALI APPLIKABBLI GHAL CASH REGISTERS  FISKALI LI 

JINĠARRU U LI JISTGĦU JITĦADDMU WAĦEDHOM 
 

 Għandhom jitħaddmu fuq energija alternattiva ghal dik tal-kurrent elettriku biex issostni l-cash register 
matul is-siegħat ta’ kull ġurnata tal-bejgħ 

 Għandhom jinkorporaw fihom battery recharge unit li jħalli l-batteriji jiġu ċċarġjati 
 Għandhom ikollhom tast biex titmexxa ‘l quddiem il-karta tal-ġurnal u l-karta tar-riċevuta  
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MINISTERU TAL-FINANZI  
 

Dipartiment tat-Taxxa fuq il-Valur Miżjud 
 

Rekwiżiti għall-Cash Registers Fiskali      
 

TIP Ċ :  POINT OF SALE SYSTEM 
 

1.  STRUTTURA LEGALI 
 

o L-Att Dwar it-Taxxa fuq il-Valur Miżjud 1998 (KAP 406) jipprovdi, li kull persuna li tagħmel kwalunkwe 
provvista għandha toħroġ riċevuta li tingħata lill-persuna li lilha saret il-provvista.  Din ir-riċevuta għandha 
tinħareġ fil-forma u fl-għamla kif preskritta fit-Tlettax-il Skeda. 

 
o Biex jiżgura konformita’ ma’ dan il-provvediment, il-Kummissarju għandu l-poter li jispezzjona l-informazzjoni 

li tinqara’ mill-makna, jew kopja tagħha, jew estratt minnha relatata ma’ attivita’ ekonomika ta' kull persuna. 
 

o Skond it-Tlettax-il Skeda ta’ l-Att fuq imsemmi, il-funzjonijiet segwenti tal-cash registers  fiskali għandhom 
jissodisfaw il-kundizzjonijiet li ġejjin.  Dan l-avviż ikopri biss cash registers li ma jinġarrux u li jitħaddmu 
weħidhom, li jaħdmu bil-kurrent elettriku u bl-użu ta’ batterija bħala għażla. 

 
2.  REKWIŻITI GĦALL-CASH REGISTERS FISKALI 
 

Stampar ta’ riċevuta maqsuma f’partiti għall-provvisti magħmula f’kull transazzjoni. 
 

 l-isem u l-indirizz ta’ min jagħmel il-provvista u n-numru ta’ identifikazzjoni tat-Taxxa fuq il-Valur 
Miżjud.  Din tagħti l-faċilita’ li  tipprogramma t-testatura bl-isem tal-persuna reġistrata, l-indirizz tan-
negozju u n-numru tar-Reġistrazzjoni tal-VAT. 

 
 Provvista ta’ oġġetti jew servizzi.  Deskrizzjoni tal-oġġetti jew servizzi provvisti fit-transazzjoni. 

 
 L-għadd ta’ kull oġġett provvist.  L-għadd ta’ kull oġġett provvist f’kull transazzjoni. 

 
  Jekk kull oġġett huwiex taxxabbli jew eżenti.  Jekk l-oġġett hux taxxabbli bir-rata sħiħa, bir-rata mnaqqsa 

jew zero rated. 
 

 It-total ta’ l-ammont, inkluża t-taxxa, imħallsa għall-provvisti kollha.  It-total ta’flus imħallsa inkluża t-
taxxa. 

 
 In-numru konsekuttiv tat-transazzjoni.  Ir-riċevuta fiskali għandha jkollha n-numru kumulattiv tar-

riċevuti maħruġa. 
 

 Il-logo tat-taxxa kif speċifikat mill-Kummissarju.  Ir-riċevuta fiskali għandha jkollha il-logo tat-taxxa kif 
speċifikat mid-Dipartiment tal-VAT. 
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 In-numru tas-serje tal-cash register.  Ir-riċevuta għandha jkollha in-numru tas-serje tal-cash register 
fiskali (xx99999999). 

 
 Id-data u l-ħin tal-provvista.  Ir-riċevuta fiskali għandha jkollha id-data u l-ħin ta’ meta nħarġet. 

 
 Kull tagħrif ieħor relatat mal-bidla ghall-Ewro hekk kif il-Kummissarju jista’ jeħtieġ  

 
Iżda Cash registers introdotti wara l-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż għandhom jkollhom: 

 
o Faċilita’ ta’ Dual Display:  Għandu jkun possibbli li tiġi stampat fuq ir-riċevuta fiskali l-ammont 

tal-bejgħ inkluża l-VAT f’valuta oħra minbarra l-munita nazzjonali; 
o Stampar tas-simbolu tal-munita Ewro:  Għandu jkun possibbli li l-cash register jistampa is-

simbolu ta’ l-ewro - €; 
o Rata ta’ Konverżjoni:  Ir-riċevuti maħruġa bid-dual display għandhom juru ir-rata ċentrali ta’ 

parita’, jew ir-rata tal-kambju ffissata b’mod irrevokkabli sa’ erba’ figuri deċimali.  Ma tistax 
tintuża r-rata inversa. 

 
Reġistrazzjoni tat-transazzjonijiet kollha ta’ kuljum fuq il-ġurnal stampat 

 
 Ir-roll tal-ġurnal għandu jkollu kopja identika ta’ kull riċevuta li tingħata lill-klijent.  Din ma tinkludix it-

testatura programmata. 
 

Żamma ta’ informazzjoni f’memorja li ma tistax tiġi aċċessata jew titbagħbas : 
 

 Il-cash register fiskali għandu jkollu memorja li ħadd ma jista’ jaċċessa u li jkun fiha t-total tal-bejgħ fl-
egħluq ta’ kull ġurnata. 

 
3.  SPEĊIFIKAZZJONIJIET TAL-CASH REGISTERS 

 
 

 Jistampa r-riċevuti maqsuma f’partiti li turi l-isem tad-ditta minn fejn inħarġet 
 Jirreġistra kull transazzjoni odjerna fuq ġurnal stampat 
 Jaħżen tagħrif  f’memorja li ħadd ma jista’ jaċċessa 
 Ikollu memorja li ma titħassarx, li tkun issiġġillata u mwaħħla f’post fuq ġewwa tal-cash register, u li jista’ 

jissewwa jew jitranġa biss minn persuni awtorizzati mill-Kummissarju tal-VAT  
 Ikollu kalendarju u arloġġ awtomatiku 
 Ikun jista’ jiġi pprogrammat mit-tastiera 
 Ikollu testatura programmabbli li tikkonsisti fl-isem u l-indirizz tad-ditta, u n-Numru tar-Reġistrazzjoni tal-

VAT 
 Jagħti l-possibilta’ lill-operatur biex jikkoreġi żbalji b’mod faċli mingħajr ma tkun issagrifikata il-

karatteristika tal-kontroll tas-sigurta’.  Ladarba jidħlu l-flus, m’għandux ikun possibbli li t-transazzjoni 
titħassar.   Il-memorja li ma titħassarx għandha tkun protetta kontra l-possibilita’ tat-tħassir ta’ entrati u tal-
kalkoli rispettivi tagħhom.  Il-makni m’għandhomx iħallu programmi esterni  mill-cash registers li jibdlu t-
totali maħżuna fil-memorja li ma titħassarx 

 Ikollu faċilita’ li jikkalkola awtomatikament mill-inqas erba’ rati differenti ta’ VAT, bil-possibilta’ li 
jiżdiedu għal ħamsa, jekk ikun hemm il-bżonn 
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 Għandu jkollu printer jew tnejn integrati biex jinħarġu riċevuta fiskali bażika u ġurnal.  Ir-roll tal-ġurnal 
għandu jżomm kopja tal-informazzjoni li tkun tidher fuq ir-riċevuta li tingħata lill-konsumatur  

 M’għandux iħalli d-dħul ta’ transazzjonijiet jekk il-printer tar-riċevuti u dak tal-ġurnal ikunu maqlugħin 
jew mingħajr karta 

 Ikun kapaċi li jżomm mill-inqas 2,000 rendikont ta’ tmiem-il ġurnata (Z readings) li anke jinkludu in-
numru tas-serje kumulattiv 

 Awtomatikament iwaqqaf kull operazzjoni oħra jekk jinduna b’xi żball 
 Jagħti messaġġ li l-memorja li ma titħassarx ikun fadlilha madwar tletin (30) rendikont ta’ tmiem-il ġurnata. 

Il-makna m’għandhiex tħalli d-dħul ta’ iktar transazzjonijiet 
 Ikollu screen li juri minn wara u minn quddiem, biex jippermetti lill-bejjiegħ u x-xerrej jaraw fl-istess ħin 

x’qiegħed jiddaħħal fil-makna 
 Ikollu proċedura awtomatika ta’ self test li tinkludi funzjonijiet self diagnostic 
 Ikollu l-operat protett b’batterija biex jiżgura li t-transazzjonijiet jiġu kollha kompluti anke jekk jinqata’ l-

kurrent elettriku f’nofs l-operazzjoni.  Dan jinkludi l-protezzjoni tal-ħin, data, t-totali ta’ kull ġurnata, u tal-
memorja li ma titħassarx ukoll meta l-cash register ikun mitfi    

 Ikollu l-marka CE għas-sistema obbligatorja tas-sigurta’ 
 Ikollu faċilita’ li jiġbed it-totali : dawn jinkludu r-rendikont ta’ tmiem-il ġurnata bin-numru kumulattiv tar-

riċevuti, l-analiżi tat-total tal-ġurnata, l-ammonti imħallsa għal kull rata ta’ taxxa, u t-total ta’ VAT.  
Stampar ta’ rapporti oħra ta’ kontroll jinkludu X-readings (flus fil-kexxun) u ż-Z-readings  (rendikont ta’ 
tmiem-il ġurnata) 

 Il-memorja li ma titħassarx tista’ tiġi aċċessata mit-tastiera, u tiġi stampata skond ċerti kriterji differenti 
skond l-għażla 

 Ir-rapporti mhux fiskali m’għandhomx jiġu stampati bil-logotype tat-taxxa u għandhom juru biċ-ċar li r-
rapport huwa ‘NON FISCAL’     

 
4. SPEĊIFIKAZZJONIJIET ADDIZZJONALI APPLIKABBLI GHAL CASH REGISTERS  FISKALI LI 

JSERVU BĦALA POINT OF SALE 
 

 Għandhom jipprovdu għall-ħażna interna ta’ lista ta’ prodotti bid-deskrizzjoni u l-prezzijiet rispettivi 
tagħhom.  Din il-lista għandu jkun hemm aċċess għaliha billi tiddaħħal sistema numerika permezz ta’ Price 
Location Unit (PLU), jew permezz ta’ Bar Code Reader 

  Għandhom ikollhom l-għażla li jipprovdu internament għall-varjetajiet differenti ghall-prodotti ndividwali, 
iżda cash registers li ma jistgħux jipprovdu internament ghall-stabbilimenti li jkollhom varjeta’ kbira ta’ 
prodotti, ghandhom ikollhom l-aċċess għas-sistema ċentrali kompjuterizzata permezz tal-cash register.  
Meta jintuża dan il-metodu, l-limitazzjoni tan-numru ta’ prodotti għandu jiġi determinat mill-kapaċita’ tal-
kompjuter aktar milli mill-cash register nnifsu.  

 Għandhom ikollhom il-faċilita’ ta’ standard communication hardware li tinkludi computer software drivers 
li jkun jista’ jintegra mal-kompjuter prinċipali 

 Meta Point of Sale systems (li ma jaqgħux f’din il-kategorija) m’għandhomx il-faċilita’ ta’ memorja li ma 
titħassarx, id-Dipartiment tal-VAT jista’ jkun sodisfatt li l-karatteristiċi tas-sistema ta’ sigurta’ inkorporati 
jkunu jipprovdu għal sigurta’ suffiċjenti 

 
 

Is-27 ta’ April, 2007 
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MINISTRY OF FINANCE 
 

Value Added Tax Department 
 

Fiscal Cash Register Specifications 
 
 

TYPE A:  NON PORTABLE STAND ALONE FISCAL CASH REGISTER 
 

 
1.  LEGAL FRAMEWORK 

 
o The Value Added Tax Act 1998 (CAP 406) provides, that any person who makes any supply shall 

provide to the person to whom the supply is made, with a receipt which shall be issued in the form and 
the manner as set out by the Commissioner. 

 
o To ensure compliance with this provision, the Commissioner has the power to inspect the machine 

readable information or a copy or extract thereof relating to the economic activity of any person. 
 

o In terms of the Thirteenth Schedule to the above mentioned Act, the following functions for fiscal cash 
registers must satisfy the following conditions.  This notice refers only to non portable stand alone 
cash registers that operate through the standard electric mains supply with battery operation as 
optional. 

 
 
2. FISCAL CASH REGISTER REQUIREMENTS 
 

  Printing of an itemized receipt for the supplies made in each transaction.   
 

 The name and address of the supplier and the Value Added Tax Act Registration Number.   
This allows for a programmable header message consisting of the name of the VAT registered person, 
the business address and the VAT registration number. 
 

 The goods or services supplied.  This refers to a description of    
the goods or services for the specific sale operation. 
 

 The quantity of each item supplied.  The quantity of the     
 merchandise composing the specific sales operation. 

 
 Whether each item is taxable or exempt.  To signify whether the item is taxable at full rate, reduced 

rate or zero rated. 
 

 The total, inclusive of Tax, of the consideration paid for the supplies included in the transaction.  
Total amount of sale that is to be inclusive of the tax amount. 

 
 Serial number of transaction.  The fiscal receipt must include the cumulative number of issued 

receipts. 
  

 The tax logo type as specified by the Commissioner.  Fiscal receipt must include the tax logo type as 
specified by the VAT Department. 

 
 Cash register serial number.  Receipt must include serial number of fiscal cash register  

(xx99999999). 
 

 Date and time of supply.  The Fiscal Receipt must include the date and time of receipt issuance.   
 

 Such other details as the Commissioner may require in relation to euro changeover 
 

Provided that cash registers introduced from the date of publication of these regulations shall 
have: 
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o Dual display functionality: The fiscal receipt must be capable of printing a countervalue of the 

amount of the sale inclusive of VAT in another currency other than the prevailing national currency; 
o Euro currency printing: the cash register must be capable of printing the € symbol; 
o Conversion rate: receipts issued in dual display must be able to display the central parity rate or the 

irrevocably fixed conversion rate whichever may be case up to four decimal places. The use of the 
inverse rate is not allowed. 

 
 Registering of all day-to-day transactions on a printed journal  
 

 The journal roll must contain an identical printed copy of the receipts chits given to the customer. This 
does not include the programmable header message. 

 
      Storing of predefined data in an inaccessible and unalterable memory  

 
 The fiscal cash register is to have a non-volatile memory which will contain the end-of-day closure 

summary of sales information. 
 

3. CASH REGISTER SPECIFICATIONS 
 

 Print itemized receipt showing issuing firm 
 Register all day-to-day transactions on a journal 
 Store pre defined data in an inaccessible an unalterable memory  
 Have non volatile memory that is sealed and installed in an area inside the cash register and may only 

be repaired or modified by authorized persons as approved by the Commissioner of VAT 
 Have an automatic calendar and clock 
 Be programmable through the key board 
 Have programmable header message consisting of business name, business address and VAT 

Registration Number 
 Allow operator to correct errors with ease without sacrificing security control features.  Once cash is 

entered no deletion will be possible.  Non- volatile Memory is to be protected against the possibility of 
cancellation of entries and their respective calculations.  Units must not allow externally executed 
programmes to manipulate the totals stored within the non-volatile Memory 

 Allow for automatic VAT Tax computation with a minimum of four different rates with the possibility 
of an increase to five, if necessary 

 Have one or two integrated printers to produce a basic fiscal receipt and journal.  The journal roll must 
contain a copy of data on receipt chit given to the customer. 

  Must prohibit the entry of transaction if the receipt and journal printers are disconnected and depletion 
of paper 

 Must be able to store a minimum 2000 end of day entries (Z readings) all of which must be cumulative 
numbered 

 Must automatically prohibit further operation, once an error is detected 
 Is to issue a warning error message when the non volatile Memory has about thirty (30) end-of-day 

closures left as storage capacity.  Unit to prohibit any further transactions from being entered 
 Have a Dual VDU to enable customer and seller to view simultaneously what is being input to the unit 
 Have an automatic self test procedure including a self diagnostic functions  
 Have battery-protected operation to ensure that all transactions are completed if there is a power failure 

during the processing of a specific transaction.  This includes the protection of  time, date, daily totals 
and the non-volatile Memory even when the cash register is switched off 

 Safety requirements System to be CE marked 
 Have totaling functions:  this means that the end of the day closure chit indicates the cumulative 

number of receipts, the daily total breakdown of amounts paid for the various tax rates, and the VAT 
total.  Printing of management reports such as X-readings (cash in drawer) and Z readings (daily 
closing report) 

 Have non volatile Memory to be accessed through a keyboard command, and printed according to 
various selection criteria 

 Non fiscal reports are not to print tax logotype and are to indicate in clear manner that report is ‘NON 
FISCAL’ 

 
27th April, 2007 
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MINISTRY OF FINANCE 

 
Value Added Tax Department 

 
Fiscal Cash Register Specifications 

 
TYPE B:  PORTABLE STAND ALONE FISCAL CASH REGISTER 

 
2.  LEGAL FRAMEWORK 

 
o The Value Added Tax Act 1998 (CAP 406) provides, that any person who makes any supply shall 

provide to the person to whom the supply is made, with a receipt which shall be issued in the form and 
the manner as set out by the Commissioner. 

 
o To ensure compliance with this provision, the Commissioner has the power to inspect the machine 

readable information or a copy or extract thereof relating to the economic activity of any person. 
 

o In terms of the Thirteenth Schedule to the above mentioned Act, the following functions for fiscal cash 
registers must satisfy the following conditions.  This notice refers only to portable stand alone cash 
registers that operate through battery mode with standard electric supply operation as optional. 

 
2. FISCAL CASH REGISTER REQUIREMENTS 
 

  Printing of an itemized receipt for the supplies made in each transaction.   
 

 The name and address of the supplier and the Value Added Tax Act Registration Number.   
This allows for a programmable header message consisting of the name of the VAT registered person, 
the business address and the VAT registration number. 
 

 The goods or services supplied.  This refers to a description of    
the goods or services for the specific sale operation. 
 

 The quantity of each item supplied.  The quantity of the     
 merchandise composing the specific sales operation. 

 
 Whether each item is taxable or exempt.  To signify whether the item is taxable at full rate, reduced 

rate or zero rated. 
 

 The total, inclusive of Tax, of the consideration paid for the supplies included in the transaction.  
Total amount of sale that is to be inclusive of the tax amount. 

 
 Serial number of transaction.  The fiscal receipt must include the cumulative number of issued 

receipts. 
  

 The tax logo type as specified by the Commissioner.  Fiscal receipt must include the tax logo type as 
specified by the VAT Department. 

 
 Cash register serial number.  Receipt must include serial number of fiscal cash register  

(xx99999999). 
 

 Date and time of supply.  The Fiscal Receipt must include the date and time of receipt issuance.   
 

 Such other details as the Commissioner may require in relation to euro changeover 
 

Provided that cash registers introduced from the date of publication of these regulations shall 
have: 

 
o Dual display functionality: The fiscal receipt must be capable of printing a countervalue of the 

amount of the sale inclusive of VAT in another currency other than the prevailing national currency; 
o Euro currency printing: the cash register must be capable of printing the € symbol; 
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o Conversion rate: receipts issued in dual display must be able to display the central parity rate or the 
irrevocably fixed conversion rate whichever may be case up to four decimal places. The use of the 
inverse rate is not allowed. 

 
 Registering of all day-to-day transactions on a printed journal  
 

 The journal roll must contain an identical printed copy of the receipts chits given to the customer. This 
does not include the programmable header message. 

 
      Storing of predefined data in an inaccessible and unalterable memory  

 
 The fiscal cash register is to have a non-volatile memory which will contain the end-of-day closure 

summary of sales information. 
 
3. CASH REGISTER SPECIFICATIONS 
 

 Print itemized receipt showing issuing firm 
 Register all day-to-day transactions on a journal 
 Store pre defined data in an inaccessible an unalterable memory  
 Have non volatile memory that is sealed and installed in an area inside the cash register and may only 

be repaired or modified by authorized persons as approved by the Commissioner of VAT 
 Have an automatic calendar and clock 
 Be programmable through the key board 
 Have programmable header message consisting of business name, business address and VAT 

Registration Number 
 Allow operator to correct errors with ease without sacrificing security control features.  Once cash is 

entered no deletion will be possible.  Non- volatile Memory is to be protected against the possibility of 
cancellation of entries and their respective calculations.  Units must not allow externally executed 
programmes to manipulate the totals stored within the non-volatile Memory 

 Allow for automatic VAT Tax computation with a minimum of four different rates with the possibility 
of an increase to five, if necessary 

 Have one or two integrated printers to produce a basic fiscal receipt and journal.  The journal roll must 
contain a copy of data on receipt chit given to the customer. 

  Must prohibit the entry of transaction if the receipt and journal printers are disconnected and depletion 
of paper 

 Must be able to store a minimum 2000 end of day entries (Z readings) all of which must be cumulative 
numbered 

 Must automatically prohibit further operation, once an error is detected 
 Is to issue a warning error message when the non volatile Memory has about thirty (30) end-of-day 

closures left as storage capacity.  Unit to prohibit any further transactions from being entered 
 Have a Dual VDU to enable customer and seller to view simultaneously what is being input to the unit 
 Have an automatic self test procedure including a self diagnostic functions  
 Have battery-protected operation to ensure that all transactions are completed if there is a power failure 

during the processing of a specific transaction.  This includes the protection of  time, date, daily totals 
and the non-volatile Memory even when the cash register is switched off 

 Safety requirements System to be CE marked 
 Have totaling functions:  this means that the end of the day closure chit indicates the cumulative 

number of receipts, the daily total breakdown of amounts paid for the various tax rates, and the VAT 
total.  Printing of management reports such as X-readings (cash in drawer) and Z readings (daily 
closing report) 

 Have non volatile Memory to be accessed through a keyboard command, and printed according to 
various selection criteria 

 Non fiscal reports are not to print tax logotype and are to indicate in clear manner that report is ‘NON 
FISCAL’ 

 
4. ADDITIONAL SPECIFICATIONS APPLICABLE SPECIFICALLY TO PORTABLE STAND 

ALONE CASH REGISTERS 
 

 Must operate on an alternative power source to the electricity mains supply to sustain the operation of 
the cash register for the duration of the daily trading hours 

 Shall incorporate an inbuilt battery recharge unit which will allow the batteries to be recharged 
 Shall have a journal paper advance and receipt paper advance key 
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MINISTRY OF FINANCE 
 

Value Added Tax Department 
 

Fiscal Cash Register Specifications 
 
 

TYPE C:  POINT OF SALE SYSTEM 
 

 
3.  LEGAL FRAMEWORK 

 
o The Value Added Tax Act 1998 (CAP 406) provides, that any person who makes any supply shall 

provide to the person to whom the supply is made, with a receipt which shall be issued in the form and 
the manner as set out by the Commissioner. 

 
o To ensure compliance with this provision, the Commissioner has the power to inspect the machine 

readable information or a copy or extract thereof relating to the economic activity of any person. 
 

o In terms of the Thirteenth Schedule to the above mentioned Act, the following functions for fiscal cash 
registers must satisfy the following conditions.  This notice refers only to non portable stand alone 
cash registers (to act as point of sale) that operate through the standard electric mains supply 
with battery operation as optional. 

 
 
2. FISCAL CASH REGISTER REQUIREMENTS 
 

  Printing of an itemized receipt for the supplies made in each transaction.   
 

 The name and address of the supplier and the Value Added Tax Act Registration Number.   
This allows for a programmable header message consisting of the name of the VAT registered person, 
the business address and the VAT registration number. 
 

 The goods or services supplied.  This refers to a description of    
the goods or services for the specific sale operation. 
 

 The quantity of each item supplied.  The quantity of the     
 merchandise composing the specific sales operation. 

 
 Whether each item is taxable or exempt.  To signify whether the item is taxable at full rate, reduced 

rate or zero rated. 
 

 The total, inclusive of Tax, of the consideration paid for the supplies included in the transaction.  
Total amount of sale that is to be inclusive of the tax amount. 

 
 Serial number of transaction.  The fiscal receipt must include the cumulative number of issued 

receipts. 
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 The tax logo type as specified by the Commissioner.  Fiscal receipt must include the tax logo type as 

specified by the VAT Department. 
 

 Cash register serial number.  Receipt must include serial number of fiscal cash register  
(xx99999999). 

 
 Date and time of supply.  The Fiscal Receipt must include the date and time of receipt issuance.   

 
 Such other details as the Commissioner may require in relation to euro changeover. 

 
Provided that cash registers introduced from the date of publication of these regulations shall 
have: 

 
o Dual display functionality: The fiscal receipt must be capable of printing a countervalue of the 

amount of the sale inclusive of VAT in another currency other than the prevailing national currency; 
o Euro currency printing: the cash register must be capable of printing the € symbol; 
o Conversion rate: receipts issued in dual display must be able to display the central parity rate or the 

irrevocably fixed conversion rate whichever may be case up to four decimal places. The use of the 
inverse rate is not allowed. 

 
 Registering of all day-to-day transactions on a printed journal  
 

 The journal roll must contain an identical printed copy of the receipts chits given to the customer. This 
does not include the programmable header message. 

 
 

      Storing of predefined data in an inaccessible and unalterable memory  
 

 The fiscal cash register is to have a non-volatile memory which will contain the end-of-day closure 
summary of sales information. 

 
  
 

3. CASH REGISTER SPECIFICATIONS 
 

 Print itemized receipt showing issuing firm 
 Register all day-to-day transactions on a journal 
 Store pre defined data in an inaccessible an unalterable memory  
 Have non volatile memory that is sealed and installed in an area inside the cash register and may only 

be repaired or modified by authorized persons as approved by the Commissioner of VAT 
 Have an automatic calendar and clock 
 Be programmable through the key board 
 Have programmable header message consisting of business name, business address and VAT 

Registration Number 
 Allow operator to correct errors with ease without sacrificing security control features.  Once cash is 

entered no deletion will be possible.  Non- volatile Memory is to be protected against the possibility of 



4400 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

 

 

cancellation of entries and their respective calculations.  Units must not allow externally executed 
programmes to manipulate the totals stored within the non-volatile Memory 

 Allow for automatic VAT Tax computation with a minimum of four different rates with the possibility 
of an increase to five, if necessary 

 Have one or two integrated printers to produce a basic fiscal receipt and journal.  The journal roll must 
contain a copy of data on receipt chit given to the customer. 

  Must prohibit the entry of transaction if the receipt and journal printers are disconnected and depletion 
of paper 

 Must be able to store a minimum 2000 end of day entries (Z readings) all of which must be cumulative 
numbered 

 Must automatically prohibit further operation, once an error is detected 
 Is to issue a warning error message when the non volatile Memory has about thirty (30) end-of-day 

closures left as storage capacity.  Unit to prohibit any further transactions from being entered 
 Have a Dual VDU to enable customer and seller to view simultaneously what is being input to the unit 
 Have an automatic self test procedure including a self diagnostic functions  
 Have battery-protected operation to ensure that all transactions are completed if there is a power failure 

during the processing of a specific transaction.  This includes the protection of  time, date, daily totals 
and the non-volatile Memory even when the cash register is switched off 

 Safety requirements System to be CE marked 
 Have totaling functions:  this means that the end of the day closure chit indicates the cumulative 

number of receipts, the daily total breakdown of amounts paid for the various tax rates, and the VAT 
total.  Printing of management reports such as X-readings (cash in drawer) and Z readings (daily 
closing report) 

 Have non volatile Memory to be accessed through a keyboard command, and printed according to 
various selection criteria 

 Non fiscal reports are not to print tax logotype and are to indicate in clear manner that report is ‘NON 
FISCAL’ 

 
 

4. ADDITIONAL SPECIFICATIONS APPLICABLE TO POINT OF SALE SYSTEMS 
 

 Must allow for the internal storage of a list of products with their respective description and prices.  
This list is to be accessed by entering a numeric code, either manually through the Price Location Unit 
(PLU) Code key, or through a Bar Code reader.   

 Must have the option to cater for different ranges of capacity for individual products internally, 
provided that Cash Registers that cannot cater for outlets having a large variety of individual products 
internally, must allow users to directly access a central computer system through the Cash Register.  
The limitation of the number of products using this method shall be determined by the capacity of the 
central computer rather than the Cash Register itself 

 Shall have a standard communications hardware facility, including the computer software drivers, to 
enable it to interface with a host computer 

 Consideration may be given to point of sale systems (falling within this category) that do not have the 
“non-volatile Memory” facility, if the Value Added Tax Department is satisfied that the security 
control features incorporated in the system provide an adequate security rating as do the ‘non-volatile 
Memory’ Units. 

 
27th April, 2007 
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STATEMENT 1
ABSTRACT OF THE CONSOLIDATED FUND ACCOUNT FOR 2006

2006 2005
Lm Lm

Balance as at January 1 (45,857,411) (92,351,426)

Revenue

I Customs and Excise Duties 69,184,461 65,670,109
II Licences, Taxes and Fines 94,511,773 88,957,302

III Income Tax 256,546,565 221,759,681
IV Value Added Tax 174,633,917 168,330,836
V Fees of Office 19,232,584 30,955,669

VI Reimbursements 10,833,616 8,293,343
VII Public Corporations 2,233,063 2,233,063

VIII Central Bank of Malta 10,000,720 14,000,530
IX Rents 8,712,885 8,799,603
X Dividends on Investment 6,738,185 6,403,113

XI Repayment of, and Interest on, Loans made by Government 334,044 337,967
XII Social Security 202,376,839 195,586,856

XIII Grants 59,762,854 66,955,356
XIV Miscellaneous Receipts 29,617,982 18,134,678

Total Ordinary Revenue 944,719,489 896,418,106

XV Extraordinary Receipts 86,629,333 25,628,000
XVI Loans      --- 110,000,000

Total Non-Ordinary Revenue 86,629,333 135,628,000

TOTAL REVENUE 1,031,348,822 1,032,046,106

Transfers from Contingencies Fund 20 7

1,031,348,842 1,032,046,113
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STATEMENT 1 (cont)
ABSTRACT OF THE CONSOLIDATED FUND ACCOUNT FOR 2006

2006 2005
Lm Lm

Recurrent Expenditure

1 Office of the President 666,601 721,147
2 House of Representatives 1,196,672 1,164,042
3 Office of the Ombudsman 180,000 173,600
4 National Audit Office 800,000 720,000
5 Office of the Prime Minister 7,431,187 4,979,249
6 Public Service Commission 146,122 135,793
7 Armed Forces of Malta 14,395,857 13,442,255
8 Information 545,131 581,892
9 Government Printing Press 591,112 601,989

10 Electoral Office 1,256,300 1,300,999
11 Ministry for Justice and Home Affairs 3,516,432 2,855,238
12 Judicial 3,879,085 4,021,785
13 Local Government 11,489,622 11,222,861
14 Police 16,730,232 16,188,631
15 Correctional Services 2,940,816 2,851,496
16 Civil Protection 1,426,838 1,396,755
17 Government Property Division 1,558,133 1,803,376
18 Land and Public Registry Division [Registration 956,645 1,099,980
19 Ministry of Finance 27,914,560 28,262,890
20 Treasury 1,226,375 1,405,968
21 Pensions 32,119,667 31,476,488
23 Inland Revenue 10,193,500 5,767,739
24 Customs 5,135,783 5,314,934
25 V.A.T. 3,080,237 3,229,502
26 Contracts 433,272 419,118
27 Economic Policy 392,707 356,603
28 Ministry of Education, Youth and Employment 44,598,248 43,824,789
29 Education 52,144,723 50,918,198
30 Industrial and Employment Relations 523,094 535,855
31 Libraries and Archives 636,873 646,633
32 Ministry for Tourism and Culture 4,802,558 5,206,340
33 Ministry for Competitiveness and Communications 4,243,891 3,414,212
34 Commerce 2,602,929 2,626,814
35 Consumer and Competition 462,991 519,813
36 Civil Aviation 542,107 514,242
37 Ministry for Resources and Infrastructure 17,060,193 18,223,642
38 Ministry for Gozo 20,866,029 20,387,097
39 Ministry of Health, the Elderly and Community Care 83,385,618 79,261,009
40 Elderly and Community Care 15,971,818 12,619,621
41 Ministry for Investment, Industry and Information Technology     37,480,131 44,229,028
42 Ministry for Rural Affairs and the Environment 25,822,707 29,311,905
43 Ministry for Urban Development and Roads 4,598,564 5,072,123
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STATEMENT 1 (cont)
ABSTRACT OF THE CONSOLIDATED FUND ACCOUNT FOR 2006

2006 2005
Lm Lm

Recurrent Expenditure (Continued)

44 Ministry for the Family and Social Solidarity 7,612,997 6,564,476
45 Social Security 69,873,416 67,626,159
46 Social Security Benefits 233,473,421 220,830,400
47 [Family] Social Welfare Standards 388,136 577,368
48 Housing 1,152,492 1,191,377
49 Ministry of Foreign Affairs 9,725,030 10,378,811

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE 788,170,851 765,974,242

22 Public Debt Servicing
     Contribution to Sinking Fund - Local 4,360,000 5,010,000
     Interest - Local 69,506,864 64,306,424
     Repayment of Loan - Local 249,168 1,881,967

     Contribution to Sinking Fund - Foreign 6,867,300 6,928,500
     Interest - Foreign 2,779,728 2,893,083

     Interest - Short-term borrowing 5,093,921 7,563,915

TOTAL PUBLIC DEBT SERVICING 88,856,981 88,583,889

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE AND PUBLIC DEBT SERVICING 877,027,832 854,558,131
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STATEMENT 1 (cont)
ABSTRACT OF THE CONSOLIDATED FUND ACCOUNT FOR 2006

2006 2005
Lm Lm

Capital Expenditure

I Office of the Prime Minister 1,416,646 5,711,398
II Ministry for Justice and Home Affairs 6,804,559 8,420,539

III Ministry of Finance 47,747,200 50,405,893
IV Ministry of Education, Youth and Employment 5,979,461 5,528,829
V Ministry for Tourism and Culture 11,602,725 9,810,108

VI Ministry for Competitiveness and Communications 1,090,840 833,042
VII Ministry for Resources and Infrastructure 2,732,874 2,777,958

VIII Ministry for Gozo 4,547,362 2,444,472
IX Ministry of Health, the Elderly and Community Care 3,268,394 1,518,373
X Ministry for Investment, Industry and Information� Technology 25,897,822 14,535,109

XI Ministry for Rural Affairs and the Environment 11,224,475 7,923,069
XII Ministry for Urban Development and Roads 12,850,155 17,849,220

XIII Ministry for the Family and Social Solidarity 1,600,034 1,409,234
XIV Ministry of Foreign Affairs 258,386 1,826,716

TOTAL CAPITAL EXPENDITURE 137,020,933 130,993,960

TOTAL EXPENDITURE 1,014,048,765 985,552,091

Transfers to Contingencies Fund (20) (7)

Balance as at December 31 (28,557,354) (45,857,411)

Examined and found to agree with Treasury Books

J.G. Galea N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Auditor General Accountant General
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STATEMENT 2
STATEMENT OF THE TREASURY CLEARANCE FUND FOR 2006

Balances as at Transactions during the year Balances as at
January 1 December 31

(Debit)/Credit Debits Credits (Debit)/Credit
Lm Lm Lm Lm

Deposit Accounts

Acquisition of Shares 263,594,527 94,418,198 1,785,830 170,962,160
Other Investments 48,185,473 ---     4,777,081 52,962,554
Deposits Fund Account 10,000 ---     ---     10,000
Short-Term Borrowing 187,247,937 433,582,971 403,312,650 156,977,616
Trust Funds 427,624 24,268 42,862 446,218
Sinking Funds for the Redemption of Loans 83,283,643 64,278,254 51,252,315 70,257,704
Malta Government Stocks ---     46,564,414 46,564,414 ---     
Court Deposits 5,473,391 5,025,111 7,243,898 7,692,178
Other Deposits 21,213,163 6,280,738,280 6,290,114,145 30,589,028

609,435,758 6,924,631,496 6,805,093,195 489,897,458

Advances Accounts

Special Advances (108,690,835) 45,673,661 49,934,983 (104,429,513)
Unallocated Stores (355,870) 12 355,883 ---     

(109,046,705) 45,673,673 50,290,866 (104,429,513)

500,389,053 6,970,305,168 6,855,384,061 385,467,945

Examined and found to agree with Treasury Books

J.G. Galea N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Auditor General Accountant General
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STATEMENT 3 
STATEMENT OF THE SINKING FUNDS FOR THE REDEMPTION OF LOANS FOR 2006

Balances Revaluation/ Less Balances
Sinking Fund as at Contributions Interest/ Currency Actual as at

January 1 Dividends adjustment Payments December 31
Lm Lm Lm Lm Lm Lm

LOCAL LOANS

Malta Government Stock 2006 I 7,117,404 ---     ---     ---     7,117,404 ---     
Malta Government Stock 2006 II 3,047,170 ---     ---     ---     3,047,170 ---     
Malta Government Stock 2006 III 2,294,509 ---     ---     ---     2,294,509 ---     
Malta Government Stock 2006 IV 22,817 ---     ---     ---     22,817 ---     
Malta Government Stock 2007 I 4,648,686 495,000 178,064 (353,830) ---     4,967,920
Malta Government Stock 2007 II 1,430,075 50,000 51,113 (105,153) ---     1,426,035
Malta Government Stock 2008 I 2,470,118 200,000 92,358 (185,734) ---     2,576,742
Malta Government Stock 2008 II 10,015,607 600,000 366,925 (745,474) ---     10,237,058
Malta Government Stock 2011 I 2,552,533 240,000 96,632 (193,134) ---     2,696,031
Malta Government Stock 2012 I 7,216,152 690,000 273,600 (546,418) ---     7,633,334
Malta Government Stock 2013 I 6,360,650 685,000 243,914 (484,412) ---     6,805,152
Malta Government Stock 2018 I 16,624,047 1,400,000 623,507 (1,251,950) ---     17,395,604

TOTAL LOCAL LOANS 63,799,768 4,360,000 1,926,113 (3,866,105) 12,481,900 53,737,876

BREAK DOWN OF INVESTMENTS (LOCAL) 2005 2006
Lm Lm

     Central Bank of Malta Deposit Accounts 37,778,708 16,858,676
     Malta Government Stocks 1,879,200 1,879,200
     Term Deposits with local Commercial Banks ---     35,000,000
     13,049,654 Ordinary Shares of 25c - Maltacom plc 24,141,860 ---     

TOTAL INVESTMENTS 63,799,768 53,737,876
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STATEMENT 3 (cont)
STATEMENT OF THE SINKING FUNDS FOR THE REDEMPTION OF LOANS FOR 2006

Balances Revaluation/ Less Balances
Sinking Fund as at Contributions Interest/ Currency Actual as at

January 1 Dividends adjustment Payments December 31
Lm Lm Lm Lm Lm Lm

FOREIGN LOANS
European Union

Loan B 524,424 37,000 1,958 744 73,973 490,153
Loan C 241,418 32,000 810 (29) 40,055 234,144
Loan E 18,498 ---     ---     ---     18,498 ---     
Loan F 402,341 148,000 4,120 36 200,303 354,194
Loan G 238,383 80,000 2,360 17 131,743 189,017

Republic of Germany 40,444 ---     ---     ---     40,444 ---     

Republic of Italy
1986 1,218,781 796,000 16,942 (416) 845,206 1,186,101
1991 2,003,300 554,000 16,295 80 853,216 1,720,459

U.S.A. Government 831,506 2,000 31,455 (80,254) 63,195 721,512

Council of Europe Fund for Development
1997 1,132,359 500,000 51,240 (129,052) 415,180 1,139,367
2001 5,653,739 1,585,300 157,379 (98,317) 7,298,101 ---     
2002 2,221,311 730,000 9,041 155,949 ---     3,116,301
2003 4,844,787 2,400,000 25,448 (1,674) ---     7,268,561

Government of Canada 112,584 3,000 2,563 (10,459) 7,669 100,019

TOTAL (FOREIGN LOANS) 19,483,875 6,867,300 319,611 (163,375) 9,987,583 16,519,828

TOTAL SINKING FUNDS 83,283,643 11,227,300 2,245,724 (4,029,480) 22,469,483 70,257,704

BREAK DOWN OF INVESTMENTS (FOREIGN) 2005 2006
Lm Lm

     Central Bank of Malta Deposit Accounts 19,483,875 7,184,700
     Term Deposits with local Commercial Banks ---     9,335,128

TOTAL INVESTMENTS 19,483,875 16,519,828

Examined and found to agree with Treasury Books

J.G. Galea N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Auditor General Accountant General
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STATEMENT 4
ABSTRACT OF THE CONTINGENCIES FUND FOR 2006

Lm Lm

Balance as at January 1, 2006 500,000   

Advances to the Consolidated Fund

Warrant No. Vote and Subhead

1 Rec 05 5455 1
2 Rec 05 5423 1
2 Rec 11 5423 1
2 Rec 19 5423 1
2 Rec 28 5423 1
2 Rec 32 5423 1
2 Rec 33 5423 1
2 Rec 37 5423 1
2 Rec 38 5423 1
2 Rec 39 5423 1
2 Rec 41 5423 1
2 Rec 42 5423 1
2 Rec 43 5423 1
2 Rec 44 5423 1
2 Rec 49 5423 1
3 Cap III 7169 1
4 Rec 44 5456 1
5 Rec 22 3902 1
6 Cap X 7210 1
7 Rec 37 5463 1

(20) 

Reimbursements from the Consolidated Fund of Advances made during 2006
   Warrant No. 2  of 2006 20              

Balance as at December 31, 2006 500,000   

Examined and found to agree with Treasury Books

J.G. Galea N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Auditor General Accountant General
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STATEMENT 5
STATEMENT IN TERMS OF THE SOCIAL SECURITY ACT, 1987 FOR 2006

2006 2005
Lm Lm

Source of Funds

A. Social Security Contributions 134,959,188 130,436,042  

B. Direct Contribution by Government in terms of the Social Security Act, 1987 67,417,651   65,150,814    

Total Receipts 202,376,839 195,586,856

Application of Funds

A. Benefits payable under the Contributory Schemes

i. Invalidity Pensions 16,273,625   16,239,602    
ii. Retirement Pensions 103,494,986 94,870,080    
iii. Bonus 11,988,886   11,616,264    
iv. Widows Pensions 37,217,617   35,347,040    
v. Short-term Benefits 5,037,985     4,786,377      

* Total Expenditure on Benefits payable under the Contributory Schemes 174,013,098 162,859,363

B. Administration Expenses 2,383,062     2,399,793    

C. Expenses in connection with Health Recurrent Services

1.  Ministry of Health, the Elderly and Community Care 89,753,181   85,443,540    
2.  Elderly and Community Care 16,384,231   13,031,986    

108,520,474 100,875,319

Total Payments 282,533,572 263,734,682

Welfare Gap - Difference 80,156,733    68,147,826    

Includes an expenditure of Lm 6,367,563 in 2006 and Lm 6,182,531 in 2005 respectively under Health (Gozo) Recurrent Vote.

Includes an expenditure of Lm 412,412 in 2006 and Lm 412,365 in 2005 respectively under Elderly and Community Care

 (Gozo) Recurrent Vote.

* Represents only the CONTRIBUTORY BENEFITS payable following the introduction of the two-thirds Pension Scheme in 1979.
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STATEMENT 5 (cont)
STATEMENT IN TERMS OF THE SOCIAL SECURITY ACT, 1987 FOR 2006

2006 2005
Lm Lm

Non Contributory Benefits also payable under the
  Social Security Act, 1987 are shown hereunder:

i. Children's Allowance 13,307,291   13,552,994    
ii. Old Age Pensions 7,293,529     6,816,254      
iii. Disability Pensions / Allowance 3,855,979     3,708,424      
iv. Social Assistance 22,753,030   22,013,884    
v. Medical Assistance 6,499,703     6,216,610      
vi. Bonus 3,288,761     3,188,924      
vii. Supplementary Assistance 2,462,030     2,473,947      

Total Expenditure on Benefits payable under the
  Non-Contributory Schemes 59,460,323   57,971,037

  

Examined and found to agree with Treasury Books

J.G. Galea N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Auditor General Accountant General
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COMPARATIVE RETURN OF REVENUE
for the period 1st January 2006 to 31st December 2006

Actual Actual
Budget Revenue Revenue
2006 Jan - Dec Jan - Dec

2006 2005
Lm Lm Lm

REVENUE

I Customs and Excise Duties 72,290,000 69,184,461 65,670,109
II Licences, Taxes and Fines 94,891,000 94,511,773 88,957,302
III Income Tax 242,100,000 256,546,565 221,759,681
IV Value Added Tax 182,200,000 174,633,917 168,330,836
V Fees of Office 20,313,000 19,232,584 30,955,669
VI Reimbursements 10,171,000 10,833,616 8,293,343
VII Public Corporations 2,733,000 2,233,063 2,233,063
VIII Central Bank of Malta 10,000,000 10,000,720 14,000,530
IX Rents 9,400,000 8,712,885 8,799,603
X Dividends on Investment 1,800,000 6,738,185 6,403,113
XI Repayment of, and Interest on, Loans made by Government 77,000 334,044 337,967
XII Social Security 193,800,000 202,376,839 195,586,856
XIII Grants 82,574,000 59,762,854 66,955,356
XIV Miscellaneous Receipts 29,197,000 29,617,982 18,134,678

Total Ordinary Revenue 951,546,000 944,719,489 896,418,106

XV Extraordinary Receipts 146,400,000 86,629,333 25,628,000
XVI Loans --- 110,000,000

Total Non-Ordinary Revenue 146,400,000 86,629,333 135,628,000

TOTAL REVENUE 1,097,946,000 1,031,348,822 1,032,046,106

The Treasury
Authority: Treas 55 / 2006

N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Date:  30 - 03 - 2007 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE
for the period 1st January 2006 to 31st December 2006

Actual Actual
Budget * Expenditure Expenditure

2006 Jan - Dec Jan - Dec
2006 2005

Lm Lm Lm

RECURRENT EXPENDITURE

1 Office of the President 749,000 666,601 721,147
2 House of Representatives 1,206,995 1,196,672 1,164,042
3 Office of the Ombudsman 180,000 180,000 173,600
4 National Audit Office 850,000 800,000 720,000
5 Office of the Prime Minister 7,711,002 7,431,187 4,979,249
6 Public Service Commission 157,000 146,122 135,793
7 Armed Forces of Malta 14,435,000 14,395,857 13,442,255
8 Information 607,000 545,131 581,892
9 Government Printing Press 594,000 591,112 601,989

10 Electoral Office 1,351,000 1,256,300 1,300,999
11 Ministry for Justice and Home Affairs 3,820,000 3,516,432 2,855,238
12 Judicial 3,903,000 3,879,085 4,021,785
13 Local Government 11,505,000 11,489,622 11,222,861
14 Police 16,807,000 16,730,232 16,188,631
15 Correctional Services 2,942,000 2,940,816 2,851,496
16 Civil Protection 1,468,000 1,426,838 1,396,755
17 Government Property Division 1,929,000 1,558,133 1,803,376
18 Land and Public Registry Division [Registration 1,174,000 956,645 1,099,980
19 Ministry of Finance 28,866,000 27,914,560 28,262,890
20 Treasury 5,701,000 1,226,375 1,405,968
21 Pensions 32,834,000 32,119,667 31,476,488
23 Inland Revenue 11,507,000 10,193,500 5,767,739
24 Customs 5,545,000 5,135,783 5,314,934
25 V.A.T. 3,094,000 3,080,237 3,229,502
26 Contracts 493,000 433,272 419,118
27 Economic Policy 461,000 392,707 356,603
28 Ministry of Education, Youth and Employment 45,419,000 44,598,248 43,824,789
29 Education 52,202,000 52,144,723 50,918,198
30 Industrial and Employment Relations 592,000 523,094 535,855
31 Libraries and Archives 690,000 636,873 646,633
32 Ministry for Tourism and Culture 4,998,000 4,802,558 5,206,340
33 Ministry for Competitiveness and Communications 4,633,001 4,243,891 3,414,212
34 Commerce 4,010,000 2,602,929 2,626,814
35 Consumer and Competition 560,000 462,991 519,813
36 Civil Aviation 567,000 542,107 514,242
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE
for the period 1st January 2006 to 31st December 2006

Actual Actual
Budget * Expenditure Expenditure

2006 Jan - Dec Jan - Dec
2006 2005

Lm Lm Lm

RECURRENT EXPENDITURE (Cont'd)

37 Ministry for Resources and Infrastructure 21,845,000 17,060,193 18,223,642
38 Ministry for Gozo 20,906,000 20,866,029 20,387,097
39 Ministry of Health, the Elderly and Community Care 83,792,000 83,385,618 79,261,009
40 Elderly and Community Care 16,206,000 15,971,818 12,619,621
41 Ministry for Investment, Industry and Information

  Technology 40,533,001 37,480,131 44,229,028
42 Ministry for Rural Affairs and the Environment 26,817,001 25,822,707 29,311,905
43 Ministry for Urban Development and Roads 4,827,000 4,598,564 5,072,123
44 Ministry for the Family and Social Solidarity 7,743,000 7,612,997 6,564,476
45 Social Security 73,282,000 69,873,416 67,626,159
46 Social Security Benefits 236,040,000 233,473,421 220,830,400
47 [Family] Social Welfare Standards 442,000 388,136 577,368
48 Housing 1,198,000 1,152,492 1,191,377
49 Ministry of Foreign Affairs 10,447,000 9,725,030 10,378,811

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE 817,639,000 788,170,851 765,974,242

22 Public Debt Servicing
     Contribution to Sinking Fund - Local 5,010,000 4,360,000 5,010,000
     Interest - Local 69,478,326 69,506,864 64,306,424
     Repayment of Loan - Local 284,000 249,168 1,881,967

     Contribution to Sinking Fund - Foreign 6,652,000 6,867,300 6,928,500
     Interest - Foreign 2,800,000 2,779,728 2,893,083

     Interest - Short-term borrowing 5,021,674 5,093,921 7,563,915

TOTAL PUBLIC DEBT SERVICING 89,246,000 88,856,981 88,583,889

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE
 AND PUBLIC DEBT SERVICING 906,885,000 877,027,832 854,558,131

The Treasury
Authority: Treas 55 / 2006

N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Date:  30 - 03 - 2007 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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COMPARATIVE RETURN OF CAPITAL EXPENDITURE
for the period 1st January 2006 to 31st December 2006

Actual Actual
Budget * Expenditure Expenditure

2006 Jan - Dec Jan - Dec
2006 2005

Lm Lm Lm

CAPITAL PROGRAMME

I Office of the Prime Minister 3,586,000 1,416,646 5,711,398
II Ministry for Justice and Home Affairs 8,625,000 6,804,559 8,420,539
III Ministry of Finance 55,142,000 47,747,200 50,405,893
IV Ministry of Education, Youth and Employment 7,459,000 5,979,461 5,528,829
V Ministry for Tourism and Culture 12,405,000 11,602,725 9,810,108
VI Ministry for Competitiveness and Communications 2,172,000 1,090,840 833,042
VII Ministry for Resources and Infrastructure 2,846,000 2,732,874 2,777,958
VIII Ministry for Gozo 6,895,000 4,547,362 2,444,472
IX Ministry of Health, the Elderly and Community Care 3,792,000 3,268,394 1,518,373
X Ministry for Investment, Industry and Information

 Technology 30,552,000 25,897,822 14,535,109
XI Ministry for Rural Affairs and the Environment 17,365,000 11,224,475 7,923,069
XII Ministry for Urban Development and Roads 16,541,000 12,850,155 17,849,220
XIII Ministry for the Family and Social Solidarity 2,802,000 1,600,034 1,409,234
XIV Ministry of Foreign Affairs 1,410,000 258,386 1,826,716

TOTAL CAPITAL EXPENDITURE 171,592,000 137,020,933 130,993,960

TOTAL EXPENDITURE 1,078,477,000 1,014,048,765 985,552,091

* Includes Supplementary Provisions

The Treasury
Authority: Treas 55 / 2006

N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Date:  30 - 03 - 2007 Accountant Geaeral

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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COMPARATIVE RETURN OF REVENUE
for the period 1st January 2007 to 31st March 2007

Actual Actual Actual
Budget Revenue Revenue Revenue

2007 Jan - Mar Jan - Dec Jan - Mar
2007 2006 2006

Lm Lm Lm Lm
REVENUE

I Customs and Excise Duties 84,755,000 17,017,056 69,184,461 15,034,755
II Licences, Taxes and Fines 105,830,000 23,756,431 94,511,773 22,748,543
III Income Tax 257,700,000 32,795,965 256,546,565 25,500,230
IV Value Added Tax 180,900,000 42,818,526 174,633,917 40,435,866
V Fees of Office 19,962,000 4,239,004 19,232,584 3,718,914
VI Reimbursements 11,242,000 2,297,203 10,833,616 1,804,410
VII Public Corporations 2,233,000 1,883,000 2,233,063 ---
VIII Central Bank of Malta 11,000,000 10,902,027 10,000,720 10,000,720
IX Rents 9,590,000 4,165,736 8,712,885 3,801,332
X Dividends on Investment 3,400,000 1,722,800 6,738,185 500,000
XI Repayment of, and Interest on, Loans made by Government 77,000 3,644 334,044 2,239
XII Social Security 222,000,000 34,320,269 202,376,839 33,089,252
XIII Grants 73,133,000 2,088,544 59,762,854 11,258,824
XIV Miscellaneous Receipts 11,107,000 3,282,737 29,617,982 4,174,961

 
 

Total Ordinary Revenue 992,929,000 181,292,943 944,719,489 172,070,046

XV Extraordinary Receipts 4,200,000 --- 86,629,333 ---
XVI Loans 50,000,000 --- --- 25,000,000

Total Non-Ordinary Revenue 54,200,000 --- 86,629,333 25,000,000

TOTAL REVENUE 1,047,129,000 181,292,943 1,031,348,822 197,070,046

The Treasury
Authority: Treas 217 / 2007

N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Date:  04 - 04 - 2007 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE
for the period 1st January 2007 to 31st March 2007

Actual Actual Actual
Budget Expenditure Expenditure Expenditure

2007 Jan - Mar Jan - Dec Jan - Mar
2007 2006 2006

Lm Lm Lm Lm

RECURRENT EXPENDITURE

1 Office of the President 743,000 167,062 666,601 154,136
2 House of Representatives 1,229,000 352,460 1,196,672 307,963
3 Office of the Ombudsman 196,000 70,000 180,000 70,000
4 National Audit Office 800,000 150,000 800,000 250,000
5 Office of the Prime Minister 7,528,000 1,521,692 7,431,187 1,572,306
6 Public Service Commission 158,000 34,633 146,122 35,070
7 Armed Forces of Malta 13,244,000 3,374,694 14,395,857 3,487,191
8 Information 583,000 96,970 545,131 101,541
9 Government Printing Press 558,000 156,759 591,112 158,844

10 Electoral Office 1,076,000 505,691 1,256,300 510,166
11 Ministry for Justice and Home Affairs 4,324,000 793,670 3,516,432 743,079
12 Judicial 3,774,000 911,126 3,879,085 933,702
13 Local Government 11,527,000 161,576 11,489,622 145,434
14 Police 16,460,000 4,230,778 16,730,232 4,516,968
15 Correctional Services 2,778,000 847,656 2,940,816 729,899
16 Civil Protection 1,433,000 370,371 1,426,838 341,836
17 Government Property Division 1,913,000 549,270 1,558,133 284,306
18 Land and Public Registry Division 1,091,000 348,262 956,645 209,963
19 Ministry of Finance 28,147,000 9,135,818 27,914,560 8,060,841
20 Treasury 3,209,000 308,242 1,226,375 558,013
21 Pensions 32,351,000 8,634,394 32,119,667 8,084,524
23 Inland Revenue 2,809,000 588,202 10,193,500 2,928,947
24 Customs 5,140,000 1,058,048 5,135,783 1,231,328
25 V.A.T. 2,928,000 833,593 3,080,237 1,001,772
26 Contracts 463,000 100,303 433,272 110,977
27 Economic Policy 399,000 114,984 392,707 96,200
28 Ministry of Education, Youth and Employment 45,398,000 11,946,604 44,598,248 11,743,262
29 Education 52,093,000 13,176,072 52,144,723 13,023,975
30 Industrial and Employment Relations 556,000 157,756 523,094 107,124
31 Libraries and Archives 653,000 168,948 636,873 166,431
32 Ministry for Tourism and Culture 4,923,000 1,354,027 4,802,558 845,098
33 Ministry for Competitiveness and Communications 3,327,000 846,772 4,243,891 554,633
34 Commerce 2,565,000 171,732 2,602,929 310,596
35 Consumer and Competition 489,000 155,866 462,991 112,860
36 Civil Aviation 563,000 139,569 542,107 138,938
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE
for the period 1st January 2007 to 31st March 2007

Actual Actual Actual
Budget Expenditure Expenditure Expenditure

2007 Jan - Mar Jan - Dec Jan - Mar
2007 2006 2006

Lm Lm Lm Lm

RECURRENT EXPENDITURE (Cont'd)

37 Ministry for Resources and Infrastructure 22,265,000 4,065,033 17,060,193 4,068,288
38 Ministry for Gozo 20,520,000 5,007,683 20,866,029 4,883,865
39 Ministry of Health, the Elderly and Community Care 84,200,000 22,391,074 83,385,618 18,978,958
40 Elderly and Community Care 15,741,000 4,422,980 15,971,818 4,213,506
41 Ministry for Investment, Industry and Information

  Technology 34,756,000 11,024,594 37,480,131 6,823,723
42 Ministry for Rural Affairs and the Environment 24,832,000 6,096,710 25,822,707 6,020,886
43 Ministry for Urban Development and Roads 4,070,000 1,417,633 4,598,564 809,967
44 Ministry for the Family and Social Solidarity 10,942,000 1,820,950 7,612,997 1,732,651
45 Social Security 76,402,000 8,399,014 69,873,416 8,256,720
46 Social Security Benefits 243,300,000 62,670,406 233,473,421 59,219,675
47 Social Welfare Standards 421,000 104,928 388,136 119,590
48 Housing 1,197,000 290,620 1,152,492 344,204
49 Ministry of Foreign Affairs 9,334,000 1,846,930 9,725,030 2,222,400

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE 803,408,000 193,092,153 788,170,851 181,322,356

22 Public Debt Servicing
     Contribution to Sinking Fund - Local 4,360,000 --- 4,360,000 ---
     Interest - Local 68,730,000 21,268,444 69,506,864 22,123,152
     [Repayment of Loan - Local --- --- 249,168 ---

     Contribution to Sinking Fund - Foreign 5,542,000 --- 6,867,300 ---
     Interest - Foreign 2,420,000 18,620 2,779,728 22,871

     Interest - Short-term borrowing 5,000,000 1,564,083 5,093,921 1,319,100

TOTAL PUBLIC DEBT SERVICING 86,052,000 22,851,148 88,856,981 23,465,123

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE
 AND PUBLIC DEBT SERVICING 889,460,000 215,943,300 877,027,832 204,787,479

The Treasury
Authority: Treas 217 / 2007

N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Date:  04 - 04 - 2007 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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COMPARATIVE RETURN OF CAPITAL EXPENDITURE
for the period 1st January 2007 to 31st March 2007

Actual Actual Actual
Budget Expenditure Expenditure Expenditure

2007 Jan - Mar Jan - Dec Jan - Mar
2007 2006 2006

Lm Lm Lm Lm

CAPITAL PROGRAMME

I Office of the Prime Minister 2,508,000 59,027 1,416,646 199,582
II Ministry for Justice and Home Affairs 2,850,000 494,582 6,804,559 579,918
III Ministry of Finance 40,075,000 9,472,738 47,747,200 13,501,183
IV Ministry of Education, Youth and Employment 17,111,000 862,075 5,979,461 1,027,967
V Ministry for Tourism and Culture 15,611,000 1,010,828 11,602,725 3,499,584
VI Ministry for Competitiveness and Communications 3,157,000 127,307 1,090,840 41,291
VII Ministry for Resources and Infrastructure 3,681,000 468,932 2,732,874 434,117
VIII Ministry for Gozo 8,701,000 750,769 4,547,362 222,016
IX Ministry of Health, the Elderly and Community Care 7,628,000 238,305 3,268,394 260,923
X Ministry for Investment, Industry and Information

 Technology 22,882,000 3,136,838 25,897,822 2,760,453
XI Ministry for Rural Affairs and the Environment 22,084,000 2,151,830 11,224,475 2,248,183
XII Ministry for Urban Development and Roads 19,552,000 1,855,645 12,850,155 2,920,300
XIII Ministry for the Family and Social Solidarity 1,673,000 334,437 1,600,034 143,721
XIV Ministry of Foreign Affairs 322,000 30,514 258,386 19,912

TOTAL CAPITAL EXPENDITURE 167,835,000 20,993,827 137,020,933 27,859,150

TOTAL EXPENDITURE 1,057,295,000 236,937,127 1,014,048,765 232,646,629

The Treasury
Authority: Treas 217 / 2007

N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath)
Date:  04 - 04 - 2007 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-3 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT114#2007. Provvista ta’ Orthotics - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Marzu 2007.

CT 115#2007. }viluppar u konsenja ta’ Programm ba]iku

ta’ ta[ri; fl-ICT u Soft Skills (ICT Training EcoSystem) –

Ministeru g[all-Investiment, Industrija u Teknolo;ija ta’ l-

Informazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-8 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Service Notice ta[t il-LocalOpen Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea> Fond Strutturali  Programm g[al Malta 2004-2006.

(Budget Allokat> Lm174,499.16 (€406,473.70) ming[ajr

il-V.A.T.).

CT 127#2007. Provvista ta’ ]ew; (2) vetturi ;odda li jikinsu

t-toroq lit-Taqsima Manifattura u Servizzi - Taqsima tax-

Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 130#2007. Provvista ta’ guiding catheters

(Kardjolo;ija) - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 131#2007. Provvista ta’ combat suits - Forzi Armati

ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 132#2007. Xiri ta’ textbooks tad-disinn u t-teknolo;ija

g[as-settur sekondarju, sena skolastika 2007-2008 - Divi]joni

ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 81#2007. Twaqqif ta’ laboratorju ta’ ta[ri; fl-elettriku

fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija (MCAST)

ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm145,698 (€339,385.05) ming[ajr il-

V.A.T.).

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 3rd May, 2007 for>

CT 114#2007. Supply of Orthotics - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th March 2007.

CT 115#2007. Development and delivery of a foundation

ICT and Soft Skills Training Programme (ICT Training

EcoSystem) – Ministry for Investment, Industry and

Information Technology. A fee of Lm50 (€116.47) will be

charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th March 2007.

This is a Service Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is part financed by the European Union>

Stuctural Funds Programme for Malta 2004-2006.

(Allocated Budget>  Lm174,499.16 (€406,473.70)

excluding V.A.T.).

CT 127#2007. Supply and delivery of two (2) brand new

ride-on mechanised street sweepers for the Manufacturing

and Services Division - Works Division. A fee of Lm30

(€69.88) will be charged for each copy of tender document.

CT 130#2007. Supply of guiding catheters (Cardiology) -

Health Division.

CT 131#2007. Supply of combat suits - Armed Forces of

Malta. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each copy

of tender document.

CT 132#2007. Purchase of design and technology textbooks

for the secondary sector, scholastic year 2007-2008 -

Education Division. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged

for each copy of tender document.

CT 81#2007. Setting up of an electrical training laboratory

at Malta College of Arts, Science and Technology (MCAST),

Paola - Malta College of Arts, Science and Technology. A

fee of Lm50 (€116.47) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm145,698 (€339,385.05) excluding

V.A.T.).
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Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-8 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 82#2007. Plant maintenance laboratory equipment set-

up fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

(MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm230,233 (€536,298.63) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT119#2007. Preparazzjoni ta’ Environmental Planning

Statement (EPS) fil-pro;ett ta’ rijabilitazzjoni ta’ mi]bla mhux

u]ata fl-Impjant ta’ Ri/ikla;; ta’ Sant’Antnin g[al park -

WasteServ Malta Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50

(€116.47) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

CT 120#2007. Servizz ta’ konsulenza ta’ in;inerija

;eoteknika u ;estjoni tal-pro;ett rigward ma tis[i[ ta’ l-art

ta[t is-swar u postijiet stori/i fil-belt ta’ l-Imdina - Taqsima

tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm75 (€174.70) g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-InternationalOpen Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm600,000 (€1,397,624.04) ming[ajr

il-V.A.T.).

CT 121#2007. Provvista ta’ kapsoli zidovudine 100mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

CT 122#2007. Provvista ta’ anti-haemophilia factor VIII x

1000iu - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

CT 123#2007. Provvista ta’ kapsoli lamivudine 150mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

CT 124#2007. Provvista ta’ kapsoli indinavir 400mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Marzu 2007.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 8th May, 2007 for>

CT 82#2007. Plant maintenance laboratory equipment

setup at Malta College of Arts, Science and Technology

(MCAST), Paola - Malta College of Arts, Science and

Technology. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm230,233 (€536,298.63) excluding

V.A.T.).

CT 119#2007. Preparation of an Environmental Planning

Statement (EPS) for the project to rehabilitate the existing unused

dumpsite at Sant’Antnin Waste Treatment Plant (SAWTP) to a

family park - WasteServ Malta Limited. A fee of Lm50

(€116.47) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March 2007.

CT 120#2007. Geotechnical engineering consultancy and

project management services in connection with the

consolidation of the fragile terrain underlying the bastion walls

and historic places of the walled city of Mdina - Works

Division. A fee of Lm75 (€174.70) will be charged for each

copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March 2007.

This is a Services Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing in Your Future.

(Allocated Budget>  Lm600,000 (€1,397,624.04)

excluding V.A.T.).

CT 121#2007. Supply of zidovudine 100mg capsules -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

CT 122#2007. Supply of anti-haemophilia factor VIII x

1000iu - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

CT 123#2007. Supply of lamivudine 150mg capsules -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.

CT 124#2007. Supply of indinavir 400mg capsules - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th March

2007.
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CT 125#2007. Provvista ta’ kapsoli cyclosporin 100mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-13 ta’ Marzu 2007.

CT 126#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet cefuroxime

750mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-13 ta’ Marzu 2007.

CT 128#2007. Surveying ta’ propjetajiet tal-Malta Industrial

Parks g[all-pre]enza ta’ materjal kontaminat bl-asbestos -

Malta Industrial Parks. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47)

g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 137#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet zuclopenthixol

decanoate 200mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT#A#1#2007. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’ ]ew;

(2) walk-in freezers g[al cold stores f’G[awdex - Ministeru

g[al G[awdex. Kopja tad-dokument ta’ l-offerta jista’ jitni]]el

mill-website http>##www.gozo.gov.mt.

Dan huwa Supplies Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al Malta

2004-2006. (Budget Allokat> Lm46,300 (€107,849.99)

ming[ajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-{amis, l-10 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 143#2007. Xiri ta’ textbooks tat-Taljan g[as-settur

sekondarju, sena skolastika 2007-2008 – Divi]joni ta’ l-

Edukazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 146#2007. Bini ta’ skola ;dida primarja f’Pembroke –

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.  Irid jit[allas dritt ta’

Lm100  (€232.94) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 147#2007. Bini ta’ skola ;dida sekondarja tas-subien

ir-Rabat, G[awdex – Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm100  (€232.94) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, il-15 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 129#2007. Provvista u tqeg[id ta’ materjal ta’

pavimentar fi Triq is-Sajjieda, Marsaxlokk - Taqsima tax-

Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fl-20 ta’ Marzu 2007.

CT 133#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet goserelin 10.8mg

CT 125#2007. Supply of cyclosporin 100mg capsules -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 13th March

2007.

CT 126#2007. Supply of cefuroxime 750mg injections -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 13th March

2007.

CT 128#2007. Surveying Malta Industrial Parks properties

for the presence of asbestos contaminated material - Malta

Industrial Parks. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged

for each copy of tender document.

CT 137#2007. Supply of zuclopenthixol decanoate 200mg

injections - Health Division.

CT#A#1#2007. Supply, delivery, installation and

commissioning of two (2) walk-in freezers for the cold stores

in Gozo - Ministry for Gozo. A copy of the tender document

can be downloaded from the website>

http>##www.gozo.gov.mt.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Structural Funds Programme for Malta 2004-2006. (Allocated

Budget> Lm46,300 (€107,849.99) excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 10th May, 2007 for>

CT 143#2007. Purchase of Italian textbooks for the

secondary sector, scholastic year 2007-2008 – Education

Division.  A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each

copy of tender document.

CT 146#2007. Construction of a new primary school in

Pembroke – Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of

Lm100 (€232.94) will be charged for each copy of tender

document.

CT 147#2007. Consturction of a new boys’ secondary

school in Victoria, Gozo – Foundation for Tomorrow’s

Schools. A fee of Lm100 (€232.94) will be charged for each

copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 15th May, 2007 for>

CT 129#2007. Supply, delivery and laying of paving

materials at Triq is-Sajjieda,  Marsaxlokk - Works Division.

A fee of Lm100 (€232.94) will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 20th March

2007.

CT 133#2007. Supply of goserelin 10.8mg injections -
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- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Marzu 2007.

CT 134#2007. Provvista ta’ pilloli metformin hydrochloride

500mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Marzu 2007.

CT 135#2007. Provvista ta’ fluticasone 250mcg inhaler -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Marzu 2007.

CT 148#2007. Bini u tlestija fi Blokk 1, Plot 2 u Plot 3,

Triq F. Dalli, i]-}urrieq – Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-

Djar.  Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mid-

Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi, Sta. Venera, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar

wara li jit[allas dritt ta’ Lm75 (€174.70) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

CT 149#2007. Bini u tlestija fi Blokk 1, Plot 27, Triq ix-

Xewk, Ra[al :did – Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mid-Dipartiment

tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan :wann

Azzopardi, Sta. Venera, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li

jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull kopja ta’ dokument

ta’ l-offerta.

CT 150#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ turf artifi/jali

fil-football ground tal-Li/eo Dun :u]epp Zammit Brighella,

il-{amrun – Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm35 (€81.53) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-17 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 138#2007. Provvista  ta’ insulin neutral solution - short

actings - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ Marzu 2007.

CT 138#2007. Provvista  ta’ amoxycillin u clavulanic acid

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ Marzu 2007.

CT 151#2007. Kostruzzjoni ta’ trejqa fil-Mag[tab -

WasteServ Malta Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20

(€46.59) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 152#2007. Bini u tlestija fi Blokk 1, Plot 31, Triq l-

Indipendenza, {a]-}ebbu; - Dipartiment tal-Bini u Tiswija

tad-Djar. Irid jit[allas dritt ta’ Lm75 (€174.70) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st March

2007.

CT 134#2007. Supply of metformin hydrochloride 500mg

tablets - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st March

2007.

CT 135#2007. Supply of fluticasone 250mcg inhaler -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st March

2007.

CT 148#2007. Construction and finishing at Block 1, Plots

2 and 3, Triq F. Dalli, }urrieq – Housing Construction and

Maintenance Department.  Tender documents may be

collected from the Housing Construction and Maintenance

Department, Triq il-Kappillan :wann Azzopardi, St. Venera,

between 8.30 a.m. and noon against a fee of Lm75 (€174.70)

for each copy of tender document.

CT 149#2007. Construction and finishing at Block 1, Plot

27, Triq ix-Xewk, Paola – Housing Construction and

Maintenance Department.  Tender documents may be

collected from the Housing Construction and Maintenance

Department, Triq il-Kappillan :wann Azzopardi, St. Venera,

between 8.30 a.m. and noon against a fee of Lm50 (€116.47)

will be charged for each copy of tender document.

CT 150#2007. Supply and installation of artificial turf at

the football ground of Dun :u]epp Zammit Brighella Junior

Lyceum, {amrun – Foundation for Tomorrow’s Schools. A

fee of Lm35 (€81.53) will be charged for each copy of tender

document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 17th May, 2007 for>

CT 138#2007. Supply of insulin neutral solution - short

acting - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd March

2007.

CT 139#2007. Supply of amoxycillin and clavulanic acid -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd March

2007.

CT 151#2007. Road construction of junction at Mag[tab -

WasteServ Malta Limited. A fee of Lm20 (€46.59) will be

charged for each copy of tender document.

CT 152#2007. Construction and finishing at Block 1, Plot

31, Triq l-Indipendenza, }ebbu; - Housing Construction and

Maintenance Department. A fee of Lm75 (€174.70) will be

charged for each copy of tender document.
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CT 153#2007. Provvista ta’ non-drug eluting stents -

Divi]joni tas-Sa[[a.

*CT 184#2007. Xog[lijiet esterni fi Blokk 3, Triq San

:wann, Bormla - Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mid-Dipartiment

tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan :wann

Azzopardi, Sta. Venera, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li

jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

CT 111#2007. Twaqqif ta’ laboratorju ta’ PLC software

development#application u twaqqif ta’ laboratorju ta’

microelectronics fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al il-:did, Malta - Kulle;;

Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’

Lm30(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm80,454 (€187,407.41) ming[ajr il-

V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-22  ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 140#2007. Apparat g[all-vehicle road worthiness

testing fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

(MCAST) Ra[al :did – Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm72,000 (€167,714.88) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 141#2007. Provvista ta’ sevoflurane inhalation

anaesthetic – Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Marzu 2007.

CT 142#2007. Provvista ta’ multipacks – Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Marzu 2007.

CT 144#2007. Provvista ta’ [alib frisk xkumat u yoghurt

g[al persuni fil-b]onn – Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Supplies Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

CT 153#2007. Supply of non-drug eluting stents - Health

Division.

*CT 184#2007. External works at Block 3, Triq San

:wann, Cospicua - Housing Construction and Maintenance

Department. Tender documents may be collected from the

Housing Construction and Maintenance Department, Triq il-

Kappillan :wann Azzopardi, Sta. Venera, between 8.30 a.m.

and noon against a fee of Lm10 (€23.29) for each copy of

tender document.

CT 111#2007. Setting up of PLC software

development#application laboratory and setting up of

microelectronics laboratory at the Malta College of Arts,

Science and Technology (MCAST), Paola, Malta - Malta

College of Arts, Science and Technology. A fee of Lm30

(€69.88) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th March

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget>  Lm80,454 (€187,407.41) excluding

V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 22nd May, 2007 for>

CT 140#2007. Vehicle road worthiness testing equipment

at the Malta College of Arts, Science and Technology

(MCAST), Paola - Malta College of Arts, Science and

Technology. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 26th March 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing in Your Future.

 (Allocated Budget> Lm72,000 (€167,714.88) excluding

V.A.T.).

CT 141#2007. Supply of sevoflurane inhalation anaesthetic

– Health Division

The EU Contract Notice was dispatched on 27th March

2007.

CT 142#2007. Supply of multipacks  – Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 27th March

2007.

CT 144#2007. Supply of fresh pasteurized skimmed milk

and fresh live yoghurt for deprived persons – Ministry for

Rural Affairs and the Environment.  A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European
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Ewropea mill-Fond Agrikolu Ewropew dwar Gwida u

Garanzija Agrarji.

(Budget Allokat> Lm48,446 (€112,848.82) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 145#2007. Servizzi ta’ disinn u implimentazzjoni taç-

?elebrazzjonijiet Maltin tal-{amsin (50) Anniversarju tal-

Fond So/jali Ewropew (ESF).

Dan huwa Services Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea – Fond So/jali Ewropew – rata ta’ finanzjament UE

- 75%> Malta - 25%.

(Budget Allokat> Lm40,000 (€93,174.94) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 157#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet midazolam

10mg#5ml - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 158#2007. Provvista ta’ disposable catheter mount -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-24 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 159#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet remifentanil 1mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 160#2007. Provvista ta’ patata (Malta) - Divi]joni tas-

Sa[[a.

CT 161#2007. Kostruzzjoni u xog[lijiet ta’ landscaping

fis-sala ;dida ta’ l-Iskola Primarja ta’ Marsaxlokk -

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’

Lm35 (€81.53) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 166#2007. Stallazzjoni ta’ tliet (3) lifts fi Triq l-Argotti

u Triq l-Iljun, il-Furjana - Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-

Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mid-

Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi, Sta. Venera, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar

wara li jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

CT 167#2007. Provvista ta’ frott u [xejjex (Malta) -

Divi]joni tas-Sa[[a.

*CT 181#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

pullovers lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-29 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 154#2007. Manifattura u provvista ta’ pultruni ;erjatriçi

ta’ l-azzar g[ar-Residenza San Vin/enz de Paule (SVPR) u g[al

djar o[ra ta’ l-anzjani - Kumitat tal-Welfare. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Agricultural Guidance and Guarantee Fund.

(Allocated Budget> Lm48,446 (€112,848.82) excluding

V.A.T.).

CT 145#2007. Design and implimentation of the European

Social Fund (ESF) 50th Anniversary Malta Celebrations.

This is a Services Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is part-financed by the European Union

- European Social Fund - co-financing rate EU - 75%< Malta

- 25%.

(Allocated Budget> Lm40,000 (€93,174.94) excluding

V.A.T.).

CT 157#2007. Supply of midazolam 10mg#5ml injections

- Health Division.

CT 158#2007. Supply of disposable catheter mount - Health

Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 24th May, 2007 for>

CT 159#2007. Supply of remifentanil 1mg injections -

Health Division.

CT 160#2007. Supply of potatoes (Malta) - Health Division.

CT 161#2007. Construction and landscaping works of a

new hall at the Marsaxlokk Primary School, Marsaxlokk -

Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 (€81.53)

will be charged for each copy of tender document.

CT 166#2007. Installation of three (3) lifts at Triq l-Argotti

and Triq l-Iljun, Floriana - Housing Construction and

Maintenance Department. Tender documents may be collected

from the Housing Construction and Maintenance Department,

Triq il-Kappillan :wann Azzopardi, St. Venera between 8.30

a.m. and noon against a fee of Lm10 (€23.29) for each copy

of tender document.

CT 167#2007. Supply of fruit and vegetables (Malta) -

Health Division.

*CT 181#2007. Period contract for the supply of pullovers

to the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 29th May, 2007 for>

CT 154#2007. Manufacture and provision of stainless steel

geriatric armchairs for St Vincent de Paule Residence (SVPR)

and other Government elderly homes - Welfare Committee.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each copy of

tender document.
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Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ April 2007.

CT 155#2007. Provvista ta’ servizzi legali - Fondazzjoni

g[al Servizzi ta’ {arsien So/jali. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20

(€46.59) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-3ta’ April 2007.

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-31 ta’ Mejju, 2007, g[al>

CT 169#2007. Provvista ta’ pilloli vitamina B compound

strong – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 170#2007. Provvista ta’ pilloli ivermectin 3mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 171#2007. Xiri ta’ sodod li ta;;ustalhom l-g[oli g[as-

Sala St Jeanne Antide Fa]i 2 u Fa]i 3 u s-Sala tan-Nisa 3B ta’

l-Isptar Monte Karmeli (MCH) – Sptar Monte Karmeli.  Irid

jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

CT 172#2007. Xog[lijiet ta’ l-elettriku u mekkanika g[at-

ti;did tad-Dipartiment tar-Radjolo;ija, Sptar :enerali ta’

G[awdex – Sptar :enerali ta’ G[awdex. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm50  (€116.47) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-

offerta.

CT 173#2007. Servizzi ta’ stallazzjoni ta’ l-elettriku u

mekkanika fil-Blokk :wanni Pawli II fl-Isptar San Vincenz

de Paule – Welfare Committee.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm 100

(€232.29) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-5 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 156#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ air-conditioners

fil-Blokk Ru]ar Briffa fir-Residenza San Vin/enz de Paule

(SVPR) - Kumitat tal-Welfare. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-3 ta’ April 2007.

CT 162#2007. Servizzi ta’ care workers g[all-Isptar Mater

Dei (MDH) u /-?entri tas-Sa[[a primarji - Divi]joni tas-

Sa[[a. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ April 2007.

CT 163#2007. Servizzi ta’ tindif g[all-Isptar Mater Dei

(MDH) - Divi]joni tas-Sa[[a. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100

(€232.94) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ April 2007.

CT 164#2007. Provvista, konsenja u tqeg[id ta’ materjal

ta’ pavimentar fi Triq il-Merkanti u fi Triq San :wann,

Valletta - Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm150

(€349.41) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ April 2007.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd April 2007.

CT 155#2007. Provision of legal services - Foundation for

Social Welfare Services. A fee of Lm20 (€46.59) will be

charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd April 2007.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 31st May, 2007 for>

CT 169#2007. Supply of vitamin B compound strong

tablets – Health Division.

CT 170#2007.  Supply of ivermectin 3mg tablets – Health

Division.

CT 171#2007. Purchase of height adjustable beds for St

Jeanne Antide Ward Phases 2 and 3 and Female Ward 3B at

Mount Carmel Hospital (MCH) – Mount Carmel Hospital. A

fee of  Lm20 (€46.59) is to be charged for each copy of tender

document.

CT 172#2007. Electrical, mechanical and finishing works

for the refurbishment of the Radiology Department, Gozo

General Hospital (GGH) – Gozo General Hospital . A fee of

Lm50 (€116.47) is to be charged for each copy of tender

document.

CT 173#2007.  Mechanical and electrical installation

services for John Paul II Block at St Vincent de Paule

Residence – Welfare Committee.  A fee of Lm100  (€232.29)

is to be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 5th June, 2007 for>

CT 156#2007. Supply and installation of air-conditioners

at Block Ru]ar Briffa St Vincent de Paule Residence (SVPR)

- Welfare Committee. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd April 2007.

CT 162#2007. Provision of care workers for Mater Dei

Hospital (MDH) and the primary Health Care Centres - Health

Division. A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each

copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 2007.

CT 163#2007. Provision of cleaning services at Mater Dei

Hospital (MDH) - Health Division. A fee of Lm100 (€232.94)

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 2007.

CT 164#2007. Supply, delivery and laying of natural paving

materials for Triq il-Merkanti and Triq San :wann, Valletta

- Works Division. A fee of Lm150 (€349.41) will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 2007.
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Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Unjoni Ewropea, Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm593,109 (€1,381,572.33) ming[ajr

il-V.A.T.).

CT 175#2007. Bini ta’ fa/ilitajiet sportivi li jinkludu

stallazzjoni ta’ turf artifi/jali u fencing f’{al Luqa - Ministeru

ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Xog[ol. Irid jit[allas dritt ta’

Lm35 (€81.53) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 176#2007. Provvista ta’ prodotti ta’ i;jene personali lil

Third Country Nationals (Immigranti Irregolari) - Forzi

Armati ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al

kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 177#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet tal-morfina 20mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 178#2007. Provvista ta’ HME filters (Adult) - Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 179#2007. Provvista ta’ heparin sodium BP 500iu in

0.9% sodium chloride bags - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-12 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 168#2007. Provvista ta’ vetturi lid-Dipartiment tal-

Pulizija ta’ Malta – Dpartiment tal-Pulizija. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-13 ta’ April 2007.

*CT 180#2007. Provvista u konsenja ta’ [wejje; - Kumitat

tal-Welfare. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

*CT 182#2007. Provvista ta’ calcium polystyrene

sulphonate powder - Divi]joni tas-Sa[[a.

*CT#A#2#2007. Provvista, konsenja u stallazzjoni ta’

apparat tal-k/ina#ristorant g[all-Istitut ta’ l-Istudji Turisti/i,

il-Qala, G[awdex - Ministeru g[all-G[awdex. Ver]joni

elettronika tal-kopja tad-dokument tista’ titni]]el mill-website

http>##www.gozo.gov.mt# ta[t it-titolu Ministeru g[al

G[awdex#Offerti.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ April 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Fond Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al

Malta 2004-2006.

(Budget Allokat> Lm86,610 (€201,747.03) ming[ajr il-

V.A.T.).

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing in Your Future.

 (Allocated Budget> Lm593,109 (€1,381,572.33)

excluding V.A.T.).

CT 175#2007. Construction of sports facilities including

the installation of artificial turf surface and fencing at Luqa -

Ministry for Education, Youth and Employment. A fee of

Lm35 (€81.53) will be charged for each copy of tender

document.

CT 176#2007. Supply of personal hygiene items to Third

Country Nationals (Irregular Immigrants) - Armed Forces of

Malta. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each copy

of tender document.

CT 177#2007. Supply of morphine 20mg injections - Health

Division.

CT 178#2007. Supply of HME filters (Adult) - Health

Division.

CT 179#2007. Supply of heparin sodium BP 500iu in 0.9%

sodium chloride bags - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 12th June, 2007 for>

CT 168#2007. Supply of motor vehicles to the Malta Police

Department – Department of Police. A fee of Lm10 (€23.29)

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 13th April

2007.

*CT 180#2007. Supply and delivery of clothes - Welfare

Committee. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged for

each copy of tender document.

*CT 182#2007. Supply of calcium polystyrene sulphonate

powder - Health Division.

*CT#A#2#2007. Supply, delivery, installation and

commissioning of kitchen#restaurant equipment to the Institute

of Tourism Studies, Qala, Gozo - Ministry for Gozo. An

electronic version of tender document can be downloaded

from the website http>##www.gozo.gov.mt# under the heading

- Ministry for Gozo#Tenders.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd April

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by the

European Structural Funds Programme for Malta 2004-2006.

(Allocated Budget> Lm86,610 (€201,747.03) excluding

V.A.T.).
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Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-14 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 174#2007. Provvista ta’ pilloli ondansetron 8mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ April 2007.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-19 ta’ :unju, 2007, g[al>

*CT 183#2007. Twaqqif ta’ laboratorju tax-xjenza fl-Istitut

tas-Servizzi Komunitarji - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija, Ra[al :did. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59)

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Supplies Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea, Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali (ERDF) -

Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm36,326 (€84,616.82) ming[ajr il-

V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-28 ta’ :unju, 2007, g[al>

CT 165#2007. Impjant ta‘ trattament tad-drena;; fin-

Nofsinhar ta’ Malta - Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm500 (€1,164.69) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ April 2007.

Dan huwa Works Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea, Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali (ERDF) -

Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm24.5 miljun (€57.07 miljun) ming[ajr

il-V.A.T.).

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u

wkoll jit[allsu permezz ta’ sistema elettronika point-of-sale

(EPOS) tal-Bank of Valletta.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Is-27 ta’ April, 2007

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti kollha

illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-

Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 14th June, 2007 for>

CT 174#2007. Supply of ondansetron 8mg tablets - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th April

2007.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 19th June, 2007 for>

*CT 183#2007. Setting up of a science laboratory at the

Institute of Community Services - Malta College of Arts,

Science and Technology, Paola. A fee of Lm20 (€46.59) will

be charged for each copy of tender document.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is being co-funded by the European

Union, through the European Regional Development Fund

(ERDF) - Investing in Your Future.

 (Allocated Budget> Lm36,326 (€84,616.82) excluding

V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 28th June, 2007 for>

CT 165#2007. Malta South Sewage Treatment Plant -

Water Services Corporation. A fee of Lm500 (€1,164.69)

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th April 2007.

This is a Works Notice under the International Open Tender

Procedure. This tender is being co-funded by the European

Union, through the European Regional Development Fund

(ERDF) - Investing in Your Future.

 (Allocated Budget> Lm24.5 million (€57.07 million)

excluding V.A.T.).

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon. A Bank of Valletta point-of-sale system

(EPOS) is also available for the payment of tender documents.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General

Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

27th April, 2007

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General
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Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti pubbli/i

se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-

Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a wara nofsinhar.

L-offerenti jistg[u jiksbu din l-informazzjoni billi ju]aw il-

polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122  6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-

imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-

proçedura li trid tkun segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-

interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din

il-parti tar-Regolamenti.

Is-27 ta’ April, 2007

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 81#2007. Twaqqif ta’ laboratorju ta’ ta[ri; fl-elettriku

fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija (MCAST)

ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm145,698 (€339,385.05) ming[ajr il-

V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS,

it-3 ta’ Mejju 2007.

Is-27 ta’ April, 2007

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 82#2007. Plant maintenance laboratory equipment set-

up fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

(MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm230,233 (€536,298.63) ming[ajr il-

V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to be

followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this part of the

Regulations.

27th April, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 81#2007. Setting up of an electrical training laboratory

at Malta College of Arts, Science and Technology (MCAST),

Paola - Malta College of Arts, Science and Technology. A

fee of Lm50 (€116.47) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm145,698 (€339,385.05) excluding

V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on THURSDAY, 3rd May 2007.

27th April, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 82#2007. Plant maintenance laboratory equipment

setup at Malta College of Arts, Science and Technology

(MCAST), Paola - Malta College of Arts, Science and

Technology. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 21st February 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm230,233 (€536,298.63) excluding

V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers
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avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA,

it-8 ta’ Mejju 2007.

Is-27 ta’ April, 2007

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 111#2007. Twaqqif ta’ laboratorju ta’ PLC software

development#application u twaqqif ta’ laboratorju ta’

microelectronics fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al il-:did, Malta - Kulle;;

Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’

Lm30(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Marzu 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm80,454 (€187,407.41) ming[ajr il-

V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS,

is-17 ta’ Mejju 2007.

Is-27 ta’ April, 2007

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on TUESDAY, 8th May 2007.

27th April, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 111#2007. Setting up of PLC software

development#application laboratory and setting up of

microelectronics laboratory at the Malta College of Arts,

Science and Technology (MCAST), Paola, Malta - Malta

College of Arts, Science and Technology. A fee of Lm30

(€69.88) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th March

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget>  Lm80,454 (€187,407.41) excluding

V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on THURSDAY, 17th May 2007.

27th April, 2007

DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom jintefg[u

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-Artijiet,

Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ filg[odu tal-

{amis, 3 ta’ Mejju, 2007

Avvi] Nru. 73. Bejg[ ta’ Dirett Dominju Temporanju u /-/ens

relattiv ta’ tliet Liri Maltin u tmienja u erbg[in /ente]mu, Lm3.48

(€8.11) fis-sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm

fl-14 ta’ Awissu, 2063, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar

Giorgio Pace tat-28 ta’ Novembru, 1916, u s-sussegwenti assoluta

proprjetà wara li jintemm l-imsemmi /ens temporanju, ta’ sit

fil-limiti tal-Mellie[a, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D.JO_35_2006.  L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm2,000.00 (€4,658.75) skond

kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta hi

so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 74. Bejg[ ta’ ]ew; siti fi triq ;dida fi Triq il-

Burglat, il-Gudja, murija bl-a[mar u bl-isfar fuq pjanta

P.D.JO_19_ 2006. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00 (€2,329.37) skond

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am on

Thursday, 3rd May, 2007

Advt. No. 73. Sale of the Temporary Directum Dominium

and relative groundrent of three Malta Liri and forty eight

cents, Lm3.48 (€8.11) per annum, for the remaining period

which expires on the 14th August, 2063, as per Deed in the

acts of Notary Giorgio Pace dated 28th November, 1916,

and the absolute ownership after the expiration of the said

temporary emphyteusis, of the site limits of Mellie[a, shown

edged in red on plan P.D.JO_35_2006.  Tenders are to be

accompanied by a Bid-Bond for an amount of Lm2,000.00

(€4,658.75) as stipulated in the tender conditions. This tender

is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 74. Sale of the two sites in a New Street in Triq

il-Burglat, Gudja, shown edged in red and yellow on plan

P.D.JO_19_2006.  Tenders are to be accompanied by a bid-

bond for an amount of Lm1,000.00 (€2,329.37) as stipulated
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kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta hi

so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 75. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

agrikoltura, ta’ sit f’Ta’ }uta, limiti tas-Si;;iewi, muri bl-

a[mar u mmarkat ‘A’ fuq pjanta P.D.2006_106. Jistg[u

japplikaw bdiewa full-time biss, u l-offerent irid jissottometti

dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni g[ax-Xog[ol u t-Ta[ri;

(E.T.C.), li tikkonferma li huwa bidwi full-time.

Avvi] Nru. 76. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

agrikoltura, ta’ sit f’Ta’ }uta, limiti tas-Si;;iewi, muri bl-

a[mar u mmarkat ‘B’ fuq pjanta P.D.2006_106. Jistg[u

japplikaw bdiewa full-time biss, u l-offerent irid jissottometti

dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni g[ax-Xog[ol u t-Ta[ri;

(E.T.C.), li tikkonferma li huwa bidwi full-time.

Avvi] Nru. 77. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

agrikoltura, ta’ sit f’Ta’ }uta, limiti tas-Si;;iewi, muri bl-

a[mar u mmarkat ‘?’ fuq pjanta P.D.2006_106. Jistg[u

japplikaw bdiewa full-time biss, u l-offerent irid jissottometti

dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni g[ax-Xog[ol u t-Ta[ri;

(E.T.C.), li tikkonferma li huwa bidwi full-time.

Avvi] Nru. 78. Kiri ta’ sit fi Triq ir-Ri[an, in-Nadur,

G[awdex, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.2007_170. Min

jag[mel l-offerta jrid isemmi l-iskop ta’ din il-kirja.

Avvi] Nru. 79. Kiri tal-{anut vojt Nru. 14, Bieb il-Belt

(Fa]i II), Valletta, muri bl-a[mar u mmarkat Tenement 68626

fuq il-pjanti P.D.2006_549 u P.D.2006_549_1. Din l-offerta

hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru. 80. Kiri tal-{anut vojt D f’Nru. 280, Triq ir-

Repubblika, Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta L.D. 136#88#1.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom jintefg[u

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-Artijiet,

Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ filg[odu tal-

{amis, 17 ta’ Mejju, 2007

*Avvi] Nru. 81. Bejg[ ta’ Dirett Dominju Temporanju u

/-/ens relattiv ta’ sebg[in Lira Maltin, Lm70.00 (€163.06)

fis-sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fit-23

ta’ Frar, 2032, regolat skond kuntratt fl-atti tan-Nutar

Alexander Grech tas-17 ta’ Marzu, 1982, u s-sussegwenti

assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi /ens

temporanju, ta’ sit fi Triq G[ajn Qajjet, ir-Rabat, muri bl-

a[dar fuq pjanta L.D.221#81. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00

(€1,164.69) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

in the tender conditions. This tender is subject to a right of

first refusal.

Advt. No. 75. Lease, on a year to year basis, for

agricultural  purposes, of a site at Ta’ }uta, in the limits of

Si;;iewi, shown edged in red and marked ‘A’ on plan

P.D.2006_106. Tenders are restricted to full-time farmers

only and tenderer is to submit a declaration by the

Employment and Training Corporation (E.T.C.) confirming

that he is a full-time farmer.

Advt. No. 76. Lease, on a year to year basis, for

agricultural  purposes, of  a site at Ta’ }uta, in the limits of

Si;;iewi, shown edged in red and marked ‘B’ on plan

P.D.2006_106. Tenders are restricted to full-time farmers

only and tenderer is to submit a declaration by the

Employment and Training Corporation (E.T.C.) confirming

that he is a full-time farmer.

Advt. No. 77. Lease, on a year to year basis, for

agricultural  purposes, of a site at Ta’ }uta, in the limits of

Si;;iewi, shown edged in red and marked ‘C’ on plan

P.D.2006_106. Tenders are restricted to full-time farmers

only and tenderer is to submit a declaration by the

Employment and Training Corporation (E.T.C.) confirming

that he is a full-time farmer.

Advt. No. 78. Lease of a  site at Triq ir-Ri[an, Nadur,

Gozo, shown edged in red on plan P.D.2007_170.  Tenderers

are to state purpose of lease.

Advt. No. 79. Lease of the bare Shop No. 14,  City Gate

(Phase II), Valletta, shown edged in red and marked

Tenement 68626 on plans P.D.2006_549 and

P.D.2006_549_1. This tender is subject to a right of first

refusal.

Advt. No. 80. Lease of the bare Shop D at  No. 280, Triq

ir-Repubblika, Valletta, shown edged in red on plan

L.D.136#88#1.

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am on

Thursday, 17th May, 2007

*Advt. No. 81. Sale of the Temporary Directum

Dominium and relative groundrent of seventy Malta Liri,

Lm70.00 (€163.06) per annum, for the remaining period

which expires on the 23rd February, 2032, as per deed in the

acts of Notary Alexander Grech dated 17th March, 1982,

and the absolute ownership after the expiration of the said

temporary emphyteusis, of the site in Triq G[ajn Qajjet,

Rabat, shown edged in green on plan L.D.221#81. Tenders

are to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm500.00 (€ 1,164.69) as stipulated in the tender conditions.
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Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

*Avvi] Nru. 82. Bejg[ ta’ sit fi Triq il-Wied, il-Mellie[a,

muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.2007_171. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm5,000.00

(€11,646.87) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 83. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop ta’

agrikoltura, ta’ sit fil-limiti ta’ l-Im;arr, muri bl-a[mar fuq

pjanta L.D.20#99#1. Jistg[u japplikaw bdiewa full-time biss,

u l-offerent irid jissottometti dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni

g[ax-Xog[ol u t-Ta[ri; (E.T.C.), li tikkonferma li huwa#hija

bidwi full-time.

*Avvi] Nru. 84. Kiri, g[al mhux anqas minn erba’ (4) snin,

tal-{anut vojt Nru. 145. Triq ir-Repubblika, Valletta, muri

bl-a[mar fuq il-pjanta L.D.280#91. Din l-offerta hi so;;etta

g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

*Avvi] Nru. 85. Kiri ta’ {anut Nru. 155, Triq il-Lvant,

Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.2006_881.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss

b’/ekk jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk

ikollha mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

Is-27 ta’ April, 2007

This tender is subject to a right of first refusal.

*Advt. No. 82. Sale of a site in Triq il-Wied, Mellie[a,

shown edged in red on plan P.D.2007_171. Tenders are to

be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm5,000.00

(€11,646.87) as stipulated in the tender conditions.

*Advt. No. 83. Lease, on a year to year basis, for

agricultural  purposes, of  a site in the limits of M;arr, shown

edged in red on plan L.D.20#99#1. Tenders are restricted to

full time farmers only and tenderer is to submit a declaration

by the Employment and Training Corporation (E.T.C.)

confirming that he#she is a full time farmer.

*Advt. No. 84. Lease, for not less than four (4) years, of

the bare Shop No. 145, Triq ir-Repubblika, Valletta shown

edged in red on plan L.D.280#91. This tender is subject to a

right of first refusal.

*Advt. No. 85. Lease of Shop No. 155, Triq il-Lvant,

Valletta, shown edged in red on plan P.D.2006_881.

*Advertisements appearing for the first time

Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other

documents are obtainable from the Land Department,

Auberge de Baviere, Valletta, on any working day between

8.30 a.m. and 11.45 a.m. A fee of Lm5 (€11.65) will be

charged for each copy of tender document.  Payments are to

be made only by cheque or money order. Tenders are only

valid if they bear the official stamp of the Department.

27th April, 2007

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Diretturi :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima

tas-Servizzi, jg[arrfu illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-4 ta’ Mejju, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 39#07. Provvista u konsenja ta’ /angaturi tal-

qawwi f’Villa Francia, {al Lija.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 40#07. Casting ta’ intermediate concrete slab

fl-im[a]en ta’ Sa Maison, il-Furjana.

WORKS  DIVISION

AND SERVICES DIVISION

The Directors General, Works Division and Services

Division, notify that>–

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 4th May,

2007, for>-

Advt. No. 39#07. Supply and delivery of hardstone paving

at Villa Francia, Lija.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 40#07. Casting of an intermediate concrete slab

at stores at Sa Maison, Floriana.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 41#07. Provvista, konsenja u twa[[il ta’ arbli

ta’ fanali dekorattivi fi Triq is-Salini, Marsaskala.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 42#07. Provvista u konsenja fuq il-post ta’ /angaturi

tal-qawwi g[al xog[lijiet ta’ //angar fil-Knisja ta’ Sarria, il-

Furjana.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 43#07. Provvista ta’ arbli tal-fanali dekorattivi

g[ax-Xatt ta’ Marsaxlokk.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-11 ta’ Mejju, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 44#07. Manifattura, konsenja u tqeg[id ta’

tara; tal-granit g[az-zuntier tal-Knisja Parrokkjali Ta’

Lourdes, San :wann.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-18 ta’ Mejju, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 45#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ va]i tal-;ebel tal-franka g[all-u]u mit-Taqsima

tax-Xog[lijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 46#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ /angaturi tal-;ebel tal-franka g[all-u]u mit-

Taqsima tax-Xog[lijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 47#07. Provvista u konsenja ta’ ;ibs macro-

porous g[al Villa Francia, {al Lija.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 41#07. Supply, delivery and fixing of decorative

lamp posts at Triq is-Salini, Marsaskala.

A fee of Lm20 (€46.59) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 42#07. Supply and delivery to site of hardstone

slabs for paving works at Sarria Church, Floriana.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Advt. No. 43#07. Supply of decorative lamp posts for

Marsaxlokk Promenade.

A fee of Lm25 (€58.23) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 11th May,

2007, for>-

*Advt. No. 44#07. Fabrication, delivery and laying of

granite steps for the church parvis at Ta’ Lourdes Parish

Church, San :wann.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 18th May,

2007, for>-

*Advt. No. 45#07. Period contract for the supply and

delivery of franka stone blocks for use by the Works Division.

A fee of Lm25 (€58.23) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advt. No. 46#07. Period contract for the supply and

delivery of franka flagstones for use by the Works Division.

A fee of Lm25 (€58.23) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advt. No. 47#07. Supply and delivery of macro-porous

plaster for Villa Francia, Lija.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 48#07. Provvista u konsenja ta’ madum ta/

-/eramika gres heavy-duty g[as-Suq, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 49#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ /angaturi tal-konkos precast suwed (su;;etti

g[at-traffiku ta’ vetturi) g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-

Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu wara

il-[las rispettiv tag[hom mill-Cash Office tat-Taqsima tax-

Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tag[rif ie[or

jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-

Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri f’kull ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Is-27 ta’ April, 2007

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advt. No. 48#07. Supply and delivery of heavy-duty gres

ceramic floor tiles for the Market, Valletta.

A fee of Lm15 (€34.94) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advt. No. 49#07. Period contract for the supply and

delivery of black precast concrete paving blocks (subject to

vehicular traffic) to the Works Division and Services Division.

A fee of Lm20 (€46.59) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders#quotations may be obtained against their

respective payment from the Works Division and Services

Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working

day between 8.00 a.m. and noon. Any further information

may be obtained from the Works Division and Services

Division, Contracts and Procurement Section, on any working

day between 8.00 a.m. and noon.

27th April, 2007

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija Kwotazzjonijiet- Stmati bejn

Lm500 - Lm2,500 (€1,164.69 – €5,823.43)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-2 ta’ Mejju, 2007,

fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet ta’ l-Enemalta jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

TD#Q#13#2007. Service Tee Joints.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

TD#Q#14#2007. Segi tal-Hacksaw.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

TD#Q#18#2007. Stay Swivels ta’ l-azzar artab

galvanizzat.

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category Quotations - Estimated between

Lm500 - Lm2,500 (€1,164.69 – €5,823.43)

- Closing at Marsa

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

quotation box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 2nd May

2007, for>–

TD#Q#13#2007. Service Tee Joints.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

TD#Q#14#2007. Hacksaw Blades.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

TD#Q#18#2007. Galvanised Mild Steel Stay

Swivels.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

TD#Q#19#2007. Fuse base and carriers 11kv

g[al fuq barra.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

TD#Q#22#2007. Elmi g[as-Sigurtà.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din il-kwotazzjoni.

Kategorija A - Stmati bejn

Lm2,501 - Lm5,000 (€5,825.76 – €11,646.87)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-16 ta’ Mejju, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

TD#T#20#2007. Provvista ta’ insulators.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

TD#T#21#2007. Provvista ta’ plastic

compound.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

GN#MPS#T#22#2007. Provvista ta’ sunscreen

cream.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

TD#T#30#2007. Provvista ta’ three phase

maximum demand meters.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn

Lm5,001 - Lm20,000 (€11,649.20 – €46,587.47)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-2 ta’ Mejju, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

HO#T#40#2007. Servizz ta’ verifika ta’

accounts tal-Korporazzjoni

Enemalta

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

TD#Q#19#2007. Fuse base and carriers 11kv

Outdoor.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

TD#Q#22#2007. Safety Helmets.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

quotation document.

Category A - Estimated between

Lm2,501 - Lm5,000 (€5,825.76 – €11,646.87)

 - Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 16th May,

2007, for>–

TD#T#20#2007. Supply of insulators.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

TD#T#21#2007. Supply of plastic compound.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

GN#MPS#T#22#2007. Supply of sunscreen cream.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

TD#T#30#2007. Supply of three phase

maximum demand meters.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category B - Estimated between

Lm5,001 - Lm20,000 (€11,649.20 – €46,587.47)

 - Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 2nd May, 2007,

for>–

HO#T#40#2007. Service of audit of accounts of

Enemalta Corporation
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Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 16th May,

2007, for>–

TD#T#15#2007. Supply of terminals and

connectors.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category C - Estimated between Lm20,001 (€46,589.80)

and EU Threshold Lm180,900 (€421,383.65)

VAT Exclusive

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 5th June,

2007, for>–

D#T#PC3#93#2006. Period contract for the

supply of low voltage feeder

pillars

A fee of Lm20 (€46.59) should be paid for each copy of

this tender document.

Category D - Estimated between EU Threshold

(Lm180,900 (€421,383.65) VAT EXCLUSIVE) AND

Lm249,999 (€582,341.02)

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 15th

May, 2007, for>–

HO#T#25#2007. Provision for Legal Services

for IT Legal and Advisory

Services for the Integrated

Utilities Business System.

A fee of Lm100 (€232.94) should be paid for each copy

of this tender document.

A bid-bond of Lm2,300 (€5,357.56) is to be submitted

with offer.

Category E - Estimated between Lm250,000

(€582,343.35) - Closing at Contracts Department -

Floriana - 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 22nd

May, 2007, for>–

TD#T#PC3#99#2006. Period contract for the

supply of Low Voltage

Armoured Cable.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-16 ta’ Mejju, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

TD#T#15#2007. Provvista ta’ terminals u

connectors.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija ? - Stmati bejn Lm20,001 (€46,589.80)

u EU Threshold Lm180,900 (€421,383.65)

VAT Exclusive

- Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ :unju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#PC3#93#2006. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ low voltage

feeder pillars

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Kategorija D - Stmati bejn EU Threshold (Lm180,900

(€421,383.65) VAT EXCLUSIVE) U Lm249,999

(€582,341.02)

 -  Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

HO#T#25#2007. Provvista ta’ servizzi legali

g[al servizzi ta’ IT Legali u

Konsultattivi g[all-Integrated

Utilities Business System.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm2,300 (€5,357.56) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

Kategorija E - Stmati bejn Lm250,000 (€582,343.35)

 -  Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana -

Pro/edura tat-3 Envelops

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#PC3#99#2006. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ Low Voltage

Armoured Cable.
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A fee of Lm25 (€58.23) should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm6,500 (€15,140.93) is to be submitted

with offer.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Thursday, 24th

May, 2007, for>–

TD#T#1#2007. Construction of District

Office and Distribution

Centre at Xewkija, Gozo.

A fee of Lm100 (€232.94) should be paid for each copy

of this tender document.

A bid-bond of Lm10,000 (€23,293.73) is to be submitted

with offer.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 29th

May, 2007, for>–

TD#T#PC3#90#2006. Period contract for the

supply of steel poles.

A fee of Lm25 (€58.23) should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm5,000 (€11,646.87) is to be submitted

with offer.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification may not

be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, Church Wharf, Marsa on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders#quotation forms may also

be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.mt

against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender

Sub Committee regarding awards of tenders Category B can

be polled on 22980660 for three consecutive working days

after their first publication on the notice-board at Enemalta

Administration Building Marsa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm6,500 (€15,140.93) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-24 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#1#2007. Kostruzzjoni ta’ ?entru tad-

Distrett u ?entru tad-

Distribuzzjoni fix-Xewkija,

G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm10,000 (€23,293.73) g[andu jintbag[at

ma’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Mejju 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#PC3#90#2006. Kuntratt perjodiku g[al

provvista ta’ arbli ta’ l-azzar.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm5,000 (€11,646.87) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

L-offerti li ma jkollhomx mag[hom il-ktejjeb tekni/i

relevanti  u#jew kampjuni,  meta jkunu mitlubin fl-

ispe/ifikazzjoni,  j istg[u ma ji;ux ikkunsidrati .

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u d-dokumenti

rrelevanti kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni

Enemalta, Bini ?entrali ta’ l-Amministrazzjoni :enerali, ix-

Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Min  jibg[at offerta g[andu jiftakar li l-formoli ta’ l-

offerta#kwotazzjoni  jistg[u jini]]lu mill-website ta’ l-

Enemalta www.enemalta.com.mt wara li jit[allas dritt on-line

ta’ l-ammont relattiv.

Tag[rif rigward id-de/i]jonijiet me[uda mis-Sotto Kumitat

ta’ l-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660

g[al tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni

tag[hom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ l-Amministrazzjoni,

il-Marsa.
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AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Talba g[al Proposti (RFP) g[all-Provvista ta’ Gass

Naturali biex ji;;enera l-Elettriku

Data ta’ meta tag[laq> L-Erbg[a 30#5#07 fil-11.00 a.m.

Post> Korporazzjoni Enemalta, Taqsima ta’ l-Akkwisti,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni, il-Marsa.

Il-Korporazzjoni Enemalta tilqa’ proposti biex il-

Korporazzjoni tkun tista’ ti;bor tag[rif u tesplora kun/etti,

teknolo;iji, atitudni teknika u kuntrattwali li jistg[u ji;u

implimentati biex jipprovdu provvista ta’ gass naturali li  tista’

tiddependi fuqha, flessibbli  u ta’ valur g[al flus li jintnefqu

biex ji;i ;;enerat l-elettriku.

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb minn fuq il-website ta’ l-

Enemalta>  www.enemalta.com.mt.

Hemm ]ew; ]idiet ma’ din il-Contract Notice. Addendum

A jista’ jinkiseb ming[ajr [las mill-website imsemmi.

Addendum B jista’ jinkiseb fuq [las ta’ Lm400 (€931.75).

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Talba g[al Informazzjoni dwar Electrical
Interconnection ta’ Ta[t il-Ba[ar bejn il-Grids ta’ Malta

u l-Ewropa

(File Ref. Nru. TD#246#4#07)

Dossiers u proposti ta’ informazzjoni g[andhom jaslu sal-

11.00 a.m. tal-{amis, 17 ta’ Mejju 2007 fil-Korporazzjoni

Enemalta, Taqsima ta’ l-Akkwisti, Bini ta’ l-

Amministrazzjoni ?entrali, Xatt il-Knisja, il-Marsa, Malta.

Aktar informazzjoni u dokument bla [las jinkisbu minn>

www.enemalta.com. mt  JEW

francis.darmanin@enemalta.com.mt

Is-27 ta’ April, 2007

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Il-Korporazzjoni Enemalta jistieden lill-partijiet interessati

u kwalifikati kif inhu xieraq biex jipprovdu s-servizzi li ;ejjin>

Provvista ta’ Servizzi Konsultattivi Tekni/i,

Finanzjarji Legali

Riferenza HO#T#27#2007

L-iskop tax-xog[ol me[tie; huwa l-Provvista ta’ Servizzi

Konsultattivi Tekni/i, Finanzjarji u Legali biex jevalwaw

Offerta g[all-provvista ta’ Gass Naturali biex ti;i ;;enerata

l-Ener;ija  g[all-Korporazzjoni Enemalta.

Id-data u l-[in ta’ meta jintlaqg[u s-sottomissjonijiet tat-

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Request for Proposals for the Supply of Natural Gas

for Generation of Electricity

Closing date> Wednesday 30#5#07 at 11.00 a.m.

Place> Enemalta Corporation, Procurement Section,

Administration Building, Marsa.

Enemalta Corporation requests proposals to enable the

Corporation to gather information and to explore concepts,

technologies, technical and contractural approaches that could

be implemented to provide a reliable, flexible and cost-

affective long term supply of natural gas for the generation

of electricity.

Additional information may be viewed at Enemalta

website> www.enemalta.com.mt.

There are two addenda to this Contract Notice. Addendum

A is available free of charge from the above website.

Addendum B is available for a fee of Lm400 (€931.75).

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Request for Information regarding a Submarine

Electrical Interconnection between the Maltese and

European Grids

(File Ref. No. TD#246#4#07)

Information dossiers and proposals are to be submitted by

11.00 a.m. on Thursday 17th May 2007 at Enemalta

Corporation, Procurement Section, Central Administration

Building, Xatt il-Knisja, Marsa, Malta.

Further informatiuon and a free document may be obtained

from>

www.enemalta.com.mt  OR

francis.darmanin@enemalta.com.mt

27th April, 2007

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Enemalta Corporation wishes to invite interested and

suitably qualified parties to provide the following services>

Provision of Technical, Financial and Legal

Advisory Services

Reference HO#T#27#2007

The scope of the work required is the Provision of

Technical, Financial and Legal Advisory Services for the

evaluation of the Tender for the Supply of Natural Gas for

Power Generation for Enemalta Corporation.

Closing date and time for the submissions of responses to



4442 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

this Request for Proposal (RFP) is 11.00 Malta time on the

20th June 2007, at Enemalta Corporation, Procurement

Section, Administration Building, Marsa.

Further information and a copy of the RFP Document

(against a non-refundable fee of Lm400 (€931.75), may be

obtained from> francis.darmanin@enemalta.com.mt or

www.enemalta.com.mt

27th April, 2007

twe;ibiet g[al din it-Talba g[al Proposti (RFP) huwa l-11.00

a.m. [in ta’ Malta ta’ l-20 ta’ :unju 2007 fil-Korporazzjoni

Enemalta, Taqsima ta’ l-Akkwisti, Bini ta’ l-

Amministrazzjoni, il-Marsa.

Aktar tag[rif u kopja tad-Dokument ta’ l-RFP (wara li

jit[allas dritt ta’ Lm400 (€931.75) li tieg[u ma ting[atax

rifu]joni), jista’ jinkiseb mill-indirizz elettroniku>

francis.darmanin@enemalta.com.mt jew www.enemalta.com.mt

Is-27 ta’ April, 2007

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Mejju, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#9#2007. Provvista u konsenja ta’

crew cabs.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-10 ta’ Mejju, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#11#2007. Bini ta’ pumping station

tad-drena;; f’Wied il-Miela[, l-G[arb, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. CT#WSC#T#10#2007. Rising main g[all-

pumping station tad-drena;; f’Wied il-Miela[. l-G[arb,

G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-offerta ;iet esti]a minn nhar

il-{amis, it-3 ta’ Mejju 2007.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Mejju, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#7#2007. Provvista ta’ tag[mir

g[ar-rinovar u titjib ta’ impjanti tad-desalinazzjoni g[all-

Korporazzjoni tas-Servizzi ta’ l-Ilma.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>-

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 8th May, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#9#2007. Supply and delivery of crew

cabs.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 10th May, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#11#2007. Construction of sewage

pumping station at Wied il-Miela[, G[arb, Gozo.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

Advt. No. CT#WSC#T#10#2007. Rising main for sewage

pumping station at Wied il-Miela[, G[asri, Gozo.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

The closing date of this tender has been extended from

Thursday, 3rd May 2007.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 15th May, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#7#2007. Supply of equipment for the

refurbishing and upgrading of desalination plants to the Water

Services Corporation.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-18 ta’ Mejju, 2007,

fl-Uffi//ju Prini/ipali tal-Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#19#2007. Kiri ta’ backactor g[all-

Waste Water Operations Unit.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-21 ta’ Mejju, 2007,

fl-Uffi//ju Prini/ipali tal-Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#20#2007. Provvista u stampar ta’

kontijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Procurement u Stores, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Tag[rif rigward de/i]jonijiet me[uda mill-Kumitat tal-

Kuntratti tal-KSI rigward G[oti#sej[iet ;odda#T[assir ta’

offerti jista’ jinkiseb minn fuq 21249835 g[al tlett ijiem ta’

xog[ol konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati l-ewwel darba

fuq in-notice-board fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-KSI, {al Luqa.

Is-27 ta’ April, 2007

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 18th May, 2007 for>-

Advt. No. WSC#T#19#2007. Hire of a backactor for the

Waste Water Operations Unit.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 21st May, 2007 for>-

Advt. No. WSC#T#20#2007. Supply and printing of bills.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained from

the Procurement and Stores Office, Triq {al Qormi, Luqa LQA

05, on any working day between 8.30 a.m. and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC

Contracts Committee regarding Awards#fresh calls#

Cancellation of tenders can be polled on 21249835 for three

consecutive working days after their first publication on the

notice-board at WSC Head Office, Luqa.

27th April, 2007

AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Mejju, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti mmarkata “A” fl-uffi//ju ta’ l-

Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 01062#CSD#2003#03. Provvista ta’ thermal

paper rolls g[all-magni tal-biljetti ta’ fuq il-karozzi tal-linja.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-

Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess Awtorità f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar g[all-[las

ta’ Lm30.00 (€69.88).

Is-27 ta’ April, 2007

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box

marked “A” at the office of the Malta Transport

Authority, Triq Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of

Tuesday, 22nd May, 2007, for>-

Advt No. 01062#CSD#2003#03. Supply of thermal paper

rolls for on-board bus ticketing machines.

Forms of tender documents may be obtained from the

Corporate Services Directorate of the same Authority on any

working day between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm30.00

(€69.88).

27th April, 2007
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MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and

Technology notifies that>-

Tenders placed in the self-addressed envelope provided

and deposited in the appropriate tender box at the

Administrative Building, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola, will be received up to 2.00 p.m. of

Monday, 30th April, 2007,  from interested parties for>-

Advt. No. MCAST T. 06#07. Internal redecoration works

at MCAST Motor Vehicle Workshops, MCAST Main

Campus, Corradino, Paola.

A fee of Lm15 (€34.93) should be paid for each tender

document, which may be collected from the Accounts

Department at the Administration Block, MCAST Main

Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801 590#1,

Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon

and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in

whole, any or all tenders submitted.

27th April, 2007

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Il-Prin/ipal fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija jg[arraf illi>-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-30 ta’ April  2007,

jilqa’ offerti li g[andhom ikunu mag[luqa f’envelop

indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-kaxxa ta’ l-offerti

apposta fil-Bini Amministrattiv, MCAST Main Campus,

it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did, g[al>-

Avvi]. Nru. MCAST T. 06#07. Xog[lijiet ta’

ridekorazzjoni fuq ;ewwa fl-MCAST Motor Vehicle

Workshops, MCAST Main Campus, Kordin, Ra[al :did.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.93) g[al kull

dokument ta’ l-offerta li jista’ jin;abar mid-Dipartiment ta’

l-Accounts fil-Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, MCAST Main

Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 08 Tel> 21

801 590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m.

sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-MCAST i]omm id-dritt li ja//etta jew jirrifjuta parti jew

l-offerta s[i[a, xi offerti jew l-offerti kollha mitfug[a.

Is-27 ta’ April, 2007

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and

Technology notifies that>-

Tenders placed in the self-addressed envelope provided

and deposited in the appropriate tender box at the

Administration Building, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola, will be received up to 2.00 p.m. of

Monday, 7th May, 2007, from interested parties for>-

Advt. No. MCAST T. 07#07. Framing digital photo printing

and scanning of artworks.

A fee of Lm15 (€34.93) should be paid for each tender

document, which may be collected from the Accounts

Department at the Administration Block, MCAST Main

Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801 590#1,

Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon

and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in

whole, any or all tenders submitted.

27th April, 2007

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Il-Prin/ipal fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija jg[arraf illi>-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-7 ta’ Mejju, 2007,

jilqa’ offerti li g[andhom ikunu mag[luqa f’envelop

indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-kaxxa ta’ l-offerti

apposta fil-Bini Amministrattiv, MCAST Main Campus,

it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did, g[al>-

Avvi]. Nru. MCAST T. 07#07. Framing digital photo

printing u scanning ta’ artworks.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.93) g[al kull

dokument ta’ l-offerta li jista’ jin;abar mid-Dipartiment ta’

l-Accounts fil-Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, MCAST Main

Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 08 Tel> 21

801 590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m.

sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-MCAST i]omm id-dritt li ja//etta jew jirrifjuta parti jew

l-offerta s[i[a, xi offerti jew l-offerti kollha mitfug[a.

Is-27 ta’ April, 2007
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MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and

Technology notifies that>-

Tenders placed in the self-addressed envelope provided

and deposited in the appropriate tender box at the

Administration Building, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola, will be received up to 2.00 p.m. of

Wednesday, 9th May, 2007, from interested parties for>-

Advt. No. MCAST T. 08#07. Printing of MCAST

Prospectus 2007 – 2008.

Advt. No. MCAST T. 09#07. Asphalting works at the

MCAST Car Park, MCAST Main Campus, Corradino Hill,

Paola.

A fee of Lm15 (€34.93) should be paid for each tender

document, which may be collected from the Accounts

Department at the Administration Block, MCAST Main

Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801 590#1,

Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon

and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in

whole, any or all tenders submitted.

27th April, 2007

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Il-Prin/ipal fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija jg[arraf illi>-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-9 ta’ Mejju, 2007,

jilqa’ offerti li g[andhom ikunu mag[luqa f’envelop

indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-kaxxa ta’ l-offerti

apposta fil-Bini Amministrattiv, MCAST Main Campus,

it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did, g[al>-

Avvi]. Nru. MCAST T. 08#07. Stampar tal-Prospectus ta’

l-MCAST 2007 – 2008.

Avvi]. Nru. MCAST T. 09#07. Xog[lijiet ta’ asfaltar fil-

Parke;; ta’ l-MCAST, MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’

Kordin, Ra[al :did.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.93) g[al kull

dokument ta’ l-offerta li jista’ jin;abar mid-Dipartiment ta’

l-Accounts fil-Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, MCAST Main

Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 08 Tel> 21

801 590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m.

sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-MCAST i]omm id-dritt li ja//etta jew jirrifjuta parti jew

l-offerta s[i[a, xi offerti jew l-offerti kollha mitfug[a.

Is-27 ta’ April, 2007

DIVI}JONI TAS-SA{{A –

TAQSIMA TAL-PRO:ETTI

Id-Direttur :enerali (Sa[[a) jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Mejju, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi]. Nru. CAP. T 16#07. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ sistema ta’ ventilazzjoni fis-Sala tal-

:inekolo;ija.

Avvi]. Nru. CAP. T 17#07. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ sistema ta’ ventilazzjoni fis-Sala ta’ l-

Oftalmija, Post Natal u Labour.

Avvi]. Nru. CAP. T 18#07. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ sistema ta’ ventilazzjoni fis-Swali M4, M3,

M8 u Disneyland.

Avvi]. Nru. CAP. T 19#07. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ sistema ta’ ventilazzjoni fl-Out-Patients’

tal-:inekolo;ija u d-d[ul ta’ l-Isptar Karen Grech.

Avvi]. Nru. CAP. T 20#07. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ sistema ta’ ventilazzjoni fis-Swali ta’ l-ENT

u Wonderland.

HEALTH DIVISION –

PROJECTS SECTION

The Director General (Health) notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Tuesday, 29th May, 2007, for>-

Advt. No. CAP. T 16#07. Supply, installation and

commissioning of a ventilation system at the Gynae Ward.

Advt. No. CAP. T 17#07. Supply, installation and

commissioning of a ventilation system at the Ophthalmic, Post

Natal and Labour Wards.

Advt. No. CAP. T 18#07. Supply, installation and

commissioning of a ventilation system at Wards M4, M3,

M8 and Disneyland.

Advt. No. CAP. T 19#07. Supply, installation and

commissioning of a ventilation system at Gynae Out-Patients’

and entrance to Karen Grech Hospital.

Advt. No. CAP. T 20#07. Supply, installation and

commissioning of a ventilation system at ENT and

Wonderland Wards.
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Avvi]. Nru. CAP. T 21#07. Provvista ta’ temperature

controlled hot air sealing tool.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar tag[rif dwar il-kundizzjonijiet

ta’ dawn l-offerti jinkisbu mit-Taqsima tal-Pro;etti, Bini tal-

Medical Stores, Pjazza San Luqa, Guardamangia, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-27 ta’ April, 2007

Advt. No. CAP. T 21#07. Supply of a temperature

controlled hot air sealing tool.

Forms of tenders and further information regarding the

conditions of these tenders may be obtained from the Projects

Section, Medical Stores Building, St Luke’s Square,

Guardamangia on any working day from 8.30 a.m. to noon

27th April, 2007

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia, notifies that>-

Sealed quotations are to be dropped in the White Box

at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, up to 9.00 a.m.

of Thursday, 17th May, 2007, for>-

Quot. No. E0310. Re usable survival blankets, size 84 x 56.

Quot. No. E0311. Rae preformed endotracheal tubes, size

6.5.

Quot. No. E0312. Disposable vaginal speculum - medium.

Quot. No. E0313. Endozyme sponge.

Quot. No. E0314. Level sensor holders.

Quot. No. E0315. Human urine Q.A.P.

Quot. No. E0316. Immunoassay Q.A.P.

Quot. No. E0317. Tissue processing cassettes.

Quot. No. E0318. Haemophilus influenzae agglutinating

sera.

Quot. No. E0319. Anaerobic jars.

Quot. No. E0320. Mueller hinton agar.

Quot. No. E0321. Reagents for immunohistochemistry.

Quot. No. E0322. Scalpel blades e handle, size 22.

Quot. No. E0323. Agarose.

Quot. No. E0324. HIV PCR test kits.

Quot. No. E0325. Blind hubs sterile.

Quot. No. E0326. Columbia CAN agar.

Quot. No. E0327. Sorbitol Mac Conkey agar.

Quot. No. E0328. Vapour filters.

Quot. No. E0329. Clinical chemistry quality assurance

programme.

Quot. No. E0330. Blood pressure cuffs adult.

All quotations listed above can be downloaded from>

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=241.

Further information regarding the quantities and conditions

of these quotations may be obtained from the Government

Pharmaceutical Services, Guardamangia, between 8.00 a.m.

and noon.

27th April, 2007

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur, Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia, jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, is-17 ta’ Mejju,

2007, fil-Kaxxa l-Bajda fir-reception area tas-Servizzi

Farma/ewti/i tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida,

Malta, jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. E0310. Re usable survival blankets, size 84 x 56.

Kwot. Nru. E0311. Rae preformed endotracheal tubes, size

6.5.

Kwot. Nru. E0312. Disposable vaginal speculum - medium.

Kwot. Nru. E0313. Endozyme sponge.

Kwot. Nru. E0314. Level sensor holders.

Kwot. Nru. E0315. Human urine Q.A.P.

Kwot. Nru. E0316. Immunoassay Q.A.P.

Kwot. Nru. E0317. Tissue processing cassettes.

Kwot. Nru. E0318. Haemophilus influenzae agglutinating

sera.

Kwot. Nru. E0319. Anaerobic jars.

Kwot. Nru. E0320. Mueller hinton agar.

Kwot. Nru. E0321. Reagents for immunohistochemistry.

Kwot. Nru. E0322. Scalpel blades e handle, size 22.

Kwot. Nru. E0323. Agarose.

Kwot. Nru. E0324. HIV PCR test kits.

Kwot. Nru. E0325. Blind hubs sterile.

Kwot. Nru. E0326. Columbia CAN agar.

Kwot. Nru. E0327. Sorbitol Mac Conkey agar.

Kwot. Nru. E0328. Vapour filters.

Kwot. Nru. E0329. Clinical chemistry quality assurance

programme.

Kwot. Nru. E0330. Blood pressure cuffs adult.

Il-kwotazzjonijiet kollha msemmija hawn fuq jistg[u

jinkisbu minn fuq>

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=241.

Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet u kundizzjonijiet

ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu mis-Servizzi

Farma/ewti/i tal-Gvern, Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u

nofsinhar.

Is-27 ta’ April, 2007
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GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia notifies that>

Sealed tenders will be received in the Tender Box No.

2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 28th May,

2007, for the supply of>-

Advt. No. MST 292#07. Pancreatin high dose tablets.

Advt. No. MST 293#07. Vancomycin 500mg injections.

Advt. No. MST 294#07. Mefloquine 250mg tablets.

Advt. No. MST 295#07. Ergotamine compound preparation

tablets.

Advt. No. MST 296#07. Food preparation.

Advt. No. MST 297#07. Spring grip 5mm - 10mm to fit

versaport trocar kit.

Advt. No. MST 298#07. Oxygen flowmeters.

Advt. No. MST 299#07. Amnicator swabs.

Advt. No. MST 300#07. Electro surgical electrode tip

cleaner.

Advt. No. MST 301#07. Paediatric resectoscope.

Advt. No. MST 302#07. Biliary stent sets.

Advt. No. MST 303#07. Sterile intravenous cannula, gauge

24.

Advt. No. MST 304#07. Thermodilution catheters, 7fr.

Advt. No. MST 305#07. Dressing towels.

Advt. No. MST 306#07. Athroscopic instrument.

Advt. No. MST 307#07. Rinse aide.

Advt. No. MST 308#07. Spore tests.

Advt. No. MST 309#07. Green gauze swabs for anaesthesia.

Advt. No. MST 310#07. High alkaline detergent.

Advt. No. MST 311#07. Immersion detergent.

Advt. No. MST 312#07. Needle protector.

Advt. No. MST 313#07. Left ventricular pacing leads for

use with CRT devices.

Advt. No. MST 314#07. Disposable biopsy foceps.

Advt. No. MST 315#07. Air hose for AO#ASIF small air

drill double lumen.

Advt. No. MST 316#07. Tray liners extra protection.

All the above Medical Stores tenders can be downloaded

from http>##www.health.gov.mt#gps#mst.htm.

Further information may by obtained from the Government

Pharmaceutical Services, Pjazza San Luqa, Guardamangia,

on any working day between 8.30 a.m. and noon.

27th April, 2007

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-28 ta’ Mejju, 2007

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[all-provvista ta’>-

Avvi] Nru. MST 292#07. Pancreatin high dose tablets.

Avvi] Nru. MST 293#07. Vancomycin 500mg injections.

Avvi] Nru. MST 294#07. Mefloquine 250mg tablets.

Avvi] Nru. MST 295#07. Ergotamine compound

preparation tablets.

Avvi] Nru. MST 296#07. Food preparation.

Avvi] Nru. MST 297#07. Spring grip 5mm - 10mm to fit

versaport trocar kit.

Avvi] Nru. MST 298#07. Oxygen flowmeters.

Avvi] Nru. MST 299#07. Amnicator swabs.

Avvi] Nru. MST 300#07. Electro surgical electrode tip

cleaner.

Avvi] Nru. MST 301#07. Paediatric resectoscope.

Avvi] Nru. MST 302#07. Biliary stent sets.

Avvi] Nru. MST 303#07. Sterile intravenous cannula,

gauge 24.

Avvi] Nru. MST 304#07. Thermodilution catheters, 7fr.

Avvi] Nru. MST 305#07. Dressing towels.

Avvi] Nru. MST 306#07. Athroscopic instrument.

Avvi] Nru. MST 307#07. Rinse aide.

Avvi] Nru. MST 308#07. Spore tests.

Avvi] Nru. MST 309#07. Green gauze swabs for

anaesthesia.

Avvi] Nru. MST 310#07. High alkaline detergent.

Avvi] Nru. MST 311#07. Immersion detergent.

Avvi] Nru. MST 312#07. Needle protector.

Avvi] Nru. MST 313#07. Left ventricular pacing leads for

use with CRT devices.

Avvi] Nru. MST 314#07. Disposable biopsy foceps.

Avvi] Nru. MST 315#07. Air hose for AO#ASIF small air

drill double lumen.

Avvi] Nru. MST 316#07. Tray liners extra protection.

L-offerti kollha msemmija hawn fuq tal-Medical Stores jistg[u

jinkisbu minn fuq http>##www.health.gov.mt#gps#mst.htm.

Aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mis-Servizzi Farma/ewti/i

tal-Gvern, Pjazza San Luqa, Guardamangia, f’kull ;urnata

tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-27 ta’ April, 2007
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GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia notifies that>

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box

at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of

Friday, 4th May 2007, for>-

Quot. PFI No. 2343. Water resistant caps

Quot. PFI No. 2344. Sterile disposable metal acupuncture

needles (metal) size diameter 0.25mm x 20mm

Quot. PFI No. 2345. Wound Probes

Quot. PFI No. 2346. Synthes Inst. for ten elastic nails

Quot. PFI No. 2347. Esmarch bandages

Quot. PFI No. 2349. 3-lead ECG cables compatible with

Reynolds 3-day Recorder

Quot. PFI No. 2350. Modular wire baskets

Quot. PFI No. 2351. Rebar microcatheters

Quot. PFI No. 2352. Sterile MaTS Fortune - China

Cytotoxic Reconstitution

Quot. PFI No. 2353. Tracheostomy tube (plain)

Quot. PFI No. 2354. Videoscope cable for Olympus

processor CV-160.

Quot. PFI No. 2355. Consumables for Nova Blood

Analyser

Quot. PFI No. 2356. Atovaquone 250mg and Proguanil

HCl 100mg

Quot. PFI No. 2357. Disposable gowns to be used for major

surgery at OOT

Quot. PFI No. 2358. Twin fix cannulated compression

screw

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-4 ta’ Mejju, 2007 fil-

Kaxxa {adra fir-reception area tas-Servizzi Farma/ewti/i

tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. PFI Nru. 2343. Brieret li jirre]istu l-ilma

Kwot. PFI Nru. 2344. Labar sterili tal-metall disposable

ta’ l-akupuntura (metall) daqs ta’ dijametru 0.25mm x 20mm

Kwot. PFI Nru. 2345. Probes tal-feriti

Kwot. PFI Nru. 2346. Synthes Inst. g[al g[axar elastic nails

Kwot. PFI Nru. 2347. Faxex Esmarch

Kwot. PFI Nru. 2349. 3-lead ECG cables kompatibbli ma’

Reynolds 3-day Recorder

Kwot. PFI Nru. 2350. Basktijiet tal-modular wire

Kwot. PFI Nru. 2351. Rebar microcatheters

Kwot. PFI Nru. 2352. Sterile MaTS Fortune - China

Cytotoxic Reconstitution

Kwot. PFI Nru. 2353. Tracheostomy tube (plain)

Kwot. PFI Nru. 2354. Videoscope cable g[al Olympus

processor CV-160.

Kwot. PFI Nru. 2355. Consumables g[al Nova Analyser

tad-demm

Kwot. PFI Nru.2356. Atovaquone 250mg u Proguanil HCl

100mg

Kwot. PFI Nru.2357. Blu]i disposable biex jintu]aw g[all-

kirur;ija ma;;ura fl-OOT

Kwot. PFI Nru. 2358. Twin fix cannulated compression

screw

DIPARTIMENT TAS-SA{{A

Id-Direttur :enerali (Sa[[a) jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, it-18 ta’ Mejju, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. MCH 74#2007. Xog[lijiet ta’ LAN fl-Isptar

Monte Karmeli.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar tag[rif dwar il-

kundizzjonijiet ta’ din l-offerta jistg[u jinkisbu mit-Taqsima

ta’ l-Accounts, Sptar Monte Karmeli, Triq Notabile, {’Attard

mit-8.00 a.m. sa nofsinhar.

Qabel jin;abru d-dokumenti ta’ l-offerta, l-offerenti

g[andhom i[allsu dritt ta’ Lm15 (€34.94) lid-Direttur, Uffi/

/ju Finanzi u Amministrazzjoni, Sptar Monte Karmeli, Triq

Notabile, {’Attard.

Is-27 ta’ April, 2007

DEPARTMENT OF HEALTH

The Director General (Health) notifies that>-

Sealed tenders will  be received in the tender box up to

noon of Friday, 18th May, 2007, for>-

Advt. No. MCH 74#2007. LAN works at Mount Carmel

Hospital.

Forms of tender and further information regarding the

conditions of this tender may be obtained from the Accounts

Section, Mount Carmel Hospital, Triq Notabile, Attard from

8.00 a.m. to noon.

Before collecting the tender documents, tenderers are to

pay a fee of Lm15 (€34.94) at the Director of Finance and

Administration Office, Mount Carmel Hospital, Notabile

Road, Attard.

27th April, 2007



Is-27 ta’ April, 2007 4449

Kwot. PFI Nru. 2359. Dapsone 100mg, scored tablets

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistg[u jinkisbu minn fuq

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farma/ewti/i

tal-Gvern, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Is-27 ta’ April, 2007

DIVI}JONI TAS-SA{{A

Id-Direttur :enerali (Sa[[a) jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-6 ta’ :unju, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 31#07. Uniformijiet g[all-paramedi/i.

Avvi] Nru. 32#07. Cardigans g[all-paramedi/i.

Avvi] Nru. 33#07. Servizz ta’ tiswija ta’ emer;enza g[al

HVAC.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar tag[rif dwar il-kundizzjonijiet

ta’ dawn l-offerti  jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima

tal-Provvisti, Bini tas-Servizzi Medi/i, Pjazza San Luqa,

Guardamangia, mit-8.00 a.m. san-12.30 p.m.

Is-27 ta’ April, 2007

HEALTH DIVISION

The Director General (Health) notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Wednesday, 6th June, 2007, for>-

Advt. No. 31#07. Uniforms for paramedics.

Advt. No. 32#07. Cardigans for paramedics.

Advt. No. 33#07. Emergency repair service for HVAC.

Forms of tenders and further information regarding the

conditions of these tenders may be obtained from the Health

Division, Supplies Section, Medical Stores Building, St.

Luke’s Square, Guardamangia,  from 8.00 a.m. to 12.30 p.m.

27th April, 2007

Quot. PFI No. 2359. Dapsone 100mg, scored tablets

All the above PFI’s can be downloaded from

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240

Further information may by obtained from the Government

Pharmaceutical Services on any working day between 8.30

a.m. and noon.

27th April, 2007

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, is-17 ta’ Mejju, 2007,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. FSQ 05#07. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ enamelling kiln ta’ l-elettriku g[a/-?entru

tat-Tag[lim tad-Disinn u t-Teknolo;ija, in-Naxxar.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru fuq il-formola preskritta

li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti o[ra,

jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mit-Taqsima ta’ l-Accounts,

Kamra 137, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u l-

11.30 a.m.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom ikunu mag[luqa f’envelop

indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-Kaxxa tal-

Kwotazzjonijiet fit-Taqsima tas-Servizzi Finanzjarji (Kamra

130), Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana.

Is-27 ta’ April, 2007

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that>-

Sealed quotations will  be received up to 11.00 a.m. on

Thursday, 17th May, 2007, for>-

Quot. No. FSQ 05#07. Supply, installation and

commissioning of an electric enamelling kiln for the Design

and Technology Learning Centre, Naxxar.

Quotations should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application  from  the Accounts Section, Room

137, on any working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed

envelope and deposited in the Quotation Box, located near

the Financial Services Branch (Room 130), Education

Division, Floriana.

27th April, 2007
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 DIPARTIMENT TA’ L-INFORMAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Informazzjoni jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, il-11 ta’ Mejju, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. DOI#20#2007. Kun/ett tad-disinn u pjanti

relatati, armar, kostruzzjoni u manutenzjoni tal-Padiljun tal-

Gvern ta’ Malta fil-Fiera Internazzjonali ta’ Malta 2007.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-formola ta’ l-offerta u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mit-

Taqsima tal-Finanzi u Amministrazzjoni, Dipartiment ta’ l-

Informazzjoni, 3, Pjazza Kastilja, Valletta, f’kull ;urnata tax-

xog[ol matul il-[inijiet ta’ l-uffiççju.

Is-27 ta’ April, 2007

 DEPARTMENT OF INFORMATION

The Director of Information notifies that>–

Sealed tenders will be received up to noon on Friday,

11th May, 2007, for>–

Advt. No. DOI#20#2007. Design concept and related

drawings, setting up, build up and maintenance of the Malta

Government Pavilion at the International Fair of Malta 2007.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for each copy of

tender document.

Forms of tender and further information may be obtained

from the Finance and Administration Section, Department of

Information, 3, Castille Place, Valletta, on any working day

during office hours.

27th April, 2007

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

I/-Chief Executive Officer tal-MITTS Ltd jg[arraf illi>

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a, is-6 ta’ :unju, 2007,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq

Nazzjonali, Blata l-Bajda, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>–

Avvi] Nru. M390#07. Kiri ta’ personal computers

(PCs)#laptops u workstations support.

L-offerti g[andhom ikunu f’envelops mag[luqa u

mmarkati kif titlob is-sistema ta’ “Tliet Pakketti” u kif mitlub

fid-dokument.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titni]]el minn fuq

is-sit tal-MITTS LTD, http>##www.mitts.gov.mt ming[ajr [las,

waqt li kopja stampata ta’ l-istess dokument tista’ tinkiseb

permezz ta’ talba bl-email mibg[uta lil csmu@gov.mt fuq

[las ta’ Lm15 (€34.94).

Aktar dettalji jistg[u jinkisbu minn fuq numru tat-telefon

25992581, jew e-mail lil csmu@gov.mt

Il-[las dovut meta jintefg[u l-offerti u jkun pagabbli lill-

MITTS Ltd. Kull offerta li tintbag[at b’/ekk li ma ji;ix onorat

ti;i invalidata.

Is-27 ta’ April, 2007

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer of MITTS Ltd notifies that>-

Sealed tenders will be received in the Tender Box at

Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up to noon

of Wednesday, 6th June, 2007, for>-

Advt. No. M390#07. Leasing of personal computers

(PCs)#laptops and workstations support.

Tenders should be marked and sealed in envelopes

complying to the “Three Package System” and as instructed

in the invitation to Tender (ITT).

An electronic copy of the document can be downloaded

free of charge from MITTS Ltd website at

http>##www.mitts.gov.mt. A printed copy can be obtained

through an email sent to csmu@gov.mt for a fee of Lm15

(€34.94).

Further information can be obtained from telephone

number 25992581, or an email to csmu@gov.mt.

Payment for a submission must be effected when submitting

the tender and must be payable to MITTS Ltd.  A submission

accompanied by a dishonoured cheque will invalidate the bid.

27th April, 2007
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MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

I/-Chief Executive Officer tal-MITTS Ltd., jg[arraf illi>

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a, it-30 ta’ Mejju, 2007,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq

Nazzjonali, Blata l-Bajda, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>–

Avvi] Nru. M394#07. Kiri ta’ vann g[al seba’ passi;ieri.

L-offerti g[andhom ikunu f’envelops mag[luqa u

mmarkati “Kiri ta’ vann g[al seba’ passi;;ieri - M394#07”.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titni]]el minn fuq

is-sit tal-MITTS LTD, http>##www.gov.mt ming[ajr [las, waqt

li kopja stampata ta’ l-istess dokument tista’ tinkiseb permezz

ta’ talba bl-email mibg[uta lil csmu@gov.mt fuq [las ta’

Lm15 (€34.94).

Aktar dettalji jistg[u jinkisbu minn fuq numru tat-telefon

25992581, jew e-mail lil csmu@gov.mt

Il-[las dovut meta jintefg[u l-offerti u jkun pagabbli lill-

MITTS Ltd. Kull offerta li tintbag[at b’/ekk li ma ji;ix onorat

ti;i invalidata.

Is-27 ta’ April, 2007

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer of MITTS Ltd., notifies that>-

Sealed tenders will be received in the Tender Box at

Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up to noon

of Wednesday, 30th May, 2007, for>-

Advt. No. M394#07. Leasing of a seven-seater van.

Tenders hould be in sealed envelopes and marked with

“Leasing of a seven-seater van - M394#07”.

An electronic copy of the document can be downloaded

free of charge from MIITS Ltd website  http>##www.gov.mt.

A printed copy can be obtained through an email sent to

csmu@gov.mt for a fee of Lm15 (€34.94).

Further information be be obtained from telephone number

25992581, or an email to csmu@gov.mt.

Payments for a submission must be effected when submitting

the tender and must be payable to MITTS Ltd.  A submission

accompanied by a dishonoured cheque will invalidate the bid.

27th April, 2007

MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur Pro;etti u }vilupp, fil-Ministeru g[al G[awdex

jg[arraf illi>–

 Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-10 ta’ Mejju, 2007,

fil-Ministeru g[al G[awdex, Taqsima ta’ l-Accounts,
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, ir-Rabat,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. WB 19#2007. Kiri ta’ luzzu#dg[ajsa mit-

Taqsima ta’ l-Indafa Pubblika fid-Dipartiment tal-Pro;etti u

}vilupp, G[awdex.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti li,

flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi, jistg[u jinkisbu mill-

Uffi//ju ta’ l-Indafa Pubblika fi/-?entru Amministrattiv,

Pjazza San Fran;isk, ir-Rabat, G[awdex, f’kull ;urnata tax-

xog[ol waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Is-27 ta’ April, 2007

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for Gozo

notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,

Accounts Section, Department of Corporate Services,

Victoria, by not later than 10.00 a.m. of Thursday, 10th

May 2007, for>-

Advt. No. WB 19#2007. Hire of a luzzu#boat by the Public

Cleansing Section in the Department of Projects and

Development, Gozo.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms

which, together with the relative conditions, can be obtained

from the Public Cleansing Office, Administrative Centre, St

Frances Square, Victoria, Gozo, on any working day during

office hours.

27th April, 2007
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MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur Pro;etti u }vilupp, fil-Ministeru g[al G[awdex

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-4 ta’ Mejju, 2007,

fil-Ministeru g[al G[awdex, Taqsima ta’ l-Accounts,
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, ir-Rabat,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. WB 14#2007. Kiri ta’ double-cab pick-up trucks

lil MSS fid-Dipartiment tal-Pro;etti u }vilupp, G[awdex.

Avvi] Nru. WB 15#2007. Kiri ta’ kumpressuri lid-

Dipartiment tal-Pro;etti u }vilupp, G[awdex.

Avvi] Nru. WB 16#2007. Kiri ta’ telescopic crane lid-

Dipartiment tal-Pro;etti u }vilupp, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti li,

flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi jistg[u jinkisbu mill-

Ferg[a tax-Xog[lijiet, ir-Rabat, G[awdex f’kull ;urnata tax-

xog[ol waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Is-27 ta’ April, 2007

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for Gozo

notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,

Accounts Section, Department of Corporate Services,

Victoria, by not later than 10.00 a.m. of Friday, 4th May

2007,  for>-

Advt. No. WB 14#2007. Hire of double-cab pick-up trucks

to the MSS in the Department of Projects and Development,

Gozo.

Advt. No. WB 15#2007. Hire of compressor units to the

Department of Projects and Development, Gozo.

Advt. No. WB 16#2007. Hire of a telescopic crane to the

Department of Projects and Development, Gozo.

A fee of Lm5 (€11.65) is to be paid for every copy of

tender documents.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms

which, together with the relative conditions, can be obtained

from the Works Branch, Victoria, Gozo on any working day

during office hours.

27th April, 2007

VETERINARY AFFAIRS AND FISHERIES

DIVISION

The Director General (Veterinary Affairs and Fisheries)

notifies that>-

Sealed tenders will be received in the Tender Box at

the Department of Corporate Services of the Ministry

for Rural Affairs and the Environment, 14, Triq Mikiel

Anton Vassalli, Valletta, up to 10.00 a.m. on Friday, 4th

May 2007, for>-

Advt. No. 04#07. Supply and installation of gates and fence

for the dry standing facilities at Kavallerizza, Marsaxlokk,

Malta

A fee of Lm 20 (€46.59) is to be paid upon collection of

tender document.

Forms of tender and other information regarding this

contract may be obtained from the Supplies Section, 14, Triq

M.A.Vassalli, Valletta, during normal office hours.

27th April, 2007

TAQSIMA TA’ L-AFFARIJIET VETERINARJI

U TAS-SAJD

Id-Direttur :enerali (Affarijet Veterinarji u Sajd) jg[arraf

illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-4 ta’ Mejju, 2007,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti fid-Dipartiment tas-Servizzi

Korporattivi tal-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent, 14, Triq Mikiel Anton Vassalli, Valletta,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 04#07. Provvista u stallazzjoni ta’ xtiebi u

lqug[ g[al dry standing facility li hemm fil-Kavallerizza,

Marsaxlokk, Malta

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm 20 (€46.59) ma’ kull

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta u tag[rif ie[or dwar il-

kundizzjonijiet ta’ dan il-kuntratt jistg[u jinkisbu mit-

Taqsima tal-Provvisti, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, matul

il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Is-27 ta’ April, 2007
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DIPARTIMENT TA’ L-I}VILUPP RURALI

Id-Direttur (}vilupp Rurali) jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Mejju, 2007,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti fid-Dipartiment tas-Servizzi

Korporattivi tal-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent, 14, Triq Mikiel Anton Vassalli, Valletta,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 05#07. Ex-ante Evaluation tal-Programm ta’ l-

I]vilupp Rurali g[al Malta 2007 – 2013.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) mas-sottomissjoni

tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta u tag[rif ie[or dwar il-

kundizzjonijiet  ta’ dan il-kuntratt jistg[u jinkisbu mit-

Taqsima tal-Provvisti, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, matul

il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Is-27 ta’ April, 2007

RURAL DEVELOPMENT DEPARTMENT

The Director (Rural Development) notifies that>–

Sealed tenders will be received in the Tender Box at

the Department of Corporate Services of the Ministry for

Rural Affairs and the Environment, 14, Triq Mikiel Anton

Vassalli, Valletta, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 22nd May,

2007, for>–

Advt. No. 05#07. Ex-ante Evaluation of the Rural

Development Programme for Malta 2007 – 2013.

A fee of  Lm10 (€23.29) is to be paid upon submission of

tender.

Forms of tender and other information regarding  this

tender may be obtained from the Supplies Section, 14, Triq

M.A. Vassalli, Valletta, during normal office hours.

27th April, 2007

MINISTRY FOR COMPETITIVENESS

AND COMMUNICTIONS

The Director Corporate Services, Ministry for

Competitiveness and Communications, notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at the

office of the Administration and Human Resources Section

at the Department of Corporate Services, Ministry for

Competitiveness and Communications, Fafner House,

Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, up to 10.00 a.m. on

Wednesday, 16th May, 2007, for>

Advt. No. 1#2007. Sale tale quale of two vehicles by the

Ministry for Competitiveness and Communications.

Tender  forms and further information may be obtained

from the Department of Corporate Services, Ministry for

Competitiveness and Communications, Fafner House, Triq

Nazzjonali, Blata l-Bajda.

Interested firms or individuals are requested to contact the

Department of Corporate Services, Ministry for

Competitiveness and Communications, Fafner House, Triq

Nazzjonali, Blata l-Bajda (att> Ms Helen Sceberras

Brownrigg) on telephone numbers 21246891#21247478 for

further details.

27th April, 2007

MINISTERU G{ALL-KOMPETITTIVITÀ

U KOMUNIKAZZJONI

Id-Direttur Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-

Kompetittività u Komunikazzjoni jg[arraf illi>

 Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-16 ta’ Mejju, 2007

jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-uffi/

/ju tat-Taqsima ta’ l-Amministrazzjoni u tar-Ri]orsi

Umani fid-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,

Ministeru g[all-Kompetittività u l-Komunikazzjoni,

Fafner House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, g[al>-

Avvi] Nru. 1#2007. Bejg[ tale quale ta’ ]ew; vetturi mill-

Ministeru g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni.

Dokumenti ta’ l-offerta u tag[rif ie[or jistg[u jin;abru mid-

Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-

Kompetittività u l-Komunikazzjoni, Fafner House, Triq

Nazzjonali, Blata l-Bajda.

Individwi u kumpanniji interessati huma m[e;;a li

jikkuntattjaw lid-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,

Ministeru g[all-Kompetittività u l-Komunikazzjoni, Fafner

House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda (att> Ms Helen

Sceberras Brownrigg) fuq numri tat-telefon

21246891#21247478 g[al aktar dettalji.

Is-27 ta’ April, 2007
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HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer of Heritage Malta notifies

that>-

Sealed tenders will be received at the Offices, Heritage

Malta, Old University Building, Triq il-Merkanti, Valletta,

by not later than noon of Monday, 21st May, 2007, for>-

*Advt. No. HM.04.07. Finishes to the Upper Halls at

National Museum of Fine Arts, Triq Nofsinhar, Valletta.

A fee of Lm20 (€46.59) is to be paid for each tender

document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tender and other information may be obtained

from the Offices Heritage Malta, Old University Building,

Triq il-Merkanti, Valletta, on any working day between 8.30

a.m. and noon.

27th April, 2007

HERITAGE MALTA

I/-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jg[arraf illi>-

Sa  nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, il-21 ta’ Mejju, 2007,

fl-Uffi//ju tal-Heritage Malta, Bini ta’ l-Università

Qadima, Triq il-Merkanti, Valletta, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. HM.04.07. Finituri g[as-Swali ta’ Fuq fil-

Mu]ew Nazzjonali ta’ l-Arti, Triq Nofsinhar, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerta u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Heritage Malta, Bini ta’ l-Università l-

Qadima, Triq il-Merkanti, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-27 ta’ April, 2007

KORPORAZZJONI TAX-XOG{OL U TA{RI:

Il-Korporazzjoni tax-Xog[ol u Ta[ri; (ETC) tg[arraf g[all

informazzjoni ta’ kul[add illi b’riferenza g[all-avvi]

ippubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern Nru. 18,067 tal-:img[a,

l-20 ta’ April, 2007 f’pa;na 4227, il-code ta’ l-offerta fil-

ver]joni bil-Malti kellu jkun ERDF#ETYC#01#2007 u mhux

kif ;ie ppubblikat b’mod ]baljat.

Is-27 ta’ April, 2007

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATION

The Employment and Training Corporation (ETC) notifies

for general information that with reference to the advert

published in the Government Gazette No. 18,067 of Friday,

20th April, 2007 on page 4227, the tender code in the Maltese

version should read ERDF#ETYC#01#2007 and not as

erroneously issued.

27th April, 2007

GOVERNMENT PRINTING PRESS

The Director, Government Printing Press, notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Tuesday, 15th May, 2007, for>-

Advt. No. 3#2007. Supply of Imagesetter Graphic Art Films

to the Government Printing Press.

Advt. No. 4#2007. Supply of art paper to the Government

Printing Press.

Forms of tenders may be obtained from the Store

Procurement Section, Government Printing Press, 29A,

Industrial Estate, Marsa, during normal office hours.

27th April, 2007

STAMPERIJA TAL-GVERN

Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Mejju, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 3#2007. Provvista ta’ Imagesetter Graphic Art

Films lill-Istamperija tal-Gvern.

Avvi] Nru. 4#2007. Provvista ta’ art paper lill-Istamperija

tal-Gvern.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Istore

Procurement Section, Stamperija tal-Gvern, 29A, Qasam

Industrijali, il-Marsa, matul il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Is-27 ta’ April, 2007
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WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the offices of

WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-

Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on Friday,

18th May, 2007, for>–

*Advt. No. WSM#009#2007. Supply and delivery of

activated carbon to the Marsa Thermal Treatment Facility.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

*Advt. No. WSM#010#2007. Supply and delivery of

sodium bicarbonate (N
a
HCO

3
) to the Marsa Thermal

Treatment Facility.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

*Advertisements appearing for the first time

Tender forms may be obtained together with any further

information required from the above-mentioned office on any

working day between 9.00 a.m. and noon.

27th April, 2007

WASTESERV MALTA LTD.

I/-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jg[arraf

illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, it-18 ta’ Mejju 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-WasteServ Malta Ltd,

Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, g[al>–

*Avvi] Nru. WSM#009#2007. Provvista u konsenja ta’

activated carbon g[all-Fa/ilità g[at-Trattament Termiku fil-

Marsa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. WSM#010#2007. Provvista u konsenja ta’

bikarbonat tas-sodju (N
a
HCO

3
) g[all-Fa/ilità g[at-Trattament

Termiku fil-Marsa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

*Avvi]i li qed jidhru g[all-ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu flimkien ma’ aktar

tag[rif me[tie; mill-uffi//ju msemmi hawn fuq f’kull ;urnata

tax-xog[ol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

Is-27 ta’ April, 2007

KUNSILL LOKALI SI::IEWI

Il-Kunsill Lokali Si;;iewi jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, il-11 ta’ Mejju 2007,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. LCS 21#07. Tindif u attendenza tal-latrini

pubbli/i.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-Uffi//ju

tal-Kunsill mit-Tnejn sal-:img[a bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar fuq [las ta’ Lm20 (€46.59).

L-offerti jinfet[u fil-pubbliku fil-;urnata u l-[in ta’ l-

g[eluq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar wa[da vanta;;u]a. Offerti konsenjati wara l-[in stipulat

ma ji;ux ikkunsidrati.

Is-27 ta’ April, 2007

SI::IEWI LOCAL COUNCIL

The Si;;iewi Local Council notifies that>-

Sealed tenders should be deposited in the Council’s

Tender Box up to noon of Friday, 11th May 2007, for>-

 Advt. No. LCS 21#07. Cleaning and attendance of public

conveniences.

Tender documents may be collected from the Council’s

Office from Monday to Friday between 8.30 a.m. and noon,

against a fee of Lm20 (€46.59).

Tenders will be opened in public on the closing date and

time.

The Council reserves the right to refuse even the most

advantageous offer. Late tenders will not be accepted.

27th April, 2007
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FGURA LOCAL COUNCIL

The Fgura Local Council notifies that>–

Sealed tenders will be received in the appropriate

tender box at the administrative office of the Fgura Local

Council up to noon of Tueday 5th June 2007, for>–

Advt.  No. VHL-17-07. Leasing or purchasing of pick-up

van or truck.

Tenders must include details, photograph and

specifications of the vehicle, pricing plan and other

information necessary to illustrate the tender.

The Council  reserves the right to refuse all offers, even

the most advantegous.

27th April, 2007

KUNSILL LOKALI FGURA

Il-Kunsill Lokali Fgura jg[arraf illi>

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta 5 ta’ :unju 2007 fil-

kaxxa apposta g[all-offerti fl-uffi//ju ta’ l-

amministrazzjoni tal-Kunsill Lokali Fgura jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. VHL-17-07. Kiri jew xiri ta’ vann pick-up

jew trakk.

L-offerti g[andhom jinkludu dettalji, ritratt u

speçifikazzjonijiet tal-vettura, pjan ta’ kif jit[allas u kull

tag[rif me[tie; relevanti ma’ l-offerta.

Il-Kunsill i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar wa[da vanta;;ju]a.

Is-27 ta’ April, 2007

KUMITAT KON:UNT ?ENTRALI

G{ALL-INFURZAR LOKALI

Il-Kumitat Kon;unt ?entrali g[all-Immani;;jar Re;jonali

tas-Sistema ta’ Infurzar Lokali fil-Limiti tal-Kunsilli Lokali

Qormi, Si;;iewi, }ebbu;, {amrun, Imsida u Pietà jilqg[u

offerti minn persuni kwalifikati g[at-tne[[ija ta’ lift e]istenti

u l-provvista u stallazzjoni ta’ ie[or ;did fis-sede tat-Tribunal

Lokali, 395, Triq ir-Reb[a, {al Qormi (CJC#01#07).

Id-dokument ta’ l-offerta jista’ jin;abar bejn id-9.00 a.m.

u nofsinhar fil-;ranet tax-xog[ol, ming[and l-Uffi/jal

CENTRAL JOINT COMMITTEE

FOR LOCAL ENFORCEMENT

The Central Joint Committee for the Regional Management

of Local Enforcement within the boundaries of Qormi,

Si;;iewi, }ebbu;, {amrun, Msida and Pietà Local Councils

receives offers from qualified persons for the removal of an

existing lift and the supply and installation of a new one at

Qormi Local Tribunal, 395, Triq ir-Reb[a, Qormi

(CJC#01#07).

Copies of the tender document may be obtained on working

days from the Authorised Officer, Qormi Local Tribunal, Triq

KUNSILL LOKALI SLIEMA

Il-Kunsill Lokali Sliema jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, l-14 ta’ Mejju, 2007,

fl-Uffi//ju tal-Kunsill jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. SLC#T#484. Tabelli u sinjali tat-traffiku.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-Uffi//ji

tal-Kunsill fi Triq Depiro, Tas-Sliema, bejn it-8.00 a.m. u s-

1.30 p.m. fuq [las ta’ Lm20 (€46.59).

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar wa[da vanta;;u]a.

Is-27 ta’ April, 2007

SLIEMA LOCAL COUNCIL

The Sliema Local Council notifies that>-

Sealed tenders are to be submitted at the Council’s

offices by not later than noon of Monday, 14th May 2007,

for>-

 Advt. No. SLC#T#484. Road signs and markings.

The tender documents can be collected from the Council’s

offices in Triq Depiro, Sliema, between 8.00 a.m. and 1.30

p.m. at a cost of Lm20 (€46.59).

The Council reserves the right to refuse any offer, even

the most advantageous.

27th April, 2007
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Awtorizzat, Tribunal Lokali, Triq ir-Reb[a, {al Qormi, g[all-

[las ta’ Lm50 (€116.47).

L-offerti g[andhom jitpo;;ew mag[luqin u depo]itati fil-

kaxxa ta’ l-offerti, Tribunal Lokali Qormi, sa mhux aktar tard

minn nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, it-28 ta’ Mejju 2007.

Il-Kumitat Kon;unt i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta,

anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

Is-27 ta’ April, 2007

ir-Reb[a, Qormi, between 9.00 a.m. and noon against a

payment of Lm50 (€116.47).

Tenders should be placed in a sealed envelope and

deposited in the appropriate tender box at Qormi Local

Tribunal, Triq ir-Reb[a, Qormi, by not later than noon of

Monday, 28th May 2007.

The Joint Committee reserves the right to refuse any or all

of the tenders submitted, even the most advantageous.

27th April, 2007

KUNSILL LOKALI PEMBROKE

Il-Kunsill Lokali Pembroke jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-10 ta’ Mejju 2007,

fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 01#2007. Manutenzjoni ta’ tag[mir tal-log[ob

e]istenti u provvista u stallazzjoni ta’ tag[mir tal-log[ob ;did.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 04#2007. Servizzi legali ta’ Avukat.

Kwot. Nru. 05#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ notice-

boards ta’ l-aluminju.

Kwot. Nru. 06#2007. Servizz ta’ In;inier ta’ l-Elettriku.

L-offerti#kwotazzjonijiet kollha g[andhom ji;u

sottomessi f’envelop mag[luq. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb

mill-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill Lokali Pembroke,

Triq Alamein, Pembroke, waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

L-offerti#kwotazzjonijiet kollha jinfet[u fil-pubbliku wara

l-[in stipulat ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill Lokali Pembroke jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull

offerta#kwotazzjoni jew parti minnha, anke l-aktar

offerta#kwotazzjoni vanta;;u]a.

Is-27 ta’ April, 2007

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifies that>-

Sealed tenders#quotations will be received at the

Council’s Administrative Office up to 11.00 a.m. of

Thursday, 10th May 2007, for>-

 Advt. No. 01#2007. Maintenance of existing play

equipment and supply and installation of new play equipment.

A fee of Lm20 (€46.59) should be paid for each copy of

this tender document.

Quot. No. 04#2007. Legal services.

Quot. No. 05#2007. Supply and installation of aluminium

notice-boards.

Quot. No. 06#2007. Service of Electrical Engineer.

All tenders#quotations are to be submitted in sealed

envelopes. Further information may be obtained from the

Administrative Office, Pembroke Local Council, Triq

Alamein, Pembroke, during office hours.

Tenders#quotations will be opened in public after the

closing time stipulated.

The Pembroke Local Council reserves the right to reject

any tender#quotation or part thereof, even the most

advantageous.

27th April, 2007
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AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tas-16 ta’ Marzu 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Clyde Laudi (ID65182M) ta’ Flat 6, Qasam tal-Bini tal-

Gvern, Blokk ?1, il-Fgura, ippre]enta talba fil-15 ta’ Frar

2006 fejn talab lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Sandro

Degabriele ta’ 4, Triq l-Imtarfa, l-Imtarfa sabiex i[allas lill-

attur is-somma ta’ sitt mija u tmienja u tmenin lira Maltija u

tlieta u sittin /ente]mu Lm688.63 (€1,604.08) liema ammont

huwa dovut lill-attur.

Bl-ispejje].

Il-kaw]a (Avv Nru. 112#06VDG) hija differita g[at-8 ta’

Mejju 2007 fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum 23 ta’ April

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 16th March 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Clyde Laudi (ID65182(M) of Flat 6, Qasam tal-Bini tal-

Gvern, Blokk C1, Fgura filed a Claim on the 15th February

2006 whereby he asked the Tribunal to condemn Sandro

Degabriele of 4, Triq l-Imtarfa, Mtarfa, to pay the plaintiff

the sum of six hundred and eighty eight Maltese Liri and sixty

three cents Lm688.63 (€1,604.08) which amount is due to

the plaintiff.

With costs .

The case (Claim Number 112#06VDG) is put off on the

8th May 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 23rd

April  2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-18 ta’ April 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’

l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, il-Marsa,

ippre]entaw Talba, fid-9 ta’ Frar 2007, fejn talbu lit-Tribunal

sabiex jikkundanna lil Maria Assunta Cassar (ID600956M)

ta’ Iris, Triq i]-}ejtun, Marsaxlokk, sabiex t[allas lis-so/jetà

attri/i s-somma ta’ tliet  mija u [amsa u tmenin lira Maltija u

disa’ /ente]mi Lm385.09 (€897.02) liema ammont huwa

dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali.

Il-kaw]a (118#07RFA) hija differita g[at-18 ta’ Mejju 2007

fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 23 ta’ April

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of  18th April 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a

Claim on the 9th February 2007 whereby they asked the

Tribunal to condemn Maria Assunta Cassar (ID600956M) of

Iris, Triq i]-}ejtun, Marsaxlokk, to pay the plaintiff company

the sum of three hundred and eighty five Maltese liri and

nine cents Lm385.09 (€897.02) which amount is due to the

plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 118#07RFA) is put off on the

18th May 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 23rd

April 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tas-17 ta’ April 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, il-Marsa,

ippre]entaw Talba fit-2 ta’ Novembru 2006, fejn talbu lit-

Tribunal sabiex jikkundanna lil Roberto Bruno (ID501881M)

ta’ Pinto, Flat 2, Triq in-Nadur, Marsaskala, sabiex i[allas

lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ mija u tnejn u erbg[in lira

Maltija u wie[ed u erbg[in /ente]mu Lm142.41 (€331.73)

liema ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali.

Il-kaw]a (987#06ISB) hija differita g[all-14 ta’ Mejju 2007

fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta), illum 23 ta’ April

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 17th April 2007, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a

Claim on the 2nd November 2006 whereby they asked the

Tribunal to condemn Roberto Bruno (ID501881M ) of  Pinto,

Flat 2, Triq in-Nadur, Marsaskala, to pay the plaintiff company

the sum of  one hundred and forty two Maltese liri and forty

one cents Lm142.41 (€331.73) which amount is due to the

plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 987#06ISB) is put off on the 14th

May 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 23rd

April 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

AVVI}

MIR-RE:ISTRU

QORTI ?IVILI (SEZZJONI FAMILJA)

Billi r-rikorrenta Jane Dengaky neé Fenech (K.I. Nru.

24885M) ippre]entat rikors ;uramentat (Nru. 175#07 NC)

fejn talbet il-KORREZZJONI TA’ L-ATT TAT-TWELID

numru 2053#2003 fir-Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’

dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il ;urnata mill-[ru; ta’ dan

l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-]mien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja tar-rikors

;uramentat hawn fuq imsemmi bil-;urnata li ti;i mog[tija

g[as-smig[ tal-kaw]a.

B’ordni tal-Qorti,

Re;istru tal-Qorti Superjuri,

Illum 23 ta’ April, 2007.

CORA AZZOPARDI

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

NOTICE

REGISTRY OF THE

CIVIL COURT (FAMILY SECTION)

Whereas the plaintiff Jane Dengaky neé Fenech (ID

24885M) filed an application under oath (No. 175#07 NC)

demanding CORRECTIONS in the ACT OF BIRTH number

2053#2003 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filed in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such

note, shall be notified by the service of a copy of the said

application under oath, of the day which will be appointed

for the hearing of the case.

By order of the Court,

Registry of the Superior Court,

This 23rd of April, 2007.

CORA AZZOPARDI

For Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM AWLA fit-

3 ta’ April, 2007 fuq rikors ta’ MG CONSTRUCTION LTD

;ie ffissat il-jum tal-{amis, l-14 ta’ :unju, 2007 mid-9.00

a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tal-24 ta’ Mejju, 2006 li g[andu jsir FIL-KURIDURI

TAL-QRATI TAL-:USTIZZJA, TRIQ IR-REPUBBLIKA,

VALLETTA tal-fond hawn ta[t deskritt.

1. It-terran bla numru u bla isem li g[andu entratura

separata minn Triq il-Knisja, San Pawl il-Ba[ar, sottopost

g[all-blokk ta’ flats b’numru sitta u [amsin (56), jismu

“Padbedo Court”, stmat li jiswa Lm65,000.00 (€151,409.27).

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ AMALIA

PATRICIANI.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

A.I.C Valerio Schembri  fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fil-12

ta’ Di/embru, 2006.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-:img[a, l-20 ta’ April,

2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

3rd April, 2007 on the application of MG CONSTRUCTION

LTD, Thursday, 14th June, 2007 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered

by a decree given on the 24th May, 2006 to be held at in the

corridors of these Law Courts, Republic Street, Valletta of

the following property.

1. Unnumbered and unnamed tenement with its own

separate entrance from Triq il-Knisja, Saint Paul’s Bay,

underlying a blokk of flats number fifty six (56), known as

“Padbedo Court”, valued at Lm65,000.00 (€151,409.27).

The said tenement is the property of AMALIA

PATRICIANI

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn by A.I.C Valerio Schembri on 12th December,

2006.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 20th April,

2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili

Fl-Atti tas-Subbasta numru 34#06

Fl-ismijiet>

HSBC Bank Malta plc

Vs

Sammut Reno Francis Charles et

Im[allef Onor. Dott G. Valenzia, LL.D.

Il-Qorti<

Wara li rat il-liberazzjoni tal-{amis, 12 ta’ April, 2007

bil-prezz ta’ Lm100,000 (€232,937.34) ‘Animo

Compensandi’ favur HSBC Bank Malta plc rigward il-fond

hawn ta[t imsemmi u li kien jappartjeni lil Reno Frances

Charles Sammut u Haley Jane Sammut imsemmija fl-istess

atti u cioe>-

Il-Villa fully detached bl-isem ‘Villa Graceland’ ;a ‘Villa

Morangie’ bin-numru uffi/jali erbg[a u [amsin (54), fi Triq

ix-Xag[ra ta’ Barra, il-Mellie[a kif so;;ett g[as-sub/ens

annwu temporanju u rivedibbli ta’ Lm50.00c (€116.47) g[a]-

]mien rimanenti tal-kon/essjoni emfitewtika ori;inali ta’ 150

sena li jiddekorru mit-30 ta’ Jannar, 1965, bid-drittijiet u

In the First Hall of the Civil Court

In the records of Judicial Sale by Auction

No. 34#06 in the names>

HSBC Bank Malta plc

Vs

Sammut Reno Francis Charles et

Honourable Dr G. Valenzia, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Thursday, 12th April, 2007,

in favour of HSBC Bank Malta plc as regarding the hereunder

mentioned properties for the price of Lm100,000.00

€232,937.34), ‘Animo Compensandi’ which property belongs

to Reno Frances Charles Sammut and Haley Jane Sammut

mentioned in the same Judicial acts, namely>

The fully detached villa named ‘Villa Graceland’ formerly

‘Villa Morangie’ officially numbered fifty-four (54) in Ix-

Xag[ra ta’ Barra Street, Mellie[a as subject to the revisable

annual and temporary ground-rent of fifty Maltese Liri Lm50

(€116.47) for the period remaining of the original

emphyteutical grant of 150 which commenced on the 30
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pertinenzi tieg[u kollha, stmata li tiswa mill-Perit hawn ta[t

imsemmi Lm395,850.00 (€922,082.46).

Billi fi]-]mien stabbilit mil-li;i John u martu Giovanna

Camilleri kiser il-kwindena u offrew Lm105,000.00

(€244,584.21) g[all-fond hawn fuq imsemmi.

Tiddekreta u tag[]el g[all-Bejg[ b’Irkant u l-a[[ar

liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi l-jum tat-Tlieta, 26

ta’ :unju, 2007 mid-9.00 a.m sa nofsinhar fil-kuridur ta’ dawn

il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur

e]ekutant, id-debituri e]ekutati, il-liberatarju u dak li offra l-

a[[ar.

Illum, 19 ta’ April, 2007

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur tal-Qrati ?ivili u Tribunali

January 1965 with all its rights and appurtenances, valued by

the hereunder named Architect and Civil Engineer as being

worth Lm395,850.00 (€922,082.46).

Whereas John and Giovanna spouses Camilleri interrupted

the statutory time limit by entering a bid of Lm105,000.00

(€244,584.21) for the mentioned property.

The Court therefore decrees and appoints the day of

Tuesday, 26th June, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon in

the Corridors of these Law Courts for the Final Sale by

Auction<

The Court hereby orders that a copy of the decree be served

on the execution creditor, execution debtor, the purchasers

and the last bidders.

Today, the 19th day of April, 2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar of Courts and Civil Tribunals
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Fil-Prim’Awla Tal-Qorti Civili

Fl-atti tas-Subbasta numru 26#05

fl-ismijiet>

HSBC Bank Malta plc

Vs

Vincent Zahra

Im[allef Onor. Dott. G. Valenzia, LL.D.

Il-Qorti,

Wara li rat il-liberazzjoni tal-{amis, 15 ta’ Frar, 2007 bil-

prezz ta’ Lm57,000.00 (€132,774.28) ‘Animo Compensandi’

favur HSBC Bank Malta plc rigward il-fond hawn ta[t

imsemmi u li kien jappartjeni lil Vincent Zahra msemmija fl-

istess atti u cioè>-

Il-Blokk bini kummer/jali u uffi/ini fi stat ta’ ;ebel u saqaf

fi Triq Dawret il-{amrun, {al Qormi, stmat li jiswa

Lm230,000.00 (€535,755.88).

Billi fi]-]mien stabbilit mil-li;i Chevron Ltd (C8158) kisru

l-kwindena u offrew Lm59,225.00 (€ 137,957.14) g[all-fond

hawn fuq imsemmi.

Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ b’Irkant u l-a[[ar

liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi l-jum tat-Tlieta, 29

ta’ Mejju, 2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-kuridur ta’ dawn

il-Qrati<

In the First Hall of the Civil Court

In the records of Judicial Sale by Auction

No. 26#05 in the names>

HSBC Bank Malta plc

Vs

Vincent Zahra

Honourable Dr G. Valenzia, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Thursday, 15th February,

2007, in favour of HSBC Bank Malta plc as regarding the

hereunder mentioned properties for the price of Lm57,000.00

(€132,774.28) ‘Animo Compensandi’ which property

belongs to Vincent Zahra mentioned in the same Judicial acts,

namely>

Shell form commercial block and offices situated in Triq

Dawret il-{amrun, Qormi, valued at Lm230,000.00

(€535,755.88).

Whereas Chevron Ltd (C8158) interrupted the statutory

time limit by entering a bid of Lm59,225.00 (€137,957.14)

for the mentioned property.

The Court therefore decrees and appoints the day of

Tuesday, 29th May, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon in

the Corridors of these Law Courts for the Final Sale by

Auction<
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Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur

e]ekutant, id-debituri e]ekutati, il-liberatarju u dak li offra l-

a[[ar.

Illum, 19 ta’ April, 2007

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur tal-Qrati ?ivili u Tribunali

The Court hereby orders that a copy of the decree be served

on the execution creditor, execution debtor, the purchasers

and the last bidders.

Today, the 19th day of April, 2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar of Courts and Civil Tribunals
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Fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili

Fl-atti tas-Subbasta numru 35#06

fl-ismijiet>

HSBC Bank Malta plc

Vs

La Mexicana Bar & Restaurant

Im[allef Onor. Dott. G. Valenzia, LL.D.

Il-Qorti<

Wara li rat il-liberazzjoni tal-{amis, 12 ta’ April, 2007

bil-prezz ta’ Lm62,000.00 (€144,421.15) ‘Animo

Compensandi’ favur HSBC Bank Malta plc rigward il-fond

hawn ta[t imsemmi u li kien jappartjeni lil Reno Frances

Charles Sammut u Haley Jane Sammut imsemmija fl-istess

atti u cioè>-

Ir-Restaurant ming[ajr numru mag[ruf b[ala “La

Mexicana Restaurant” ming[ajr l-arja sovrastanti fi Triq il-

:ifen kantuniera ma’ Triq il-:wiebi, Bu;ibba, limiti ta’ San

Pawl il-Ba[ar, so;;ett g[a/-/ens annwu u perpetwu rivedibbli

Lm123.90 (€288.61), bid-drittijiet u pertinenzi tieg[u kollha,

stmata li tiswa Lm250,000.00 (€582,343.35).

Billi fi]-]mien stabbilit mil-li;i John u martu Giovanna

Camilleri kiser il-kwindena u offrew Lm65,000.00

(€151,409.27) g[all-fond hawn fuq imsemmi.

Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ b’Irkant u l-a[[ar

liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi l-jum tat-Tlieta, 26

ta’ :unju, 2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-kuridur ta’

dawn il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur

e]ekutant, id-debituri e]ekutati, il-liberatarju u dak li offra l-

a[[ar.

Illum, 19 ta’ April, 2007

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur tal-Qrati ?ivili u Tribunali

In the First Hall of the Civil Court

In the records of Judicial Sale by Auction

No. 35#06 in the names>

HSBC Bank Malta plc

Vs

La Mexicana Bar & Restaurant

Honourable Dr G. Valenzia LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Thursday, 12th April, 2007,

in favour of HSBC Bank Malta plc as regarding the hereunder

mentioned properties for the price of Lm62,000.00

(€144,421.15) ‘Animo Compensandi’ which property

belongs to Reno Frances Charles Sammut and Haley Jane

Sammut mentioned in the same Judicial acts, namely>

The Restaurant without number named “La Mexicana

Restaurant’ without the overlying airspace in Triq il-:ifen,

corner with Triq il-:wiebi, Bu;ibba, limits of Saint Paul’s

Bay, as subject to the annual, perpetual and revisable ground-

rent of Lm123.90 (€288.61), with all their rights and

appurtenances, valued by the hereunder named Architect and

Civil Engineer as being worth Lm250,000.00 (€582,343.35).

Whereas John and Giovanna spouses Camilleri interrupted

the statutory time limit by entering a bid of Lm65,000.00

(€151,409.27) for the mentioned property.

The Court therefore decrees and appoints the day of

Tuesday 26th June, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon in

the Corridors of these Law Courts for the Final Sale by

Auction<

The Court hereby orders that a copy of the decree be served

on the execution creditor, execution debtor, the purchasers

and the last bidders.

Today, the 19th day of April, 2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar of Courts and Civil Tribunals
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Fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili

Fl-atti tas-Subbasta numru 43#06

fl-ismijiet>

Rita Debono et

Vs

Sandro Schembri Adami et

Im[allef Onor. Dott. G. Valenzia, LL.D.

Il-Qorti<

Wara li rat il-liberazzjoni tal-{amis, l-14 ta’ Di/embru,

2006 bil-prezz ta’ Lm57,000.00 (€132,774.28) favur Simon

Camilleri rigward il-fond hawn ta[t imsemmi u li kien

jappartjeni lil Sandro Schembru Adami et imsemmija fl-istess

atti u cioè>-

L-utile Dominju Perpetwu tal-fond bin-numru 99, Old

College Street, Sliema  kif so;;etta g[a/-/ens annwu u

perpetwu ta’ Lm0.90 (€2.10), stmat li jiswa Lm170,000.00

(€395,993.48).

Billi fi]-]mien stabbilit mil-li;i Emmanuel Grech kiser il-

kwindena u offra Lm59,000.00 (€137,433.03) g[all-fond

hawn fuq imsemmi.

Rat id-digriet tag[ha pre/edenti tal-5 ta’ Jannar, 2007 u

peress li ma la[qux saru n-notifiki skond il-li;i<

Tiddekreta u tag[]el g[all-Bejg[ b’Irkant u l-a[[ar

liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi l-jum tat-Tlieta, 29

ta’ Mejju, 2007 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-kuridur ta’ dawn

il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur

e]ekutant, id-debituri e]ekutati, il-liberatarju u dak li offra l-

a[[ar, liema notifika g[andha issir kif mitluba.

Illum, 19 ta’ April, 2007.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur tal-Qrati ?ivili u Tribunali

In the First Hall of the Civil Court

In the records of Judicial Sale by Auction

No. 43#06 in the names>

Rita Debono et

Vs

Sandro Schembri Adami et

Honourable Dr G. Valenzia, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Thursday, 14th November,

2006, in favour of Simon Camilleri as regarding the hereunder

mentioned properties for the price of Lm57,000.00

(€132,774.28), which property belongs to Sandro Schembri

Adami et mentioned in the same Judicial acts, namely>

The Utile domium perpetuum of Tenement number 99,

Old College Street, Sliema being subject to the annual and

perpetual ground rent of Lm0.90 (€2.10), valued at

Lm170,000.00 (€395,993.48).

Whereas Emmanuel Grech interrupted the statutory time

limit by entering a bid of Lm59,000.00 (€137,433.03) for

the mentioned property.

Having seen the decree dated 5th January, 2007 and service

of which has not been affected as ordered<

The Court therefore decrees and appoints the day of

Tuesday, 29th May, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon in

the Corridors of these Law Courts for the Final Sale by

Auction<

The Court hereby orders that a copy of the decree be served

on the execution creditor, execution debtor, the purchasers

and the last bidders, service of which may be affected as

requested.

Today, the 19th day of April, 2007.

VINCENT ATTARD

For the Registrar of Courts and Civil Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM AWLA fil-

11 ta’ April, 2007 fuq rikors ta’ ZERAFA LEONARD ;ie

ffissat il-jum tat-Tlieta, 12 ta’ :unju, 2007 mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat

b’digriet tat-30 ta’ Lulju, 1999 li g[andu jsir FIL-KURIDURI

TAL-QRATI TAL-:USTIZZJA, TRIQ IR-REPUBBLIKA,

VALLETTA tal-fond hawn ta[t deskritt.

1.   Il-fond bla numru jismu ‘Woobinda’, Triq A. Caligari,

{a]-}abbar, stmat li jiswa Lm100,000.00 (€232,937.34).

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ ZAMMIT JOSEPH.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

A.I.C. Joseph Ellul Vincenti fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fil-

21 ta’ Lulju, 1999.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum il-:img[a, 20 ta’ April,

2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on

11th April, 2007 on the application of ZERAFA LEONARD,

Tuesday, 12th June, 2007 from 9.00 a.m. to twelve noon, has

been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree

given on the 30th July, 1999 to be held in the corridors of

these Law Courts, Republic Street, Valletta of the following

property.

1. Unnumbered tenement known as ‘Woobinda’,

A.Caligari Street, }abbar valued at Lm100,000.00

(€232,937.34).

The said tenement is the property of ZAMMIT JOSEPH.

N.B. The said tenement will be sold as described in the

report sworn by A.I.C. Joseph Ellul Vincenti on the 21st July,

1999.

Registry of the Superior Courts, this Friday, 20th April,

2007.

CLAIRE SEVASTA, B.A. (HONS)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili

tat-3 ta’ April 2007, ;iet  ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 931(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Bandu g[all-Kuraturi.

REPUBBLIKA TA’ MALTA

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mog[ti minn din il-Qorti fuq talba ta’ Dr

Luigi A. Sansone noe ;ie ordnat illi jintg[a]lu kuraturi

deputati biex jirrapre]entaw lis-so/jetà STE Alkalloubi Frere

fl-atti tar-Rikors :uramentat Nru 645#06 RCP, fl-ismijiet Dr

Luigi A. Sansone  noe  vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-o[ra

relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili

fit-2 ta’ April 2007, fl-ismijiet Avukat Dottor Luigi A. Sansone,

LL.B.(Hons), LL.D., detentur tal-Karta ta’ l-Identità Nru

258269 ittra ‘M’ b[ala mandatarju spe/jali tas-so/jetà estera

Guccio Gucci S. p.A. ta’ Via Tornabuoni 73#r, Firenze, l-Italja

vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappre]entaw lil STE Alkalloubi

Frere, persuna estera b’ indirizz mhux mag[ruf, ir-rikorrenti

Avukat Dottor Luigi A. Sansone, LL.B.(Hons), LL.D., detentur

tal-Karta tal-identità Nru 258269 ittra ‘M’ b[ala mandatarju

It is hereby notified that by a decree of the First Hall Civil

Court on the 3rd April 2007, the publication of the following

bann which appears hereunder was ordered for the purpose of

service in terms of Article 931(3) of the Code of Organisation

and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators

REPUBLIC OF MALTA

To the Court Marshall

By a decree given by this Court on the application of Dr

Luigi A. Sansone noe it was ordered that Deputy Curators be

chosen to   represent the company STE ALKAlloubi  Frere in

the records of the Sworn Application number 645#06 RCP, in

the names Dr. Luigi A. Sansone noe vs Deputy Curators and

in the relative and subsequent acts.

By means of an Application filed in the First Hall Civil

Court on the 2nd April 2007, in the names Advocate Dr Luigi

A. Sansone LL.B. (Hons) LL.D. holder of Identity Card number

258269 letter ‘M’ as special mandatary of the  foreign company

Guccio Gucci S.p.A. of Via Tornabuoni 73#r Firenze, Italy vs

Deputy Curators to represent STE Alkalloubi Frere, a foreign

company with an unknown address, the applicant Advocate

Dr. Luigi A. Sansone LL.B. ( Hons)  LL.D. holder of identity

card number 258269 letter ‘M’ as special mandatary of the
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spe/jali  tas-so/jetà estera Guccio Gucci S. p.A. ta’ Via

Tornabuoni 73#r Firenze, l-Italja< espona bir-rispett>

1. Illi s-so/jetà attri/i  Guccio Gucci S.p.A. mag[rufa sew

madwar id-dinja inklu] f’Malta inter alia in konnessjoni ma’

/inturini ….Omissis….. hija proprjetarja ta’ diversi

trademarks li jkopru dan in-negozju tag[ha ……Omissis……

2. Illi b’[ila u b’invenzjoni kif ukoll b’[afna sagrifi//ju

finanzjarju u promozzjoni reklamattiva da parti tag[ha, is-so/jetà

attri/i akkwi]ixxiet reputazzjoni u avvjament enormi kemm fuq

is-suq barrani u kif ukoll fuq is-suq lokali …….Omissis………

3. Illi fost o[rajn is-so/jetà attri/i g[andha validament

irre;istrati b[ala Trademarks Komunitarji (CTM) bin-numri

000121988 u 004107546 rispettivament, il-marki ‘Gucci’

(kelma) u ‘Gucci’ (tikketta) b’effett mill-1 ta’ April 1996 u

mit-3 ta’ Novembru 2004 …..Omissis……

4. Illi inoltri is-so/jetà attri/i g[andha rre;istrati f’Malta

b’effett mis-7 ta’ Settembru 2001, it-trademarks bin-numri

ta’ re;istrazzjoni 34921 u 34922 (b’dik ta’ l-a[[ar re;istrata

dwar clothing, footwear, headgear)<

5. Illi s-so/jetà attri/i hija ‘detentri/i ta’ dritt’ g[all-

iskopijiet  tad-disposizzjonijiet rilevanti tal-Att Dwar Drittijiet

Dwar Proprjetà Intellettwali ..Omissis… (Kapitolu 414 ta’ l-

Edizzjoni Riveduta tal-Li;ijiet ta’ Malta) …Omissis……

6. Illi re/entement waqt l-iskrutinji ta[t xi wa[da mill-

pro/eduri doganali msemmija fl-artikolu 4 ta’ l-istess Kap.

414 u fl-Artikolu 1(1) tal-Council Regulation (EC) No

1383#2003 hawn qabel imsemmija, il-Kontrollur tad-Dwana

kien issospenda r-rilaxx tal-container ECMU 1326072

…..Omissis……

7. Illi s-so/jetà attri/i ;iet mg[arrfa bis-sejba fil-15 ta’

:unju 2006 u wara li e]aminat ritratti elettroni/i ta’ kampjuni

ta’ dawn l-o;;etti kkonfermat lill-istess Kontrollur tad-Dwana

li fil-fatt dawn huma o;;etti kontrafatti li jikkontravvjenu d-

drittijiet tag[ha dwar proprjetà intellettwali<

8. Illi effettivament allura, i/-/inturini u l-ppakkettjar tag[hom

ilkoll mertu ta’ din il-vertenza, jikkontravvjenu d-drittijiet dwar

proprjetà intellettwali tas-so/jetà attri/i ……Omissis……

9. Illi wara li s-so/jetà attri/i ng[atat id-dettalji tal-konvenuta

mill-Kontrollur tad-Dwana ;ie lill-istess so/jetà attri/i prefiss

terminu sa l-14 ta’ Lulju 2006, mill-imsemmi hawn qabel

Kontrollur tad-Dwana sabiex ting[atalu l-prova li nbdew l-

opportuni pro/edimenti ;udizzjarji /ivili fil-konfront tal-konvenuta

li jwasslu g[al de/i]joni sostantiva dwar il-merti tal-ka]<

10. Illi l-esponent nomine jaf personalment bil-fatti hawn

kollha dikjarati<

foreign company  Guccio Gucci S. p.A. of Via Tornabuoni

73#r , Firenze , Italy, pleaded with respect<

1. That the plaintiff company Guccio Gucci S. p.A. well

known around the world including Malta inter alia in

connection with belts ….Omissis……. is the owner of various

trademarks which cover its business …….Omissis……

2. That by skill and invention and a lot of financial sacrifice

and promotional activity on  its part, the plaintiff company

acquired a reputation and enourmous goodwill on the foreign

and local market ………..Omissis………

3.That amongst others the plaintiff company has validly

registered as Community Trademarks (CTM) with numbers

000121988 and 004107546 respectively, the marks ‘ Gucci’

( word ) and ‘Gucci’ ( label) with effect from the 1st April

1996 and from the 3rd November 2004 ….Omissis……

4. That furthermore the plaintiff company has registered in

Malta with effect from the 7th September 2001, the trademarks

with numbers of registration 34921 and 34922 ( with the latter

registered regarding Clothing, footwear , headgear)<

5. That the plaintiff company is  a ‘holder of a right’ for

the purposes of the relevant provisions of the Act regarding

Intellectual Property…Omissis… (Cap. 414 of the Revised

Edition of the Laws of Malta) …..Omissis………

6. That recently during the scrutiny under one of the

customs procedures mentioned in article 4  of the same

Chapter 414 and Article 1(1) of the Council Regulation (EC)

No. 1383#2003 herein before mentioned, the Comptroller of

Customs had suspended the release of Container ECMU

1326072 …..Omissis……

7. That the plaintiff company was informed of the finding

of the 15th June 2006 and after it examined the electronic

photos of these objects confirmed to the same Comptroller of

Customs that in fact these are counterfeit objects that

contravene its rights of intellectual property<

8. That effectively thus, the belts and their packaging which

form the merit of this dispute contravene the rights of

intellectual property of the plaintiff company …Omissis…

9. That after the plaintiff company was given the details

of the defendant by the Comptroller of Customs a term was

fixed to the same plaintiff company till the 14th July 2006,

by the afore said Comptroller of Customs in order that it be

proved that the opportune civil judicial proceedings were

started against the defendant which bring about a substantive

decision on the merits of the case.

10. That the applicant nomine knows personally about all

the facts declared<
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11. Illi g[alhekk kellha ssir din il-kawza<

G[aldaqstant g[ar-ra;unijiet hawn qabel premessi l-attur

nomine umilment jitlob  li dina l-Onorabbli Qorti<

(1) tiddikjara li l-oggetti konsistenti f’3300 /inturini tal-

canvas u l-ippakkettjar relattiv tag[hom, li lkoll jikkontjenu

sinjali konsistenti fil-kelma ‘Gucci’ miktuba b’mod

prominenti diversi drabi u li jinsabu pre]entement ta[t l-

awtorità tal-Kontrollur tad-Dwana wara li huwa kien

issospenda r-rilaxx tal-Container ECMU 1326072 kontenenti

l-o;;etti imsemmija, jikkontravvjenu d-drittijiet ta’ proprjetà

intellettwali tas-so/jetà attri/i<

(2) tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddisponi minn tali

o;;etti ‘hinn mill-kanali tal-Kummer/ b’dak il-mod li

jipprekludu xi [sara lis-so/jetà attri/i jew tordna lill-

Kontrollur tad-Dwana  li jiddistru;;i dawk l-o;;etti, f’kull

ka] ming[ajr ebda kumpens  lil u g[as-spejje] tal-konvenuta<

(3) Tie[u jew tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jie[u

dwar dawk l-o;;etti kull mi]ura o[ra li jkollha l-effett li

effettivament i//a[[ad lill-konvenuta mill-benefi//ji

ekonomi/i tat-transazzjoni<

(4) Tordna li l-konvenuta g[andha tbati l-ispejje] kollha

konnessi mal-mi]uri ordnati ai termini tat-tieni u tat-tielet

talbiet attri/i, inklu]i dawk tat-trasport tal-imsemmija o;;etti

g[all-[a]na qabel id-distruzzjoni eventwali tag[hom<

…Omisis……

 Bl-ispejje] kontra l-konvenuta li tibqa’ minn issa in;unta

g[as-subizzjoni tag[ha.

Lista ta’ xhieda.

Elenku tad-Dokumenti.

Attur nomine> Avukat Dottor Luigi A. Sansone, LL.B

(Hons), LL.D, detentur tal-Karta ta’ l-identità numru 258269

ittra ‘M’ b[ala mandatarju spe/jali tas-so/jetà estera Guccio

Gucci S.p.A. ta’ Via Tornabuoni, 73#r, Firenze, l-Italja - 84,

Triq Melita Valletta, VLT 12.

Konvenuta> Kuraturi Deputati sabiex jirrapre]entaw lil

STE Alkalloubi, Frere persuna estera b’indirizz mhux

mag[ruf, il-Qorti, Valletta (]ewg kopji)

Int g[aldaqstant ordnat li twa[[al kopja ta’ dan il-bandu

fid-da[la ta’ din il-Qorti Superjuri, u sejja[ lil kull min irid

ida[[al b[ala kuratur biex jidher fi ]mien sitt ijiem f’dan ir-

re;istru u jag[mel b’nota d-dikjarazzjoni illi jid[ol g[al dan.

Inti ordnat ukoll illi tg[arraf lil kull wie[ed illi jekk ma

jag[milx hekk fi ]mien mog[ti, din il-Qorti tg[addi biex

11.That thus this cause had to be made.

  Thus for the reasons herein above premised the plaintiff

nomine humbly prays this Honourable Court<

(1) declares that the objects consisting in 3300 canvas belts

and their relative packing, which all contain signs consisting

in the word ‘Gucci’< written out prominently various times

and which are presently under the authority of the Comptroller

of Customs after he  had suspended the release of Container

ECMU 1326072 containing the said objects, contravene the

rights of intellectual property of the plaintiff company<

(2) to order the Comptroller of Customs to dispose from the

said objects outside the chanels of commerce in such a manner

as to preclude any damage to the plaintiff company or order the

Comptroller of Customs to destroy  those objects, in any case

without any compensation to and at the expense of the  defendant<

(3) to take or order the Comptroller of Customs to take

regarding those objects any other measure that shall have the

effect to effectively deprive the defendant from the economic

benefits of the transaction<

(4) to order that the defendant is to bear all the expenses in

connection with the measures ordered in terms of the second

and third demand of the plaintiff , including those of transport

of the said objects for storage before their eventual destruction

………Omissis,………

With costs against the defendant who is from now

summoned so that a reference to its evidence  be made.

List of Witnesses.

List of Documents.

Plaintiff nomine> Advocate Dr. Luigi A. Sansone LLB.

(Hons) LL.D holder of identity card number 258269 letter

‘M’ as special mandatary of the foreign company Guccio

Gucci S.p.A. of Via Tornabuoni ,73#r, Firenze, Italy -84 Melita

Street, Valletta, Vlt 12.

Defendant> Deputy Curators to represent STE Alkalloubi

Frere a foreign person with an unknown address, Courts of

Justice, Valletta (two services).

You are ordered to inform everyone that should no one come

forward within the time stipulated the Superior Court will

proceed in order to chose whosoever wishes to act as curator to

appear before this registry within six days, and by means of a

minute to submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform every one that if he fails to

make this declaration within the stipulated time, this court
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tag[]el kuraturi ta’ l-uffi//ju.

U wara li tkun g[amilt dan, jew tiltaqa’ ma’ xi xkiel fl-

e]ekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti g[andek tg[arraf minnufih

lil din il-Qorti.

Mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’Awla, bix-xhieda ta’ l- Onor.

Im[allef Geoffrey Valenzia LLD, Duttur tal-Li;i, tal-Qorti

hawn fuq imsemmija.

Illum 3 ta’ April 2007

Re;istru tal-Qorti tal-Qrati Superjuri, illum 23 ta’ April

2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

will proceed to the selection of curators of office.

After so acting, or if you should encounter any difficulty

in the execution of the said bann, you are to inform forthwith

this Court.

Given by the aforementioned Civil Court First Hall  with

the witness of  the Hon.Mr. Justice Geoffrey Valenzia,  Doctor

of Laws,  of the Court above mentioned.

Today 3rd April 2007.

Registry of the Superior Courts today 23rd April 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

630

Illi b’digriet mog[ti mill-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) b[ala

Qorti Istruttorja fis-17 ta’ April 2007, ;iet milqug[a t-talba

tal-Prosekuzzjoni fl-Atti tal-Kumpilazzjoni ‘Il-Pulizija

(Spettur Paul Vassallo) kontra>

Domingo Ricardo Duran Navas ta’ 29 sena, nazzjonalità

Panami]a, iben Domingo u Amalia Navas, imwieled il-

Panama nhar il-21 ta’ Novembru 1976 u residenti City of

Fortune, Principal Street Number 42, Panama, detentur ta’

passaport bin-numru 1257068, ma[ru; nhar id-29 ta’ Mejju

2003 u jiskadi nhar it-28 ta’ Mejju 2008<

Ordnat li ji;u sekwestrati f’idejn terzi persuni b’mod

;enerali, il-flejjes u l-propjetà mobbli kollha li huma dovuti

u#jew imissu lill-imputat imsemmi iktar ’il fuq, jew li huma

propjetà tieg[u u pprojbiet lill-istess imputat milli jittrasferixxi

jew xort’o[ra jiddisponi minn kull propjetà, mobbli jew

immobbli, ai termini ta’ l-Artikolu 5 tal-Kap. 373 tal-Li;ijiet

ta’ Malta u l-Artikolu 23A(2) tal-Kap. 9 tal-Li;ijiet ta’ Malta.

Re;istru tal-Qrati ta’ :urisdizzjoni Kriminali (Malta) illum

19 ta’ April 2007

PAUL MIRUZZI

Re;istratur, Qrati u Tribunali Kriminali (Malta)

By a decree given by the Court of Magistrates (Malta) as

a Court of Criminal Inquiry on the 17 April 2007, the Court

acceded to the request of the in the Preliminary Investiga-

tion ‘The Police (Inspector Paul Vassallo)’ versus>

Domingo Ricardo Duran Navas, 29 years of age, a Na-

tional of Panama, son of Domingo and Amalia Navas, born

in Panama on the 21st November 1976, residing at City of

Fortune, Principal Street Number 42, Panama, holder of Pass-

port No. 1257068 issued on the 29 May 2003 and expires on

the 28 May 2008<

Ordered that there shall be attached in the hands of third

parties in a general manner, all monies and moveable prop-

erty which may be due to or belonging to the accused men-

tioned above, or which are his property and prohibited the

same accused from transferring or in any other way dispose

from all property, moveable or immoveable in terms of Arti-

cle 5 of Chapter 373 of the Laws of Malta and Article 23A(2)

of Chapter 9 of the Laws of Malta.

Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta),

today 19 April 2007

PAUL MIRUZZI

Registrar, Criminal Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi il-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz

ta’ digriet mog[ti fit-18 ta’ Ottubru 2006, fl-atti ta’ l-ittra

uffi/jali numru 9575#05, fl-ismijiet  Pater Finance Co Ltd vs

CVB Services Ltd, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex

isservi ta’ notifika fil-konfront tas-so/jetà intimata a tenur ta’

l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffi/jali ppre]entata fil-Qorti tal-

Ma;istrati (Malta) fl-1 ta’ Novembru 2005, lil CVB Services

Ltd C 24176, is-so/jetà Pater Finance Co. Ltd (C22643) ta’

UCIM Co. Buildings, Triq il-Wied ta’ l-Imsida, Birkirkara

tag[mel riferenza g[al tnax-il kambjala (12), [dax ta’ Lm195

(€454.23) il-wa[da u wa[da ta’ Lm166 (€386.68) minnek

debitament a//ettati u skaduti minn Settembru 2002 sa Awissu

2003, u mhux im[allsa ……..Omissis………

Is-so/jetà mittenti tinterpellak sabiex fi ]mien jumejn

t[allasha s-somma ta’ elfejn tmien mija u erbg[a u erbg[in

Lira Maltija (Lm2,844) (€6,624.74)  in kwantu g[al elfejn

tliet mija u [dax-il Lira Maltija (Lm2,311) (€5,383.18) dovuti

fuq il-kambjali hawn fuq imsemmija u in kwantu g[al [ames

mija tlieta u tletin lira Maltija (Lm533) ( €1,241.56)  dovuti

b[ala mg[ax mill-iskadenza ta’ kull kambjala sat-28 ta’

Ottubru 2005, kif ukoll l-img[ax ulterjuri sal-[las effettiv.

Fin-nuqqas is-so/jetà mittenti se tippro/edi kontra tieg[ek

ulterjorment bil-Qorti, ming[ajr avvi] ie[or, inklu] kull

mandat opportun.

Din l-intima qed issir g[all-finijiet u effetti kollha tal-li;i

u spe/jalment biex jirrendi l-imsemmija kambjali e]egwibbli

skond il-li;i a tenur ta’ l-Artikolu 256(2) tal-Kap. 12 tal-

Li;ijiet ta’ Malta.

Qed ti;i infurmat ukoll u dan kif rikjest mill-proviso ta’

paragrafu (E) ta’ Art. 253 tal-Kap. 12 tal-Li;ijiet ta’ Malta

illi tista’ permezz ta’ rikors li g[andu jsir fi ]mien g[oxrin

jum min-notifika ta’ din l-ittra uffi/jali titlob lill-Qorti

kompetenti sabiex tissosspendi l-e]ekuzzjoni tal-kambjala jew

kambjali hawn fuq imsemmija  kollha jew f’parti minnhom

….Omissis……

Bl-ispejje].

Intimat> CVB Services Ltd,

             Melina Turnkey Contractors Ltd

             56, Old Railway Track,

             St. Venera.

Re;istru tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta) illum 23 ta’ April

2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

by means of a decree given on the 18th October 2006, in the

records of the judicial letter number 9575#05, in the names

Pater Finance Co Ltd vs CVB Services Ltd, ordered the

following publication for the purpose of service of the

respondent company in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of

Magistrates (Malta) on the 1st November 2005, to CVB

Services Ltd C 24176, the company Pater Finance Co. Ltd (

C 22643) of UCIM Co. Buildings, Valley Road, Msida,

Birkirkara refers to the twelve bills of exchange (12) eleven

of Lm195 (€454.23) each and one of Lm166 ( €386.68) by

you duly accepted and which matured from Settembru 2002

to August 2003 and not paid ……Omissis………

The interpellant company calls upon you so that within two

days you pay the sum of two thousand eight hundred and forty

four Maltese Liri (Lm2,844) (€6,624.74) as for two thousand

three hundred and eleven Maltese Liri (Lm2,311) (€5,383.18)

due on the bills above mentioned and as for five hundred and

thirty three Maltese Liri (Lm533) (€1,241.56) due as interest

from the date of maturity of each bill of exchange till the 28th

October 2005, as well as further interest till the effective payment.

Failing which the interpellant company shall proceed

further against you by Court action. without another notice,

including every opportune warrant.

This calling is being made for all intents and purposes of

law especially to render the said Bills of Exchange executable

according to law in terms of Article 256(2) of Cap. 12 of the

Laws of Malta.

You are also being informed and this as required by the

proviso of paragraph (E) of Art 253 of Cap. 12 of the Laws of

Malta that you can by means of an application which is to be

made   within twenty days from the service of this judicial

letter to ask the competent Court to suspend the execution of

the bill or bills of exchange all or part of them

……Omissis………

With costs.

Respondent> CVB Services Ltd

                     Melina Turnkey Contractors Ltd

                     56, Old Railway Track,

                     St. Venera.

 Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 23rd

April 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’

:urisdizzjoni Volontarja) permezz ta’ digriet mog[ti fid-19

ta’ April 2007, in segwitu g[ar-Rikors ta’ Maria Portelli,

Rikors Nru 193#2007, ordnat il-ftu[ u l-pubblikazzjoni tat-

testment sigriet ta’ Michelina Buhagiar, armla minn Giuseppi,

bint il-mejtin Michele Zammit u Margherita neé Facciol,

imwielda l-Imqabba, fejn mietet fis-7 ta’ Di/embru 1999 ta’

90 sena u kellha karta ta’ l-identità Nru 685609(M).

Il-ftu[ u l-pubblikazzjoni ta’ dan it-testment g[andu jsir

nhar il-{amis 31 ta’ Mejju 2007, fil-10.45 a.m., fl-Annexe

tal-Qorti fi 22, Triq id-Dejqa, Valletta, b’att tan-Nutar Dottor

Rosella Sciberras.

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni

Volontarja) illum 24 ta’ April 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court (Voluntary Juris-

diction) by means of a decree given on the 19th April 2007,

following an Application of Maria Portelli, Application No.

193#2007, ordered the opening and publication of the secret

will of Michelina Buhagiar, widow of Giuseppi, daughter of

the late Michele Zammit and Margherita nee’ Facciol, born

at Mqabba, where he died on the 7th December 1999, aged

90, and had identity card No. 685609(M).

The opening and publication of this will shall be held on

Thursday 31st May 2007, at 10.45 a.m., at the Court Annexe

at 22 Strait Street, Valletta, by deed of Notary Dr Rosella

Sciberras.

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction Sec-

tion) today 24th April 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

633

Ikun jaf kul[add illi l-Prim Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fil-21 ta’ Marzu 2007, fl-atti tar-Rikors

numru 398#06 AF, fl-ismijiet Charlie Joe Company Limited

vs Anthony Farrugia et, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni

biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimati a tenur ta’ l-

Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ;uramentat ippre]entat fil-Prim Awla

tal-Qorti ?ivili, fil-5 ta’ Mejju 2006, fl-ismijiet Charlie Joe

Company Limited bin-Nru tar-re;istrazzjoni C-21775 vs

Anthony u Orade konjugi Farrugia, ir-rikorrenti so/jetà

Charlie Joe Company Limited, esponiet bir-rispett u bil-

;urament tieg[u Joseph Gaffarena, detentur tal-karta ta’ l-

identità numru 251451(M) g[an-nom ta’ Charlie Joe Com-

pany Limited, kif debitament awtorizzat ikkonferma s-

segwenti fatti<

1. Illi s-so/jetà rikorrenti hija ko-proprjetarja ta’ l-art, ossia

ta’ l-g[alqa msej[a ‘Tal-Wied’ kontrada tax-Xg[ajra, limiti

ta’ {a]-}abbar, tal-kejl superfi/jali ta’ /irka disat itmiem (T.9)

ekwivalenti g[al g[axart’ elef, mija u sittax punt disg[a metri

kwadri (10,116.9m2) ……….Omissis………

Din l-g[alqa fiha sitt ibjar u ]ew;t ikmamar rurali u hija

fl-intier so;;etta g[a/-/ens annwu u perpetwu  ta’ ]ew; liri u

tlieta u g[oxrin /entezmu u tliet mille]mi. Dan i/-/ens jit[allas

lil Joint Office – liema art hija deskritta a[jar f’kuntratt fl-atti

tan-Nutar Dr. Anthony Abela tad-dsatax ta’ Novembru elf

disa’ mija u tmienja u disg[in (19-11-1998)

……..Omissis…………

It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means

of a decree given on the 21st March 2007, in the records of

the Application number 398#06 AF, in the names Charlie Joe

Company Limited vs Anthony Farrugia et, ordered the

following publication for the purpose of service of the

respondents, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a sworn Application filed in the First Hall

Civil Court on the 5th May 2006, in the names Charlie Joe

Company Limited, with registration number C -21775 vs

Anthony and Orade spouses Farrugia, the applicant company

Charlie Joe Company Limited , pleaded with respect and by

his oath Joseph Gaffarena holder of identity card number

251451( M) on behalf of Charlie Joe Company Limited, as

duly authorized confirmed the following facts<

1. That the applicant company is the co-owner of the land

or rather filed known as ‘Tal-Wied’ limits of Xg[ajra, limits

of }abbar,  of the superficial area of circa nine tumoli (T9)

equivalent to ten thousand one hundred and sixteen point nine

square metres (10,116.9m2)  …….Omissis………

This field has six wells and two rural rooms and is in its

entirety subject  to the annual and perpetual groundrent  of

two liri and twenty three cents and three mils. This groundrent

is payable to the Joint Office - which land is better described

in a contract in the records of Notary Dr Anthony Abela of

the nineteen November one thousand nine hundred and ninety

eight (19-11-1998)  …….Omissis………
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2. Illi kif jirri]ulta mill-istess att pubbliku hawn anness

b[ala Dokument A is-so/jetà rikorrenti hija proprjetarja ta’

nofs indivi] ta’ l-istess art, filwaqt illi l-intimati huma

solidalment bejniethom ko-proprjetarji tan-nofs indivi] l-

ie[or.

3. Illi s-so/jetà rikorrenti ma tixtieqx tibqa’ aktar in komuni

ma’ l-intimati in kwantu jirrigwarda l-art hawn fuq

imsemmija<

4. Illi l-art in kwistjoni hija komodament divi]ibbli.

5. Illi l-intimati ;ew interpellati sabiex jersqu g[ad-

Divi]joni ta’ l-art hawn fuq imsemmija i]da xorta baqg[u

inadempjenti.

6. Illi g[alhekk kellha ssir din il-kaw]a.

G[ar-ra;unijiet premessi s-so/jetà rikorrenti umilment

titlob lil dina l-Onorabbli Qorti sabiex>

1. Tiddikjara illi l-art hawn fuq imsemmija hija in

komunjoni bejn il-partijiet.

2. Tiddividi l-art hawn fuq imsemmija, okkorrendo

permezz ta’ periti nominandi ………Omissis………

3. Tassenja l-kwoti hekk divi]i< nofs lis-so/jetà rikorrenti

u nofs ie[or l-g[andu ji;i assenjat lill-intimati bejniethom.

4. Tinnomina Nutar sabiex jir/ievi u jippubblika l-att

opportun u kuratur sabiex jirrappre]enta lill-eventwali

kontuma/i.

Bl-ispejje], kontra l-intimati li huma in;unti sabiex jidhru

in subizzjoni.

Lista tax-xhieda.

Lista tad-Dokumenti

Rikorrenti> ‘Farmhouse’, Luqa Road, Qormi

Intimati> 14, ‘Shalom’, Triq :u]è Ellul, Pietà

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 24 ta’ April 2007

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

2. That as results from the same public deed hereby

attached as Document A the applicant company is the owner

of one-half undivided of the same land, whilst the respondents

in solidum between them are co-owners of the remaining one-

half.

3. That the applicant company does not want to remain

anymore in common with the respondents as regards the land

above mentioned<

4. That the land in question is easily divisible.

5. That the respondents were called to appear to the division

of the land above mentioned but they remained in default.

6. That thus this cause had to be made.

For the reasons premised the applicant company humbly

prays this Honourable Court so that<

1. It declares that the land in question is in common

between the parties.

2. It divides the land above mentioned, if necessary by the

 appointment of referees …..Omissis………

3. It assigns the shares so divided, one half to the applicant

Company and the other half to the respondents between them.

4. It appoints a Notary to receive and publish the opportune

act and a curator to represent the eventual defaulters.

With costs, against the respondents who are summoned to

appear so that a reference to their evidence be made.

List of Witnesses.

List of Documents.

Applicant> ‘Farmhouse’ Luqa Road, Qormi.

Respondents> 14, ‘Shalom’ :u]è Ellul Street, Pietà.

Registry of  the Superior Courts, today 24th April 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI,LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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